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  Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.


  Voorzover het maken van kopieën uit deze uitgave is toegestaan op grond van artikel 16b Auteurswet 1912 juncto het Besluit van 20 juni 1974, Stb. 351 zoals gewijzigd bij Besluit van 23 augustus 1985, Stb. 471 en artikel 17 Auteurswet 1912, dient men de daarvoor wettelijk verschuldigde vergoedingen te voldoen aan de Stichting Reprorecht (Postbus 3051, 2130 kb Hoofddorp). Voor het overnemen van gedeelte(n) uit deze uitgave in bloemlezingen, readers en andere compilatiewerken (artikel 16 Auteurswet 1912) dient men zich tot de uitgever te wenden.


  


  Zoveel mogelijk is getracht de eventuele rechthebbenden van de afbeeldingen te achterhalen. Rechthebbenden die in dit verband niet zijn benaderd wordt verzocht zich met de uitgever in verbinding te stellen.


  


  Voorwoord

  



  Het is alweer achttien jaar geleden, dat de eerste druk van ‘Boy, een Antilliaanse jongen in het Nederlands Verzet’ verscheen. Regelmatig bereikten mij de vragen, waar het boek verkrijgbaar was, waarom het niet in het onderwijs op de Antillen gebruikt werd en wanneer het boek herdrukt zou worden. Het antwoord op die vragen moest ik altijd schuldig blijven. Ik ben ont zettend blij, dat het er nu dan eindelijk van gekomen is. Ter voorbereiding van deze druk ben ik - voor zover mogelijk - kritisch nagegaan, of het boek hier en daar niet herschreven moest worden. De paar veranderingen die ik tenslotte heb aangebracht, hebben meer te maken met ‘layout’ dan ‘content’. In de af gelopen jaren zijn er geen nieuwe ontwikkelingen geweest die de feiten in het boek ter discussie zouden kunnen stellen. Wat dat betreft is het - in alle bescheidenheid - naar de woorden van A.D.J. Brantenaar een ‘afgemaakt stuk werk’.


  In 1997 stierf mijn grootste ‘fan’ en mildste criticus, mijn va der. Met steeds toenemende bewondering heb ik mijn moeder vóór, tijdens en na zijn dood in de haar toebedeelde rol van ‘matriarch’ zien groeien, ‘den goeden strijd strijdend, den wedloop volbrengend en het geloof bewarend’. Ik ben blij dat ik in de gelegenheid ben mijn respect en liefde te betonen, door deze uit gave over het leven van haar broer Boy aan haar op te dragen.


  Ted Schouten,


  Leersum, april 2003


  


  Inleiding

  



  Het begon allemaal in 1982. Als producent van TeleAruba was ik belast met de post ‘Co-producties’, die mogelijk gemaakt werden door de Stichting voor Culturele Samenwerking, Sticusa, in Nederland. Mijn baas, mevrouw Myra Maduro, gaf mij de op dracht met een programmavoorstel te komen voor een coproductie met Radio Nederland Wereldomroep (Televisie). Voorzichtig opperde ik de gedachte een documentaire te maken over mijn oom, Boy Ecury, als er voldoende materiaal zou blijken te zijn. Ik had nooit zó bij de figuur van Boy Ecury stilgestaan: ik wist dat hij in de Tweede Wereldoorlog in het verzet had gezeten en door de Duitsers gefusilleerd was, maar wát hij precies gedaan had, wist ik niet. Ik had ook mijn bedenkingen ten aanzien van wat ik beschouwde als persoonsverheerlijking binnen de familie, voor wat Boy Ecury betrof, terwijl niemand duidelijk kon vertellen wat zijn activiteiten in het verzet geweest waren. Op één van mijn zo regelmatig mogelijke bezoeken aan mijn grootouderlijk huis in de Schelpstraat, sneed ik voorzichtig het onderwerp aan bij Carmen Gonzalez, het oude vrouwtje dat als een tweede moeder voor mij gezorgd had en na de dood van mijn grootouders eenzaam in het huis ronddwaalde. Zij herinnerde mij eraan, dat mijn grootvader alle informatie over Boy bewaard had in een grote kamferkist in de hoek van de zitkamer. Als kleinkind op bezoek bij mijn grootouders, moest ik angstvallig uit de buurt blijven van de kamferkist, alsof het ernaar kijken al gelijk stond met heiligschennis. Nu, jaren na de dood van mijn grootouders, bedwong ik het schuldgevoel dat mij bekroop, tilde voorzichtig het deksel op en wierp een blik op de enorme verzameling papieren en foto’s, die de kist tot aan de rand vulden. Minuten werden uren en uren dagen, terwijl ik blad voor blad las en elke foto in mij opnam. Met de dag groeide de figuur van Boy Ecury in mij in die mate, dat een coproductie in mijn ogen niet alleen mogelijk, maar ook noodzakelijk was. In december 1982 diende ik het project in bij Sticusa. Hierop volgden maanden van discussies over de begroting, die volgens Sti cusa aan de forse kant was, terwijl ik op elke weigering een nieuwe begroting indiende, steeds lager, maar tóch hoog ge noeg om het project intact te laten. In september 1983, amper twee dagen voordat ik naar Nederland zou vertrekken voor de eerste opnames, werd mijn begroting goedgekeurd. Daar de begroting geen ruimte had gelaten voor een researchreis naar Nederland, moest ik de eerste week in Nederland doorbrengen met het opsporen van de mensen die Boy gekend zouden hebben. Een week later kwam mijn cameraman in Nederland aan, waardoor wij meteen aan de slag moes ten met het maken van de opnames. Drie weken later vertrokken wij uit Nederland met een enorme hoeveelheid overvracht, waaronder videomateriaal van onschatbare waarde. Een paar maanden later kwam mijn co-regisseuse, Wil Hellenthal, naar de Antillen, waar de laatste opnames en de montage afgewerkt werden. In mei 1984 werd de productie op Aruba en op Curaçao uitgezonden, terwijl Radio Nederland Wereldomroep (Televisie) in Nederland een presentatieavond hield voor genodigden. Vlak daarvoor, in januari 1984, werd ik benaderd door Miep Diekmann, die mij voorstelde een biografie te schrijven over Boy Ecury. Dit is het resultaat.


  Ik heb ernaar gestreefd de hoofdrolspelers in het leven van Boy Ecury aan het woord te laten, om aan de waarde van het gesproken woord geen afbreuk te doen. Daarnaast heb ik intensief gebruik gemaakt van correspondentie ter vergelijking en aanvulling, daar waar de tand des tijds het geheugen van de sprekers aangetast heeft. Boven alles heb ik getracht zo nauwkeurig mogelijk te zijn en mijn objectiviteit niet te laten beïnvloeden door mijn groeiende bewondering voor Boy Ecury. Ik heb geprobeerd hem af te schilderen zoals hij was: een doodgewone jongen, met zijn voor- en nadelen, zijn zwakke en sterke kanten. Ik heb Boy Ecury geplaatst in de tijd waarin hij leefde, zonder de gebeurtenissen uit die tijd de overhand te laten krijgen op zijn bestaan. Voor dit en andere uitgangspunten en interpretaties draag ik de volle verantwoordelijkheid. Tenslotte moet ik bekennen een persoonlijke reden te hebben voor het schrijven van deze biografie: in een brief aan één van zijn kinderen schreef mijn grootvader, dat het hem verdriet deed dat hij er nooit in geslaagd was een boek te schrijven over zijn zoon. Hij sprak de hoop uit, dat ooit één van zijn kinderen hiertoe in staat zou zijn. Bij het lezen van die brief heb ik een belofte gedaan, die ik hiermee hoop in te lossen.


  In de afgelopen twee jaren hebben ontzettend veel mensen mij bijgestaan in het onderzoek naar het leven van Boy Ecury. Mijn hartelijke dank gaat uit naar mevrouw Myra Maduro, die mij in de gelegenheid heeft gesteld dit project aan te pakken. Aan Wil Hellenthal mijn dank voor de uitzonderlijke wijze waarop zij betrokken was bij de documentaire en voor het eindresultaat, waar wij beiden trots op kunnen zijn. Aan Leo Vrolijk, die als cameraman Boy Ecury tot leven heeft weten te brengen en aan Mieke Hoek, voor de fantastische bijstand in de research. Hoewel deze mensen voornamelijk te maken hebben gehad met de productie van de documentaire, is hun inzet van wezenlijk belang geweest voor de realisering van dit boek. Aan de mensen die het boek inhoud hebben gegeven: H.C.L.M. Moerenburg, A. Moerenburg-Mols, Kitty van Huijgevoort, Karel van Dongen, A.D.J. Brantenaar, Carmen Gonzalez, Nydia Ecury, Nicky Ecury, Mimi Ecury, P.T.M. Sprockel, M. Sprockel-Dudar, M.J. Boekhoudt, Ellis van Putten-Maassen, A.P. Koomen en mevrouw L. de Lannoy, alsmede de heer Bim van der Klei. Aan de heer Martien van de Weijer, voor de foto’s van de ontspoorde trein op de lijn Tilburg - Boxtel. Voor de uitzonderlijke medewerking mijn dank aan het Informatiecentrum van het Nederlandse Rode Kruis, met name de heren Vos en Giersthoven, het Rijksinstituut voor Oorlogsdocumentatie in de persoon van mevrouw Gerritsen en de Gemeentelijke Waterleiding Bedrijven van de stad Den Haag, voor het feit, dat ik in de gelegenheid ben gesteld een bezoek te brengen aan de Waalsdorpervlakte. Mijn dank komt te laat voor twee mensen, die op hun manier enorm hebben meegewerkt aan de verwezenlijking van deze biografie: J.E.J. Ecury, mijn oom, en François Citroën, aan wiens nagedachtenis ik dit boek wijd. Aan hun nabestaanden mijn eeuwige dank. Aan de heer Jos van de Schoot mijn bijzondere dank voor de geestelijke bijstand en aandacht gedurende de afgelopen periode. Tenslotte aan mijn vrouw, Marianne, die gedurende twee jaren de ‘ups and downs’ van het ‘Boy-syndroom’ heeft moeten ondergaan, voor haar geduld, wijsheid en liefde, mijn eeuwige dank en liefde.


  Th.G.M. Schouten


  Aruba, april 1985


  


  Proloog

  



  Het interview was bijna afgelopen. Wil Hellenthal en Leo Vrolijk waren bijna onhoorbaar achter mij bezig met de opnames, terwijl ik tegenover de heer Brantenaar zat in zijn kantoor in het gebouw van de Kamer van Koophandel en Industrie in Rotterdam. Ik kon de ondertoon van twijfel in mijn stem niet onderdrukken, toen ik hem vroeg of Boy werkelijk gezegd had dat hij met een glimlach op de lippen zou sterven. Brantenaar bevestigde dit:


  Die woorden: ‘Ik zal sterven met een glimlach op de lippen’, zijn wel bijgebleven ... hebben mij diep geraakt. Toen al. Nu nog. En toen heeft het mij aanleiding gegeven, toen ik eenzame dagen doorbracht in de gevangenis, waar ik was gedeponeerd, om een gedicht dat ik kende, een Engels gedicht, om te bouwen. Dat gedicht luidde: ‘It’s easy enough to be pleasant, when life flows along like a song. But a man worth while, is the man who can smile, when everything goes dead wrong.’ Ik heb dat vertaald in het Nederlands, denkend aan deze woorden ... daar had ik meer dan genoeg tijd voor, eenzaam in die cel ... Bij mij thuis hangt ook een verpakkinkje, waar ik toen in 1944 die woorden op geprikt heb, met een klein spijkertje ... want ik had natuurlijk geen schrijfmateriaal ... En dat is geworden in het Nederlands: ‘Het is wel gemakkelijk te lachen, als het leven verloopt als een lied. Maar slechts hij is een man, die nog glimlachen kan, als hij alles verloren ziet ...’ Het hangt bij mij ... Dát was die glimlach ... die glimlach van Max ...1


  


  Oorsprong

  



  De dood was hen niet vreemd. Op 4 september 1893 stierf Eugenio Candido Ecury2, op drie maanden na drieëndertig jaar oud. Het rooms-katholieke geloof bood troost en zijn vrouw, Maria Mercelina Ecury-León3, aanvaardde dit verlies met waardigheid en overgave. Een periode van duidelijk zichtbare rouw was een vereiste binnen de kleine Arubaanse gemeenschap en de weduwe voldeed ook hieraan, door haar ‘shap’4 gedurende drie maanden te sluiten. Tegen de tijd dat het winkeltje voor het oog van de buitenwereld weer het daglicht mocht aanschouwen, was de hele voorraad aangevroten en bedorven. Drie kinderen keken toe hoe hun moeder alles naar buiten sleepte en op een grote hoop in het stof van de straat gooide. De jongste, Segundo Nicasio, was amper vijf jaar oud en besefte weinig van wat er gaande was. Hij keek toe hoe de zakken meel bij het vallen kleine wolkjes stof veroorzaakten, die zachtjes meegevoerd werden in de wind. Stofwolkjes die hij weer zag, toen hij vijf jaar later in navolging van de mensen om hem heen een handjevol zand opraapte en zachtjes door zijn vingers liet glijden op het pas gedolven graf van zijn broer.5


  Er was ontzettend veel stof in het dorp dat zich Oranjestad liet noemen. Meer dan de helft van de bevolking woonde in schots en scheefstaande huisjes, die van elkaar gescheiden waren door een warnet van kromme stegen en paden vol kuilen en stenen. De mensen deelden het dorp met het vee, dat vrij rondliep en wroette in het huisvuil en het keukenafval op straat, vlak naast de schone erven. Het leven was eenvoudig, tegen armoedig aan. Het harde bestaan bood weinig gelegenheid tot vertier, behalve tijdens de volksfeesten, die met zeilwedstrijden en paardenrennen de hele bevolking van het eiland op de been brachten.


  ‘Shon’6 Marichi slaagde er ondanks alles in haar kinderen een goede verzorging te geven, zowel materieel als geestelijk. De jonge Dundun stortte zich al gauw in de handel, de enige bezigheid die een redelijk bestaan kon bieden. Hij was donker van huidskleur - niet té donker - en niet groot van gestalte. Hij was slank en had fijne gelaatstrekken. Zijn doordringende, donkere ogen verrieden een innerlijke kracht, die meteen indruk maakte. Hij was agressief van karakter, maar wist dit te verbergen onder een laag verfijnde beleefdheid en charme, die zelden wegvielen. Zijn vriendschap was eerlijk en trouw en zijn edelmoedigheid eindigde slechts daar, waar hij zich in de twee voorgaande aangetast voelde. Hij rookte en dronk weinig, waardoor hij zelden in problemen raakte, in tegenstelling tot sommige van zijn tijdgenoten. Het enige voorval dat een enkeling zich kan herinneren, had te maken met een dansfeest te Noord. Op een avond kwam een grote groep mensen bijeen in een simpele woning in de ‘cunucu’7 om de ‘tumba’8 te dansen. De ondubbelzinnigheid en de hevigheid waarmee het onderlijf bewogen werd, terwijl de dansers het lichamelijk contact met elkaar zo weinig mogelijk verbraken, had de pastoor ertoe gebracht de dans bij verschillende gelegenheden tijdens de preek te verbieden. De parochianen weigerden meer dan hun zielenheil aan de geestelijkheid toe te vertrouwen en kozen veraf gelegen huisjes voor hun nachtelijke escapades. De pastoor hoorde hiervan en vastbesloten deze ‘satanische invloeden’ te verdrijven, stormde hij de woning binnen, rake klappen uitdelend met zijn wandelstok. Het verhaal wil dat de jonge Dundun bij dit feest aanwezig was, tijdens het tumult uit een raam probeerde te duiken en op de één of andere manier vast kwam te zitten, zijn achterste een weerloos doelwit voor de wraak der geestelijkheid.


  De aankomst van een schip uit Curaçao veroorzaakte de nodige deining op het anders rustige eiland. Het hijsen van de vlag bij Fort Zoutman was het teken dat het schip in zicht was, waarop iedereen uit de stad naar de ‘Waaf di Rey’9 snelde. De verbindingen met Curaçao waren bijzonder slecht. Het schip deed er van Curaçao naar Aruba bijna een dag en een nacht over, terwijl voor de terugreis - tegen de wind - gerekend moest worden op het dubbele. De stromingen rond Curaçao veroorzaakten ook de nodige vertraging, waardoor men er wel eens elf dagen over deed in plaats van vier. Met de enorme ontberingen die de reizigers wegens de ruwe zee aan boord moesten doorstaan, was het niet verwonderlijk dat de bevolking vol verwachting uitkeek naar elke brief, elk nieuws uit Curaçao. Men luisterde gretig naar verhalen over de vele rijtuigen, de imposante gebouwen, de pracht in kleding, de drukte, de gezelligheid. Curaçao trok de mensen en Dundun was één van hen die ongemak en gevaar op zee trotseerden voor een bezoek aan de hoofdstad van de Nederlandse Antillen, Willemstad. Eén van deze reizen schijnt hem bijna noodlottig geworden te zijn, toen de schoener waarop hij voer in de buurt van Aruba schipbreuk leed. Deze gebeurtenis verminderde zijn behoefte tot reizen in grote mate, maar beperkte zijn handelsbezoek aan het naburig eiland niet. Het was tijdens een kort verblijf op Curaçao dat een zekere jongedame hem opviel. Zoals gebruikelijk in die tijd waagde hij het niet haar direct aan te spreken, maar liet zich informeren door een goede vriend, Gilberto de Jongh.


  Anna Paulina Wilhelmina Ernst was een schoonheid. Zij had lang, donkerbruin haar, dat bijna tot haar slanke middel reikte en zachte, schitterende ogen. Zij had een blanke huid en opvallend fijne gelaatstrekken. Ook zij had vroeg in haar leven kennisgemaakt met de dood, toen haar moeder, Estela Juliou, op jonge leeftijd stierf. Haar vader, Guillermo Ernst, verdween spoedig daarna.10 Annie en haar oudere zus Elisabeth werden als kind toevertrouwd aan een oudtante, die aan het sterfbed van hun moeder beloofd had voor hen te zorgen.


  Estela Juliou was niet getrouwd met Guillermo Ernst, toen ze hem drie kinderen schonk. De vader erkende zijn kinderen echter wel, waardoor ze de naam Ernst droegen. Het eerste kind, Annie, stierf op zeer jonge leeftijd. Daarna kreeg de moeder nog twee dochters, Elisabeth en Annie, die naar het eerste kind genoemd werd. Toen Estela Juliou stierf, vertrok Guillermo Ernst naar Venezuela, waar hij later overleden is. Een tante van Estela Juliou, Barberina van der Dijs, bekend als Shon Anina, ontfermde zich over de twee kinderen.


  Barberina van der Dijs - Shon Anina - was beschaafd en beheerst. Eigenschappen die zij kweekte en verfijnde in de jonge Annie. Zij stuurde het kind naar de beste school op Curaçao, waar meisjes opgeleid werden tot dames en waar piano- en borduurles dezelfde waarde hadden als Frans en geschiedenis. Annie was de jongedame die Dundun opgevallen was. Willemstad was het centrum van sociaal-culturele activiteit en Annie, jong, pienter en levendig, hield van feestjes en uitstapjes. Zij moet het als een nadeel beschouwd hebben dit alles achter te laten voor een huisvrouwenbestaan op Aruba, hoewel ze erg gesteld was op Dundun. Een kort verblijf op het eiland, in het bijzijn van Shon Anina, moet haar bedenkingen enigszins bevestigd hebben, hoewel Shon Anina deze blijkbaar niet onoverkomelijk vond. In ieder geval huwde zij Dundun in februari 1911 en volgde hem naar Aruba, naar het huis in de Schelpstraat. Negen maanden later werd hun eerste kind geboren.11


  Dundun en Annie kregen dertien kinderen: Jovito Edgardo José (Doe), Aura Maria Estela (Aura, Aya), Hubert Petrus Eugene (Betty), Etilberta Nora Barberina (Nora), Elvia Trina Margarita (Baby), Livia Tatiana Irminia (Mimi), Segundo Jorge Adelberto (Boy), Reuben Nicolín Delfinus (Nicky), Nydia Maria Enrica (Nydia), Anna Maria Gullermina (Poppy), Joseph Ives Renald (Ives), Yvette Marie du Mont Carmel (Yvette), Francis Joseph Ernst (Francis).


  Dundun was een harde werker. Hij was eerst in dienst geweest van anderen, om tegen een beperkt loon het klappen van de zweep te leren, maar hij zag al gauw in dat de opbrengst van zijn inzet geheel voor hem zélf kon zijn. Hij huurde een pand in de hoofdstraat van Oranjestad en begon een eigen zaak. De gevestigde handelaren in het plaatsje voelden snel de concurrentie van de nieuweling. Op een gegeven moment stelde de eigenaar van het gebouw Dundun ervan op de hoogte dat hij besloten had het pand te verkopen. Als huurder had Dundun de eerste optie op het gebouw, maar de vraagprijs was zó hoog, dat het niet waarschijnlijk was dat hij het geld zou kunnen opbrengen. Gilberto de Jongh van Curaçao doorzag het feit als een poging zijn vriend uit te schakelen en hij bood Dundun aan garant te staan voor de noodzakelijke lening, zodat Dundun het pand zou kunnen kopen. Binnen een dag, in overleg met zijn vrouw, nam Dundun de beslissing en de koop werd gesloten. Het was slechts een kwestie van tijd voordat de handel hem rijk zou maken. De zaken gingen gepaard met de nodige zorgen, maar hij probeerde angstvallig zijn gezin daarbuiten te houden. Annie merkte in de meeste gevallen pas dat er wat aan de hand was als hij in zijn slaap vloekte - wat hij anders nooit deed - en dan om zich heen begon te slaan. Zij hield wel eens een blauwe plek over aan zijn nachtelijke spookgevechten, wat dan weer tot de meest eigenaardige situaties kon leiden. Op een voor Dundun ongewoon rustige avond werd het gezin gewekt door een ongeduldig geklop op de jaloezieën van de voordeur. Het bleek Shon Anina van der Dijs te zijn. Zij had de moeilijke reis van Curaçao naar Aruba getrotseerd, nadat de sociale controle binnen de kleine Arubaanse gemeenschap van een onschuldige blauwe plek een echtelijke ruzie had gemaakt. Het kostte Annie de nodige moeite haar pleegmoeder ervan te overtuigen dat het gevloek en getier, dat een toevallige voorbijganger midden in de nacht gehoord zou hebben, niets om het lijf had.


  


  Kinderjaren

  



  Segundo Jorge Adelberto Ecury werd geboren op zondag 23 april 1922. Dundun was die morgen met zijn gezin naar de St. Franciscuskerk van Oranjestad gegaan om de Hoogmis bij te wonen. De kerk bleek gesloten te zijn. Pastoor Bonaventura van Everdingen, de enige priester van de parochie, kon die dag verder geen mis opdragen, daar hij tijdens de ochtendmis het vasten had onderbroken. Het gevolg was, dat het gezin genoodzaakt was per rijtuig naar de St. Annakerk van de parochie van Noord te gaan. Deze gebeurtenis, op het eerste gezicht onbelangrijk, maar in zo’n kleine gemeenschap van een bijna historisch karakter, biedt de mogelijkheid het uur van de geboorte vrij nauwkeurig vast te stellen. Annie Ecury moest toen al geweten hebben dat het zover was. Uiteindelijk had zij al zes kinderen ter wereld gebracht en niemand kan beter voorspellen dan een ervaren moeder. Vóór de bevalling werden alle kinderen bijeen gedreven in een kamer of in de tuin, ver van de plaats waar de ooievaar met z’n vleugels zou slaan. Zij werden dan bezig gehouden met spelletjes en verhaaltjes door hun grootmoeder, die er altijd in slaagde hun nieuwsgierigheid zonder blikken of blozen te bevredigen met een leugentje om bestwil. Ma Luisa, de vroedvrouw, werd erbij gehaald om de voorbereidingen te treffen in afwachting van de dokter, die niet lang op zich liet wachten. Dr. George R. Hopkins had in 1915 de eerste auto op Aruba ingevoerd - een Metz - en kon daardoor sneller bij zijn patiënten zijn dan voorheen. Hij was het die Annie bij de bevalling hielp en uiteindelijk onbewust het kind een roepnaam zou geven. De deur van de slaapkamer had zich achter de dokter gesloten en was daarna maar één keer opengegaan om de vroedvrouw een ketel kokend water door te geven. Dundun liep rusteloos heen en weer voor de deur, zoals het een vader betaamt, toen bijna een uur later het hartverwarmend gekrijs waarop hij had gewacht uit de kamer kwam. Vlak daarop hoorde hij de bulderende stem van dokter Hopkins door het vertrek galmen: ‘Dundun, it’s a boy!’ Het kind, dat om half twaalf ’s morgens geboren werd, zou Boy genoemd worden.


  Annie Ecury besteedde veel aandacht aan haar zevende kind. Toen hij geboren werd, had zij een somber voorgevoel dat hij niet gelukkig zou zijn. Dundun had in de loop der jaren genoeg met haar meegemaakt om niet te twijfelen aan haar instinct, maar voor haar bestwil en dat van het kind had hij geprobeerd haar gerust te stellen, door het toe te schrijven aan haar vermoeidheid. Zij kon het echter niet uit haar hoofd zetten: het was een soort verdriet, dat moeilijk te beschrijven was en al haar aandacht opeiste. Even leek het erop dat haar gevoelens gegrond waren: Boy was amper achttien maanden oud, toen hij ernstig ziek werd en opgenomen moest worden in het San Pedro ziekenhuis. Alleen dankzij de goede, persoonlijke verzorging van de directrice, Zuster Clara van de Orde van Zusters Dominicanessen, bleef het kind in leven. Het duurde een paar jaar, waarin het gezin zich uitbreidde, voordat Annies ongerustheid van toen vervaagde. Desondanks behield zij een bijzondere band met Boy. De geboorte van Boy - en die van zijn broer Nicky daarna - veroorzaakte de nodige veranderingen in het gezin. Het huis in de Schelpstraat bestond weliswaar uit twee gebouwen, het ene van Dunduns moeder en het andere van Dundun en Annie, met daartussen een binnenplaats, maar de meeste kinderen sliepen samen met een verzorgster in een vertrek aan de achterkant van het huis en het gebrek aan ruimte begon zich te doen gelden. Het woonhuis moest uitgebreid worden en de kinderen werden verdeeld naar leeftijd en geslacht. Het geheel had veel weg van een internaat. De kinderen kregen hun eigen kinderverzorgsters, hun moeder kwam er nauwelijks aan te pas. De verzorging van de kleuters was voornamelijk in handen van hun grootmoeder, die niet alleen persoonlijk voor hen kookte, maar hen ook bezighield en opvoedde. De oudere kinderen aten met hun ouders, zodra zij geleerd hadden netjes te eten en rustig te zijn. Enige organisatie was noodzakelijk voor de verzorging van de maaltijden en Dundun stelde hieraan hoge eisen: hoewel hij geen grote eter was, stond hij erop dat driemaal per dag een warme maaltijd geserveerd werd en bovendien moest een keus uit verschillende gerechten mogelijk zijn. Op een gegeven dag kwam hij thuis in een slechte bui, lichtte één voor één de deksels van de schalen en toen hij niets van zijn gading kon vinden, gaf hij de opdracht voor hem een ei te bakken. Dit voorval had tot gevolg dat Annie woedend van tafel wegliep en gedurende drie dagen weigerde met haar man samen te eten. Toch behoorde deze situatie tot de uitzonderingen en in het algemeen legde Dundun zijn gezin een discipline op die hij ook van zichzelf eiste. Wat zijn kinderen betreft, was hij ervan overtuigd dat er niets van hen terecht zou komen als zij niet met harde hand grootgebracht werden. Hij deinsde er niet voor terug zijn eisen kracht bij te zetten met de riem. Eigenlijk was er geen sprake van een riem, maar van ‘Pedro Moreno’. Zo heette een stuk touw, dat aan een haak naast de provisiekast hing en bestond uit twee gedeelten: een gevlochten stuk, dat diende als handvat, en twee strengen aan de andere kant, die het meest halsstarrige kind tot de juiste gedachten konden brengen. De eerste kennismaking met Pedro Moreno was onvergetelijk en vooral de jongens uit het gezin - met name Boy en Nicky - beseften al gauw het verschil tussen goed en kwaad. Dundun had vooral een zwak voor de vrouwelijke kant van de familie. Zo zakelijk en streng als hij overkwam bij zijn zonen, zo gevoelig behandelde hij zijn dochters. Ook voor hen was hij streng, maar hij bezat de uitzonderlijke gave elke dochter afzonderlijk het gevoel te geven dat zij een speciale plaats in zijn hart innam. Niet zelden had dit een concurrentiestrijd tot gevolg. Nydia Ecury vertelt:


  Mijn vader had de gewoonte elke middag als hij thuiskwam op korte afstand van het huis op het terrein ervoor te blijven staan. Hij zong dan een liedje, dat ons aanspoorde hem te komen begroeten. Ik was de oudste van de kleintjes en moest bij de wedstrijd om als eerste bij Pappa te zijn altijd het onderspit delven tegen de grotere kinderen, die sneller waren. Een andere keer dacht ik dat mijn kans gekomen was toen mijn vader zei, dat de kleintjes nu maar eens een voorsprong moesten hebben. Maar hij vond dat ik toen bij de grote kinderen hoorde, waardoor ik weer niet aan mijn trekken kwam. Mijn vader ging elke dag na ons begroet te hebben bij Mamachi - zijn moeder - op bezoek en zat dan rustig gedurende een uur of wat bij haar op de veranda. Op een gegeven dag stond ik alleen naast hem, terwijl hij aandachtig naar haar luisterde. Tijdens een korte pauze in het gesprek vroeg ik hem snel of hij het liedje weer wilde zingen. Hoewel hij niet begreep waarom, voldeed hij aan mijn verzoek. Het liedje was nauwelijks afgelopen of ik sprong bij hem op schoot en omhelsde hem stevig. Daarbij raakte mijn hoofd hem hard in het gezicht en zijn hoofd schoot achterover met een klap tegen de muur. De tranen sprongen hem bijna in de ogen en hij wreef pijnlijk over zijn achterhoofd. Ik was ervan overtuigd, dat ik het voor de rest van mijn leven bij mijn vader verbruid had, ondanks de glimlach die spoedig daarna op zijn gezicht verscheen.12


  Als leeftijdgenoten trokken Boy en Nicky vaak met elkaar op. Er was een duidelijk verschil in karakter tussen de twee en de vriendschap was niet geheel vrij van een incidentele ruzie, maar uiteindelijk waren zij onafscheidelijk van elkaar. Zo vertelt Nicky Ecury:


  ... Als ik de kans kreeg, trok ik een paar schoenen van hem aan, wat hij verschrikkelijk vond. Hij kon ook woedend worden omdat ik meestal verloor met knikkeren van andere jongens en dan de knikkers van hem afpakte om verder te spelen. Hoewel hij bijna altijd won van andere kinderen, had hij daardoor weinig winst aan het eind van de dag. Wij sliepen echter samen in één bed, waardoor je toch op den duur dicht bij elkaar kwam te staan. Dat uitte zich voornamelijk in onze ruzies met anderen - wij vochten erg veel - en daarin namen wij het ontzettend voor elkaar op.13


  De kinderen zagen hun moeder eigenlijk pas voor het eerst na het ontbijt, een aangelegenheid die in de loop der jaren uitgegroeid was tot een waar ritueel: zij stonden dan netjes gekleed in een rij van klein naar groot en Annie controleerde dagelijks hun uiterlijk, hier een goedkeurend tikje op een wang gevend, daar extra hard trekkend aan een ongewassen oor. Geen kind slaagde erin onverzorgd het huis te verlaten. In tegenstelling tot de anderen voelden Boy en Nicky zich door de wijze waarop zij gekleed waren allesbehalve geremd in hun gedrag. Eenmaal buitenshuis werd al gauw een grote steen gevonden, waaronder jasjes veilig verdwenen, terwijl de eigenaren zorgeloos op de leguanenjacht gingen in de ‘mondi’ 14 buiten de stad. Het was een koud kunstje op de terugweg de jasjes weer op te halen en er weer netjes uit te zien vóór het naar huis gaan. Onweerstaanbaar was ook de nabijheid van de zee en de jongens aarzelden niet zich achter een bosje tot op de onderbroek uit te kleden en te gaan zwemmen, ondanks het uitdrukkelijk verbod van hun ouders. Na het zwemmen werd het ondergoed te drogen gehangen in het struikgewas, om later weer opgehaald te worden, terwijl slechts een grondige inspectie had kunnen uitwijzen dat de jongens onder hun bovenkleren helemaal naakt waren. Annie zal zich wel eens afgevraagd hebben waarom het haar van Boy en Nicky soms wat vochtig was, totdat de wasvrouw van het gezin op een dag met een handvol ondergoed thuiskwam: op weg naar huis had zij het ondergoed in een struik zien hangen en het merk herkend als dat van de familie Ecury. We kunnen rustig aannemen dat Pedro Moreno die avond duidelijke taal sprak! Boy en Nicky konden het niet laten zo nu en dan een vissersboot te lenen - zonder toestemming van de eigenaar - en een hele middag heen en weer te varen langs de kust. De vissers herkenden de daders al gauw als ‘jioe di Shon Dundun’, kinderen van de heer Dundun, en aarzelden niet de ouders hiervan op de hoogte te stellen.


  Mamachi - Shon Marichi voor de mensen - stond elke dag in haar shap, meer uit gewoonte dan uit noodzaak, daar haar zoon genoeg verdiende om ook voor haar te zorgen. Het winkeltje bracht echter genoeg op om in haar eigen onderhoud te voorzien en dat gaf haar een zelfstandigheid die zij niet graag opgaf. Bovendien bood het haar de mogelijkheid haar kleinkinderen te verwennen en dat deed zij dan ook op een gruwelijke manier. Zij speelde een bemiddelende rol tussen haar kleinkinderen en hun vader en moest vaak opkomen voor Boy, die haar lievelingetje was. Staand in de deuropening van het winkeltje kon zij de vissers al van ver zien komen, als zij haar hand boven haar ogen hield zoals oude mensen doen om beter te kunnen zien. Na een uitgebreide begroeting, met de gebruikelijke vragen naar elkaars gezondheid, kwam zij al gauw te weten wat haar kleinkinderen nu weer hadden uitgehaald. Behendig manoeuvreerde zij de vissers om de scheidingswand van de kleine slijterij heen naar de tafel erachter, waarop zij de rum uit grote mandflessen voor de verkoop in kleine flessen deed. Hoewel het verboden was, schonk zij hier ook altijd wel een glaasje voor elke ‘compader’ 15 die langskwam en in dit geval voor de vissers, die zienderogen in een goede stemming raakten. Mamachi dwong hen de belofte af niets tegen Dundun te zeggen en even later vertrokken de vissers weer, tevreden en zonder probleem. In het vervolg wisten de vissers waar zij hun klachten moesten brengen, terwijl Mamachi haar kleinkinderen weer een pak slaag bespaard had. De avonturen van Boy en Nicky dwongen Annie drastische maatregelen te nemen. Na schooltijd werden de kinderen in hun kamer op de tweede verdieping opgesloten tot na de middag. Nicky Ecury herinnert zich de situatie:


  Wij vonden dit natuurlijk verschrikkelijk. Mijn moeder was echter vergeten de ramen dicht te laten spijkeren en wij konden zonder veel moeite uit het raam klimmen, langs de regenpijp naar beneden glijden en zo tóch de straat op gaan. Toen men dit in de gaten kreeg, liet mijn moeder voor ons een soort japon maken, die wij op de kamer moesten dragen, en al onze kleren werden afgepakt. Wij slaagden erin wat vuile was achter te houden en tóch weer weg te komen, maar ze hadden dat al gauw door en dát lukte ons geen tweede keer. Voor Boy ontstond hierdoor een groot probleem: aan de ene kant voelde hij er niets voor zijn middagen op de kamer door te brengen, maar aan de andere kant weigerde hij in zijn japon op straat te gaan, want je werd uitgelachen. Ik had daar minder moeite mee. Ik hees mijn japon op en knoopte die tussen mijn benen vast tot een soort luier. Eenmaal op straat leende ik wat kleren bij een vriend en nam extra kleren mee terug, zodat Boy ook mee kon. Dat hebben wij een hele tijd kunnen volhouden.16


  In januari 1915 hadden de Fraters van Tilburg, die eind 1914 op Aruba aangekomen waren, het katholiek onderwijs voor jongens op Aruba overgenomen van de Zusters Dominicanessen. Boy volgde het Lager Onderwijs aan de St. Dominicusschool te Oranjestad, vlak naast de kerk van St. Franciscus, niet ver van zijn ouderlijk huis. De school was een natuurlijke keuze voor katholieke ouders in een overheersend katholieke gemeenschap. De kwaliteit van het katholiek onderwijs stond op een hoog peil door de strenge discipline van de fraters. De ouders van Boy beschouwden dit als een goede aanvulling van de discipline thuis. Boy maakte geen beste indruk op de fraters en zij niet op hem. Zijn levenslust en openhartigheid, ingeperkt en bedwongen door de opgelegde zelfbeheersing, uitten zich in onrust en halsstarrigheid. Zijn trots - een erfelijke eigenschap - werd ervaren als hoogmoed en als dusdanig ten strengste afgekeurd. Zélf eerlijk en oprecht, was er veel dat Boy als onrechtvaardig beschouwde in de gezagsverhouding tussen frater en leerling en machteloos hiertegenover was drift vaak de aanleiding tot meedogenloze gevechten met zijn leeftijdgenoten. Nicky deed het niet veel beter op school en was zelfs in bepaalde gevallen agressiever. Merkwaardig genoeg werd de crisis in de toch al slechte verhouding met de fraters veroorzaakt door Boy, die toen twaalf jaar oud was. Er wordt gezegd, dat een zekere frater Sigismund erg handtastelijk was en het op Boy gemunt had. Op een morgen werden de kinderen naar school gebracht door Dun, de chauffeur van het gezin. Een frater pakte Boy bij zijn oor en sleurde hem uit de auto. Boy schijnt zich hardhandig losgerukt te hebben en naar huis te zijn gerend, waar de chauffeur de ouders van het gebeurde op de hoogte bracht. Dundun is toen persoonlijk naar school gegaan, maar wat er besproken werd, is niet bekend. De oorzaak van het conflict is een diep bewaard geheim gebleven. Een feit is, dat Boy pertinent weigerde zich te onderwerpen aan de eisen van de fraters, ondanks de smeekbeden van zijn ouders. De situatie verscherpte zich en de ouders van Boy, beseffend dat de volharding van hun zoon een principekwestie was, namen het besluit de kinderen over te plaatsen naar de openbare school.


  Het was een moeilijke beslissing voor zeer gelovige ouders, die hun kinderen de normen en waarden van het katholicisme met zoveel toewijding bijbrachten. Het was in de tijd dat pastoor Antonius van der Veen Zeppenveldt - de eerste Arubaan die tot priester gewijd werd - de leiding had over de parochie. Hij was van mening dat katholieke kinderen naar katholieke scholen moesten gaan. Dit standpunt, dat onder de heersende omstandigheden niet gehuldigd werd door de ouders van Boy, werd de basis van een conflict dat het geloof van Dundun en Annie op de proef zou stellen: het gezin werd geëxcommuniceerd. Dundun en Annie droegen de geestelijke last met geduld en waakten ervoor, dat het geloof van het gezin hierdoor niet aangetast zou worden. Het gebrek aan godsdienstonderricht voor de kinderen op de Julianaschool werd persoonlijk door Dundun opgevangen. Nicky Ecury:


  Mijn vader riep ons elke avond bij elkaar en gaf ons zélf catechismusles, wat op zichzelf niet gemakkelijk was. Hij was bovendien ontzettend streng en daardoor was het nóg erger dan toen wij catechismusles kregen op de katholieke school. Daarnaast moesten wij van hem elke zaterdagmorgen naar de ‘Misa di mucha’, de kindermis. Daar probeerden wij toch wel onderuit te komen ...17


  Het was slechts een kwestie van tijd, voordat het geschil met de kerk bijgelegd werd door tussenkomst van de Bisschop van Willemstad op Curaçao en het geloof van het gezin schijnt er eerder door versterkt te zijn. Boy en Nicky bleven voorlopig op de Julianaschool, maar het onderwijs op Aruba bood volgens Dundun weinig mogelijkheden. De behoefte zijn kinderen zo veel mogelijk alternatieven te geven, deed hem zoeken naar onderwijsinstellingen in de regio.


  Een Amerikaanse school, op militaire leest geschoeid en geleid door een religieuze orde te Río Piedras op het eiland Puerto Rico, leek hem het meest geschikt voor Boy en Nicky. De toelating tot de school werd aangevraagd en na een telegrafische bevestiging ontvangen te hebben, vertrokken de kinderen samen met hun vader naar het ruim zeshonderd kilometer verre eiland in oktober 1936. Het werd een reis die een beslissende wending zou veroorzaken in het leven van Boy Ecury. Groot was de verwarring en verontwaardiging van Dundun toen de directeur van de St. Augustin Military Academy bij het zien van de nieuwe leerlingen te kennen gaf dat er een vergissing moest zijn gemaakt: er was geen plaats meer voor hen. Er bestaat geen twijfel over dat de kinderen de toegang tot de school geweigerd werd op grond van hun huidskleur. Teneergeslagen aanvaardden ze de terugreis naar Aruba, na een kort verblijf in Ciudad Trujillo, de hoofdstad van Santo Domingo. Boy en Nicky keerden terug naar de Julianaschool om hun studie af te maken, terwijl de voor- en nadelen van hun verdere studie in Nederland afgewogen werden. Na het voorval op Puerto Rico twijfelde Dundun aan de wenselijkheid zijn kinderen naar het buitenland te sturen, ver van de ouderlijke bescherming. Annie deelde zijn mening niet: zij was allesbehalve tevreden over het gedrag van Boy en Nicky en zag een verdere studie, onder een strikte begeleiding, als een voorwaarde om toch iets van haar kinderen terecht te laten komen. Haar anders zó onfeilbaar voorgevoel voor onheil liet haar deze keer in de steek. Haar besluit stond vast: de kinderen zouden naar Nederland vertrekken. Boy wilde zelf liever niet weg. Hij besefte echter dat zijn moeder teleurgesteld was door de gebeurtenissen van de afgelopen jaren en dat haar mening hierdoor bepaald werd. Tenslotte aanvaardde hij haar beslissing en sprak de belofte uit dat zijn moeder eens trots op hem zou zijn.


  


  Jeugd

  



  In juli 1937 vertrok Boy, samen met zijn broer Nicky en zijn zus Mimi, voor verdere studie naar Nederland. Het drietal werd vergezeld door de oudste broer Doe. Het schip, de s.s. Frida Horn, volgde de route Curaçao, Haïti, Santo Domingo, Le Havre en Rotterdam, een reis die naar omstandigheden rustig verliep. Eenmaal in Nederland logeerden de kinderen bij mevrouw Jeanne van Vliet-van Haaren, in de Valeriusstraat 205 in Amsterdam-Zuid, van waar Boy en Nicky meteen op onderzoek uitgingen. Nederland was een openbaring voor kinderen die heel hun leven in hun bewegingen beperkt waren door de natuurlijke grenzen van het eiland.


  Wij vonden alles ontzettend interessant. Boy en ik huurden samen een tandem en reden de hele omgeving af. Ons geliefde plekje was het Vondelpark: al die bomen en al dat gras, zó midden in de drukke stad ... ja, dat vonden wij prachtig. Wij kregen echter meteen een teleurstelling te verduren toen wij in de gaten kregen, dat niet iedereen in Nederland op klompen liep ... In het algemeen waren de mensen wel aardig en ze vroegen ons allerlei dingen over Aruba, maar soms werden wij geconfronteerd met mensen die ons bleven bekijken of ons zelfs uitscholden voor ‘neger’ ... Daar hadden wij het wel moeilijk mee ...18


  Het verblijf in Amsterdam was van korte duur. De heer J.L. Oudraad, gedelegeerde van de Studiecommissie der Koninklijke Vereniging Oost en West, gevestigd in de Javastraat 82 te Den Haag, werd belast met de zorg voor de kinderen, die binnen een maand op verschillende scholen zaten. Nicky ging naar de Bisschoppelijke Nijverheidsschool te Voorhout, bij Leiden, en Mimi naar de Kweekschool te Nijmegen. In september van dat jaar ging Boy naar het Instituut St. Louis te Oudenbosch, niet ver van Tilburg in Noord-Brabant. Zijn eerste rapport was niet slecht, volgens Dundun:


  Ik heb je brief ontvangen, met daarin je maandkaart, waarop de cijfers 8 voor gedrag, zowel in de klas als buiten de klas, 7 voor vlijt en 8 voor welgemanierdheid mij het meest opvallen. Wij zijn erg blij hiermee en hopen dat je volgende kaart alleen maar 8- en vertoont, want vlijt is het belangrijkste voor een vooruitgang in je studie, zoals gedrag het belangrijkste is om je leraren tevreden te stellen ...19


  Een nieuwe jongen op een kostschool in een vreemd land heeft het op zijn zachtst uitgedrukt niet gemakkelijk. Voor een jongen van goede afkomst, een beetje trots, met een donkere huidskleur en een vreemd taalgebruik, die een minder correcte behandeling van fraters en de vernedering van discriminatie aan den lijve ondervonden had, moet een gedwongen verblijf op een instituut als St. Louis op een verbanning geleken hebben. Verzet kon niet uitblijven en Boy kreeg het al gauw aan de stok met medeleerlingen en leraren, terwijl zijn prestaties gestaag achteruit gingen. De briefwisseling tussen de directeur van de school, Broeder Carolus, de heer Oudraad en de ouders van Boy, getuigde hiervan. In de brieven aan zijn zoon deed Dundun een beroep op diens liefde voor zijn ouders, hem wijzend op het leed dat hij hen aandeed. Hij spoorde de jongen aan wijsheid en kracht te zoeken in zijn geloof. ‘Ik weet niet waarom ik mij zó gedraag’, schreef Boy eens berouwvol aan zijn vader - een duidelijke indicatie van de verwarring en machteloosheid die hij in deze periode van zijn leven voelde. Dit besef versterkte in hem een proces van verandering, een ontwikkeling, die veel eerder begonnen was: hij was in feite bezig zichzelf te vinden, greep te krijgen op zijn eigen persoonlijkheid en die aan te passen aan de veranderende omstandigheden. Het was geen gemakkelijk proces en zeker niet pijnloos. Hij werd zich meer bewust van zijn eigen kwetsbaarheid en leerde hierdoor zich niet teveel bloot te geven aan anderen. De openhartigheid van de kleine jongen werd verdrongen, slechts gereserveerd voor diegenen die zijn volle vertrouwen gewonnen hadden. Zijn gevoeligheid bleef aanwezig, verborgen onder een beschermende laag, en uitte zich in een slecht humeur, koppigheid en drift, als de situatie ernaar was. Boy was niet de meest populaire jongen op school en door zijn gedrag eenzamer dan ooit. Hij moet zijn toevlucht gezocht hebben in zijn geloof, zoals zijn vader hem bijna doorlopend aanraadde en ongetwijfeld vond hij hierin de rust die hij zocht. Zijn tijdgenoten beseften dit, zonder dat hij het uitdrukkelijk liet blijken. Dit bracht hem ook nader tot twee van zijn begeleiders, Broeder Edmundus en Broeder Majella, die hij op den duur kon rekenen tot zijn beste vrienden. Hij richtte zijn aandacht op sport en met name op gymnastiek, waarin hij zijn opgekropte frustraties kwijt kon. Tegelijkertijd ontwikkelde hij zijn lichaam tot een goed geproportioneerde spiermassa, die de zwaarste oefeningen kon doorstaan. Zijn lichamelijke prestaties gaven hem een status tussen zijn klasgenoten en ongetwijfeld gaf dát hem de zelfverzekerdheid die hij nodig had. Deze ontwikkeling veranderde alles. Boy was vastbesloten zijn twijfels omtrent zichzelf te overwinnen en tevens eindelijk een goede indruk te maken op zijn vader. Dundun reageerde hier positief op en schonk steeds meer aandacht aan zijn zevende kind. Het regelmatig contact tussen Boy, Nicky en Mimi in de eerste jaren in Nederland hielp elk van hen door de moeilijke aanpassingsperiode heen. Vooral Boy en Nicky probeerden alle vakanties samen door te brengen.


  In 1938 werd het contact tussen de kinderen verstevigd door de aankomst van twee zusjes, Nora en Baby, die ook hun studie in Nederland zouden voortzetten. Zij werden begeleid door het oudste zusje, Aura, die met haar man, Rudy van Haaren, met vakantie kwam en bij haar terugkeer op Aruba de ouders op de hoogte zou stellen van de vorderingen van de kinderen in Nederland. 1938 was ook het jaar waarin de kinderen met een paar vrienden een lange kampeertocht ondernamen naar België en het jaar waarin geruchten over oorlog de ronde begonnen te doen. Als vader van kinderen die in Nederland studeerden, was Dundun ongerust over de ontwikkelingen in Europa. Evenmin als anderen kon hij de gevolgen hiervan voorzien, maar zijn pessimisme groeide nadat Duitsland op 13 maart 1938 de aansluiting van Oostenrijk bij het Derde Rijk proclameerde. De gemengde gevoelens van verontrusting, hoop en misplaatst vertrouwen, die typerend waren voor die tijd, kwamen tot uitdrukking in een brief aan Boy gedateerd 20 september 1938:


  Wij maken ons zorgen over een eventuele oorlog, want het nieuws is bepaald niet bemoedigend. Gisteren ontvingen wij het meer geruststellend bericht, dat Tsjechoslowakije het Sudetenland aan Duitsland zal moeten afstaan en dat Engeland en Frankrijk garant zullen staan voor de veiligheid van de rest van het land. Wij nemen aan dat het voorlopig niet meer tot vechten zal komen, tenzij Duitsland nieuwe eisen stelt ....20


  De rust in Europa was maar schijn. In 1939 nam Dundun de beslissing naar Nederland te reizen om zijn kinderen te zien. Vlak voor zijn vertrek, in mei 1939, werd het gezin op Aruba geconfronteerd met een telegram van de heer Oudraad, waarin met spoed toestemming werd gevraagd Boy een blindedarmoperatie te laten ondergaan. De gewenste toestemming werd overgeseind, met de uitdrukkelijke opdracht de ouders dagelijks telegrafisch op de hoogte te houden van de toestand van de jongen. Boy was al bijna genezen toen zijn vader na een reis van drie weken op 23 juli 1939 in Nederland aankwam. De relatie tussen vader en zoon ging er bepaald op vooruit toen Dundun te horen kreeg dat Boy op 5 juli van dat jaar zijn driejarige Handels-ULO van het Instituut St. Louis te Oudenbosch beëindigd had en geslaagd was voor de vakken boekhouden, handelsrekenen, handelskennis en Nederlandse handelscorrespondentie. Dundun handelde eerst wat zaken af en kocht toen een grote Ford Lincoln, die later bij zijn terugreis naar Aruba verscheept zou worden. Met de wagen vol kinderen bezocht hij verschillende plaatsen in Nederland, zoals Volendam, waar de gebruikelijke foto in plaatselijke klederdracht - hoe eigenaardig dan ook - gemaakt werd, maar ook België, Frankrijk, Zwitserland en Spanje. In deze periode worstelde Boy met gedachten over zijn toekomst. Aan de ene kant moest hij zich bezinnen over zijn relatie met een meisje uit Aerdenhout, vlakbij Haarlem, die serieuze vormen aangenomen had. Dit was op zichzelf geen bezwaar, ware het niet dat Boy een aantal onaangename situaties had meegemaakt, zowel met het meisje als met haar ouders. Dundun zag er weinig heil in en spoorde zijn zoon aan een einde te maken aan de relatie, wat uiteindelijk gebeurde. Daarna moest besloten worden wat Boy zou moeten doen na zijn studie te Oudenbosch. In eerste instantie voelde Boy er veel voor terug te gaan naar Aruba, maar zijn vader en de heer Oudraad waren van mening dat een voortzetting van de studie het beste voor de jongen zou zijn. Boy was bereid hieraan gehoor te geven, hoewel hij in geen geval terug wilde naar het Instituut St. Louis. Het volgen van cursussen in Den Haag leek een haalbaar compromis. Intussen was de situatie in Europa zorgwekkend geworden. Dundun moest overwegen of het raadzaam was zijn kinderen in Nederland achter te laten in die omstandigheden. Slechts na een langdurige overpeinzing, mede gerustgesteld door zijn kinderen, stemde hij toe. Zelfs na de Duitse inval in Polen op 1 september 1939 en de daaropvolgende oorlogsverklaring van Frankrijk en Engeland aan Duitsland op 3 september 1939, bestond het vertrouwen dat Nederland neutraal zou blijven. Op 6 oktober 1939 nam Dundun afscheid van zijn kinderen en aanvaardde de terugreis naar Aruba.


  In minder dan een maand werd Polen door Duitsland onder de voet gelopen. Vanaf 17 september trokken de Russen op hun beurt Polen binnen, gesteund door het non-agressiepact met Duitsland, dat op 23 augustus 1939 te Moskou was ondertekend. Na de capitulatie van het Poolse leger op 28 september 1939 werd het land door de gelegenheidsbondgenoten verdeeld. Terwijl Hitler plannen maakte voor de bezetting van Denemarken en Noorwegen, viel Rusland op 30 november 1939 Finland binnen, een strijd die pas op 12 maart 1940 eindigde. Stap voor stap, land voor land werd Europa meegesleurd in de strijd. Op Aruba volgde Dundun de ontwikkelingen op de voet. Zijn brieven aan Boy gaven een indicatie van de tegenstrijdige gevoelens die in hem omgingen: een koele logica die de ernst van de situatie inzag en een diepe hoop dat alles nog goed zou komen.


  5 april 1940


  ... De vrede in Finland is treurig, maar komt net op tijd ... Dat er over vier maanden overal vrede zal zijn, is onzin, mijn zoon. Geloof maar niet dat er vrede zal zijn, zolang God geen wonder verricht. Deze oorlog zal ontzettend lang duren en veel verderf en leed veroorzaken. Moge God vermijden dat je vader’s voorspelling bewaarheid wordt ...21


  Op 9 april 1940 viel het Duitse leger Denemarken en Noorwegen binnen, onder het voorwendsel de landen bescherming te bieden tegen een Engelse invasie. Denemarken capituleerde diezelfde dag, terwijl Noorwegen met hulp van Engeland zich zou verzetten tot 10 juni 1940.


  23 april 1940


  ... Het nieuws uit Europa is erg verwarrend en wij vrezen dat Holland erbij betrokken zal raken. Ik ben hier niet zeker van, want hoewel Hitler nergens respect voor heeft, ben ik van mening dat Duitsland niet gebaat is met een aanval op Holland ... Het zou zich teveel vijanden op de hals halen ...22


  Dat Duitsland het niet zo nauw nam met de neutraliteit van Nederland was al gebleken toen een dozijn SD’ers op 9 novem ber 1939 in Venlo een officier van de Nederlandse Inlichtingendienst doodschoot op het terras van een café en twee Britse agenten ontvoerde. In feite had Hitler al op 22 augustus 1939 - een week vóór de aanval op Polen - plannen gemaakt voor de schending van de neutraliteit van Nederland en België. Duitsland had zich voorbereid op de strijd in het westen.


  8 mei 1940


  ... Wij zijn erg bezorgd over het nieuws van gisteren, dat alle verloven ingetrokken zijn en elk telegrafisch contact met Nederland verbroken is. Wij hoorden het overdag en konden het later in de krant lezen, terwijl ’s avonds de bevestiging uit Engeland en Amerika kwam. Niemand schijnt te weten wat Holland hiertoe gedwongen heeft, want het lijkt mij dat Holland veiliger is dan ooit, nu Duitsland Denemarken en Noorwegen aangevallen heeft. Het lijkt wel alsof Holland voorbereid wil zijn op het ergste en dat zou verschrikkelijk zijn ... Wij hebben de hoop, dat God jullie en ons alle ellende van de oorlog zal besparen ...23


  Op 10 mei 1940, om 4.30 uur in de ochtend, viel het Duitse leger Nederland en België binnen. Beide landen kondigden meteen de algehele mobilisatie af. Duitsland trachtte de bezetting te rechtvaardigen met een memorandum, dat gedateerd was 9 mei 1940, om 9.40 uur ’s avonds, en dat om 8.15 uur van de dag van de aanval overhandigd werd aan de Nederlandse regering. Daarin stond dat het Duitse leger het Nederlandse grondgebied had betreden, ten einde de neutraliteit van het land te beschermen. Vanuit Engeland werd een hulpleger naar het front gestuurd. De Duitse macht was echter niet te stuiten. Parachutisten en luchtlandingstroepen hadden de verbindingen verbroken en de bruggen vernield ter voorbereiding van de Duitse opmars. Aan de Grebbelinie werd hardnekkig weerstand geboden door het Nederlandse leger, dat de Duitse opmars slechts kon vertragen. Zelfs de Waterlinie, de onder water gezette streken aan de oostkant van de Vesting Holland, bleek weinig weerstand te kunnen bieden. Het Nederlandse leger slaagde erin de Duitsers, die enige steunpunten op de zuidelijke oever van de Maas hadden weten te bezetten, de toegang tot Rotterdam via de Maasbruggen te ontzeggen. Op 14 mei 1940, om 10.30 uur ’s morgens, overhandigde een Duitse officier onder bescherming van een witte vlag een ultimatum gericht aan de militaire commandant P.W. Scharoo en de burgemeester van Rotterdam, Mr. P.J. Oud, waarin gedreigd werd de stad te verwoesten indien alle tegenstand niet zou worden gestaakt binnen een termijn van twee uur. Nog voordat de termijn verstreken was verschenen Duitse bommenwerpers boven Rotterdam en verwoestten het centrum van de stad. Er vielen 814 doden, duizend gewonden en 78.000 mensen werden dakloos. Bij het vallen van de avond gaf de Opperbevelhebber van de Nederlandse Strijdkrachten, generaal H.G. Winkelman, zijn troepen de opdracht de wapens neer te leggen. Op 15 mei, om 11.00 uur ’s morgens, vijf dagen na de Duitse inval, capituleerde het Nederlandse leger.


  


  Bezetting

  



  Boy woonde na zijn vertrek uit Oudenbosch bij de familie A. Schloesser, Effathalaan 38 in Voorburg, die al voor de oorlog de kinderen opgevangen had tijdens weekenden en vakanties. Niets kon hem ervan weerhouden daags na het bombardement op Rotterdam met zijn broer Nicky op de fiets te stappen en de vijftien kilometer naar de verwoeste stad af te leggen. De rokende puinhopen, de afschuwelijke stank van verbrand mensenvlees moeten een grote indruk op hem gemaakt hebben. Het was deze gebeurtenis, die Boy - evenals zoveel Nederlanders - confronteerde met de harde realiteit van de oorlog en het feit dat Nederland erbij betrokken was. Na die eerste schok van de capitulatie volgde een korte periode van gespannen rust, terwijl men de berichtgeving over de gevechtshandelingen in het zuiden volgde.


  Op 28 mei gaf koning Leopold III van België zich over. Frankrijk volgde hierop met de ondertekening van een wapenstilstand met Duitsland op 22 juni 1940. In Nederland werd Arthur Seyss-Inquart op 29 mei 1940 in de Ridderzaal te Den Haag geïnstalleerd als Rijkscommissaris voor de Bezette Nederlandse gebieden. Seyss-Inquart was een Oostenrijker, aangesteld door de Duitsers. In juni van dat jaar verscheen de Gestapo, gevolgd door de SD en in juli door de Grüne Polizei, politielichamen belast met toezicht en opsporing. Het was geen tijd van verzet, maar afwachten, van doorleven, binnen de door de bezetting aangegeven grenzen, zeker nadat de Nederlandse Unie onder leiding van (de latere minister-president) De Quai had opgeroepen tot gehoorzaamheid aan de bezetter en doorgaan met de dagelijkse plichten. Ook voor Boy. Hij trachtte - hoe moeilijk het ook was - zijn studie voor de staatsexamens boekhouden en Nederlandse handelscorrespondentie voort te zetten, maar zakte keer op keer. De briefwisseling met zijn ouders, die tijdelijk onderbroken was en daarna met veel moeite via Amerika weer werd hersteld, had ongetwijfeld invloed op zijn prestaties. Hoewel de relatie tussen de kinderen bijzonder goed was geweest in de voorgaande jaren, besefte Boy in deze periode dat ze nu meer dan ooit op elkaar aangewezen waren: de onzekerheid, de schaarste aan voedsel en geld en de afwezigheid van ouderlijke begeleiding, maakten dat Boy zich niet alleen bewust werd van de noden van zijn broers en zusters, maar zich bovendien hun problemen erg aantrok. Hierover schreef hij naar zijn vader, omdat hij het er moeilijk mee had: de anderen waren op hun beurt zelfstandig aan het worden en stelden zijn aandacht niet op prijs.


  In deze jaren ondervond Boy zijn eerste hechte vriendschap. Bij het vertrek van zijn vader uit Nederland ontmoette hij Luís de Lannoy, de zoon van een apotheker op Curaçao, die zelf in Nederland voor apotheker studeerde en woonde op Mariëngaarde, een tehuis voor ouden van dagen in Tilburg. Luís verschilde in veel opzichten van Boy: hij was open, uitbundig en een beetje gezet, in tegenstelling tot Boy, die ontzettend gespierd was door de gymnastiekoefeningen op school. Luís was ook meer het intellectuele type. Boy en Luís vulden elkaar volledig aan in die eigenschappen die ieder van hen miste, en steunden elkaar als de nood aan de man kwam.


  In augustus 1940, na een paar dagen bij Boy en Nicky doorgebracht te hebben in Den Haag, kreeg Luís op Mariëngaarde bericht dat zijn vader op Curaçao overleden was. Radeloos van verdriet keerde hij meteen terug naar Den Haag, waar Boy hem opving en hem door de moeilijke tijd heen hielp. Dit soort verdriet werd ook Boy niet bespaard. Op 10 april 1941 overleed op Aruba zijn grootmoeder, Mamachi. In een brief aan zijn ouders, gedateerd 20 april 1941, schreef hij:


  ... Gisteren, toen ik even bij Baby was, werd er een brief voor haar besteld van Nora, terwijl wij gezellig aan het kletsen waren ... Baby maakte de brief open en terwijl ik haar aankeek, zag ik dat zij ineens bleek werd en trachtte haar tranen in te houden. Ik vroeg wat er was, maar zij wilde toen niets zeggen ... Toen ik haar later zei dat ik op ging stappen, bracht zij mij naar de deur, waar zij mij vertelde dat Nora ... een telegram had ontvangen, dat Mamachi was overleden ... Ik had het gevoel of het hele huis ondersteboven ging staan. Ik wilde hardop gaan huilen, maar kon het niet. Baby wel en ik was jaloers op haar, dat zij het wel kon. Na haar wat gekalmeerd te hebben, vertrok ik naar de familie Damme, waar ik een paar dagen aan het logeren ben en toen ik het treurige nieuws daar vertelde en zij mij begonnen te condoleren, kon ik mij niet meer inhouden en rende naar boven om uit te huilen ... Ik kan U niet zeggen hoe het mij aangegrepen heeft. De hele nacht heb ik niet geslapen, aldoor denkend hoe het mogelijk was ... Mamachi, die altijd zó sterk was, zó vol levenslust ... De hele nacht dacht ik aan thuis ... ik kan het mij niet voorstellen zonder Mamachi, die altijd zó goed voor ons is geweest en die zó dolveel van ons hield ... Ik beloof U dat ik geen dag voorbij zal laten gaan, zonder haar in mijn gebeden te gedenken ... Mamachi zal ik nooit vergeten ... een mens zoals geen tweede heeft bestaan ... Nee, de plaats die ik Mamachi in mijn hart gegeven heb, zal altijd blijven bestaan ...24


  Niemand weet hoe Boy zijn verdriet verwerkte. Hij was niet in staat zijn gevoelens met anderen te delen. Het was een indicatie van de eenzaamheid, die in hem omging en die een deel van zijn bestaan geworden was, ondanks de vrienden die hij in de loop der jaren had leren kennen. In deze tijd moet hij besloten hebben dat hij beter terug kon keren naar St. Louis te Oudenbosch, waar hij in ieder geval deel uitmaakte van de schoolgemeenschap, met alle leerlingen en broeders. Bovendien had hij de laatste jaren steeds meer ruzie gehad met de familie Schloesser, waardoor zelfs zijn vader inzag dat hij daar niet langer kon blijven.


  In juni 1941 was Boy terug op St. Louis tot grote blijdschap van zijn ouders en van Luís de Lannoy, bij wie hij in Tilburg altijd terecht kon. De gebeurtenissen in Nederland, vanaf de demonstraties op ‘Anjerdag’ op 29 juni 1940 tot aan de Februaristaking van 25 en 26 februari 1941, die een protest was tegen de acties tegen de joden, lieten Boy niet onberoerd. De ontwikkeling van zijn persoonlijkheid stond niet los van de gemeenschap om hem heen. Zijn brieven uit deze periode gaven blijk van de individuele uitingen van verzet, die typerend waren voor de jaren ‘40 en ‘41. Boy en Luís de Lannoy schreven elkaar geregeld op briefpapier bedrukt met een portret van Willem van Oranje in de linkerbovenhoek en een bijbehorend gedicht:


  Wij heffen hart en handen


  Voor ‘t heil der Nederlanden.


  En zweeren vast den eed:


  Tot doodsbeproefde trouwe


  Wilhelmus van Nassouwe


  Met U te staan gereed


  Opmerkelijk was ook de datering: Tilburg, de 5e van de 14e bezettingsmaand, in andere brieven aangevuld daar waar het Papiamento de mogelijkheid bood zich te uiten over de bezetter: Tilburg, día 25 di november di di Dos aña cu Porqueríanan ta aqui. (Tilburg, 25 november van het tweede jaar dat die Smeerlappen hier zijn). Dat Boy niet altijd de nodige voorzichtigheid in acht nam, bleek uit een brief, die hij in de maand augustus 1941 ontving:


  Tilburg, 18 augustus 1941


  Weledele Heer,


  Ingesloten vindt U Uw zakboekje, waar U wellicht om verlegen bent.Ik ben zo vrij geweest het eens te bekijken en heb zodoende Uw adres gevonden. U moet echter wel voorzichtig zijn zulke dingen niet meer te verliezen. Het is maar goed, dat iemand die het roerend met U eens is, het gevonden heeft. Het had ook anders kunnen aflopen.


  Hoogachtend


  (onleesbaar)


  Schrasserstraat 7 Tilburg


  (onleesbaar)


  O-Z-O De Ruijterstraat 9 Tilburg


  p.s. Er is niets verloren gegaan.25


  Boy voelde zich meer op zijn gemak tijdens zijn tweede studieperiode te St. Louis. De broeders leken meer begrip te hebben voor zijn problemen en zijn medeleerlingen leerden hem zijn tekortkomingen te accepteren. De vriendschap met Luís de Lannoy maakte dat Boy geregeld in Tilburg verbleef, waardoor hij meer in contact kwam met Antillianen als Tirso Sprockel, Tarcicio Kroon en Evert Newton. Luís introduceerde Boy bij de familie Moerenburg, die een drogisterij had op de Bredascheweg 268 te Tilburg. ‘Luís de Lannoy’, vertelt Harry Moerenburg,


  ... woonde hier in de buurt en elke dag kwam hij de winkel binnen, vroeg om een rolletje King, betaalde een dubbeltje en ging weer weg. Nou,wij hadden al gauw in de gaten dat hij geen Brabander was, naar zijn uitspraak en zijn uiterlijk te oordelen. Natuurlijk kwam er op den duur een praatje aan te pas en weldra kwam hij vanzelf bij ons aan huis. Met Boy is het eigenlijk net zó gegaan, alleen kwam hij nadat hij door Luís bij ons geïntroduceerd was. Later, bij eventuele bijeenkomsten van Antillianen in de weekends en in de vakanties, kwamen ze wel vaker bij ons en zó is dat ontstaan.26


  Voor Boy was het een heel drukke en gezellige tijd. Geregeld reisde hij naar Den Haag, Amsterdam en Nijmegen om Nicky en zijn zusjes te bezoeken en Luís had de grootste moeite zijn verblijfplaats bij te houden. Uiteraard gingen deze reizen gepaard met nogal hoge kosten, die door de heer Oudraad zelden gehonoreerd en nooit op prijs gesteld werden.


  De situatie werd er niet gemakkelijker op toen Japan op 7 december 1942 een aanval uitvoerde op de Amerikaanse marinebasis van Pearl Harbor op Hawaï en de Verenigde Staten meesleepte in de Tweede Wereldoorlog. Het briefverkeer tussen Boy en zijn ouders, dat bij het begin van de oorlog via Amerika liep, werd hierdoor totaal verbroken. Terwijl de kinderen in Nederland het zonder nieuws en geld van thuis moesten doen, werd hun vader geconfronteerd met een Koninklijk Besluit: ouders op de Antillen mochten geen geld meer versturen naar hun kinderen in Nederland, om te vermijden dat het geld in Duitse handen zou vallen. Dundun was er echter de man niet naar het hierbij te laten.


  Na de nodige besprekingen met verschillende instanties op Aruba en Curaçao vroeg hij als vertegenwoordiger van talloze ouders een audiëntie aan bij de Gouverneur op Curaçao, Zijne Excellentie P. Kasteel, die ondanks de argumenten van de bezorgde vader geen mogelijkheid zag iets aan de situatie te veranderen. Dundun stond erop dat zijn verzoek overgeseind zou worden naar de regering in Londen. Drie dagen later ontving hij bericht dat H.M. Koningin Wilhelmina het Koninklijk Besluit had ingetrokken en toestemming had gegeven de ouders in de gelegenheid te stellen hun kinderen geregeld van geld te voorzien.27 Hoewel de kinderen in Nederland erin slaagden een zeer onregelmatige briefwisseling met hun ouders te onderhouden via de firma Wiesendanger, Bleichnerweg 20 in Zürich, Zwitserland, deed het gebrek aan geld zich weldra gelden. De heer Oudraad beheerde het beschikbare geld dusdanig dat Boy en Nicky zélf het noodzakelijke bij elkaar moesten zien te scharrelen. Nicky Ecury over die periode:


  Het was een heel moeilijke tijd. Wij hadden het in het begin al niet gemakkelijk gehad, daar wij het thuis veel beter gewend waren, maar later werd het zelfs zó dat we echt honger leden. Boy kon in Brabant nog vrij gemakkelijk aan het een en ander komen en zorgde ervoor dat wij, die in het westen zaten, bevoorraad werden. Ik ging vaak naar Tilburg, als Boy bij Luís was, maar Den Haag was mijn terrein. Als wij daar met z’n allen zaten, probeerden wij met kaarten genoeg geld bij elkaar te verdienen om eten te kopen. Als dat niet toereikend was, moesten wij de straat op om eten te stelen. Ik herinner mij bijvoorbeeld, dat ik over de daken van de huizen kroop naar een bakkerij verderop in de straat en via een dakraam naar binnen kon om brood te stelen ... Dat was geen kwestie van netjes of niet netjes ... het was pure noodzaak ...28


  Het was in die tijd dat enkele Antillianen zich geroepen voelden de band tussen hun landgenoten in Nederland te verstevigen. Boy ontving een brief gedateerd 17 september 1942 van Johnny Mauricio:


  Geachte Heer,


  Van Nicky Ecury heb ik Uw adres ontvangen en nu wil ik U vragen of U er wat voor voelt om U bij de Colonia Korsow na Hollanda aan te sluiten. De club is van de zomer opgericht en we hebben al 21 leden.


  Het bestuur ziet er als volgt uit:


  Voorzitter: D.A. Navarro, Woelwijkstraat 7, Voorburg.


  Secretaris: J.E. Mauricio Jr., Nieuwe Englaan 8, Bussum.


  Penningmeester: E.G.F. Vos, Alexanderkade 3 Boven, Amsterdam C.


  En hier volgen de namen van enkele leden: Nicky Ecury, Evert Newton, T. Kroon, E. Pontilius, J. Herrera, L. de Lannoy, Joop Sprockel e.a. Dames: Elva Ecury, Foddi Da Costa Gomez, Edna Pontilius, Vic v.d. Hoeven, Elsa Graneveldt, Alice Martijn, e.a...29


  Het antwoord van Boy op deze brief getuigt van een volwassenheid die door weinig mensen onderkend werd:


  Beste Vriend,


  Hierbij bevestig ik je brief van 17 september j.l., waarvoor mijn dank. Voor wat betreft de kwestie Colonia Corsow, is dit niet zo makkelijk als jullie denken. Het is niet zo lang geleden dat wij (enige Curaçaoënaars alhier) ook van plan waren een club op te richten ... Bij de eerste, tevens laatste bijeenkomst, wist iemand te vertellen, dat het verboden was zoiets op touw te zetten. Toen wij naar aanleiding daarvan inlichtingen gingen inwinnen, vernamen wij dat het in geen geval toegestaan is bijeenkomsten te houden. Verenigingen en clubs mogen in geen geval worden opgericht, terwijl ik weet niet hoeveel verenigingen en clubs op niet al te zachte wijze gedwongen werden op te houden te bestaan ... Het is dus volgens mij zeer onverantwoordelijk, om toch nog je plan door te voeren ... Tegenwoordig geldt het namelijk niet als iets bijzonders, wanneer iemand neergeschoten wordt. Daarbij komt nog, dat wij Curaçaoënaars veel meer kans lopen van zoiets de dupe te worden, omdat Curaçao nog steeds in oorlog is met Duitsland. Dit zijn dingen, die zowel bestuur als leden niet uit het oog mogen verliezen ... Het is waar: het zou voor alle Curaçaoënaars alhier een grote uitkomst zijn, wanneer zij zich bij zoiets konden aansluiten ... bij iedere bijeenkomst kunnen vergeten, dat zij in een vreemd land zijn ... maar dan in normale tijden, wanneer er geen gevaren aan verbonden zijn. Wij mogen niet vergeten, dat het de bedoeling is, dat wij, na onze studies hier te hebben voleindigd, weer naar Curaçao terug gaan ... Het lijkt mij het beste je plan te laten varen en afwachten ... zolang de toestand voortduurt ... Daar in je brief ook Luís de Lannoy als lid werd genoemd - terwijl hij hier niets van wist - heb ik hem je brief laten lezen, waarop hij je waarschijnlijk al geantwoord heeft ... Tevens acht ik het mijn plicht, om zowel mijn zuster als mijn broer te waarschuwen en hen dringend aan te raden zich terug te trekken ...


  Hartelijke groeten en een stevige vijf ...


  Boy Ecury 30


  De Kolonia Korsow na Hollanda was meer dan een club voor het organiseren van feestjes en danspartijtjes. In een pamflet aan de leden werd een aantal vraagstukken voorgelegd, die in die tijd op z’n minst als radicaal moeten worden beschouwd:


  ‘Welk lot ons land beschoren zal zijn na deze wereldworsteling, is niet te zeggen, daar wij als zeer kleine natie ons aan de beslissingen van de grote mogendheden zullen moeten houden. Maar niettemin zal het van zeer grote kortzichtigheid getuigen indien wij niet reeds nú alles in het werk stellen, om wanneer onze kansen komen, klaar te zijn ... Eén van de machtige steunpilaren van het welzijn van Curaçao is de handel ... Wat voor toestanden hebben er op dit gebied op Curaçao geheerst en wat zal er volgens onze opinie moeten heersen ? Hebt gij zich al gerealiseerd wat het betekent, dat tegenover tientallen firma’s die de naam Maduro, Henriquez, Curiel, Cohen, enz. dragen, slechts één Martijn bestaat? Is de echte Curaçaoënaar ongeschikt voor de handel, zodat men die in handen van anderen moet laten of schuilen daarachter geheime krachten, waardoor deze toestand in het leven geroepen is en zich handhaaft? Moeten wij in de toekomst deze monopolisatie dulden? ... En een andere pilaar is de industrie in engere zin. Weet gij wat voor toestanden er op dit gebied heersen en zo ja, hebt gij al naar middelen gezocht, waardoor deze toestanden opgeheven kunnen worden, respectievelijk verbeterd kunnen worden? Nauw hiermee verbonden zijn de sociale toestanden en hun gevolgen. Het loonvraagstuk, de huisvesting en de maatschappelijke verhoudingen. Is de Curaçaoënaar ongeschikt voor handenarbeid? Zo ja, wat is dan de oorzaak hiervan en welke middelen moeten in dit kader toegepast worden om dit euvel te verhelpen? Zo neen, wat is dan de reden van de zo minieme arbeidsvreugd? Ook het onderwijs willen en moeten wij onder de loupe nemen. Waarom bereikt de Curaçao enaar, die het hoogste onderwijs daar ter plaatse genoten heeft, bijvoorbeeld hoogstens de laagste ambtenarenstand? Ligt dat aan hem of aan iets anders? ... Welke invloed heeft een eventueel veranderende status quo in de Caraïbische Zee op de toekomstige ontwikkelingen op Curaçao? ... Al deze problemen vragen Uw aandacht en zullen allemaal op onze volgende algemene vergadering behandeld worden ...’


  Het is niet bekend in hoeverre Boy deze gedachtengang deelde en of zijn weigering lid te worden van de club hiermee te maken had.


  Hoewel zijn brief bepaald niet in goede aarde viel, slaagde Boy er toch in een goede relatie op individuele basis op te bouwen met enkele Antillianen. Zo ontmoette hij Delfincio Navarro - een omstreden figuur - op 3 oktober 1942, met wie hij daarna steeds contact hield en wiens activiteiten van weinig invloed schenen te zijn op de vriendschap met Boy.31 Vooral in de tweede helft van de oorlog, na 1942, hadden de Antillianen heel veel contact met elkaar volgens Tirso Sprockel:


  ... Dat kwam om twee redenen: Er waren natuurlijk moeilijkheden, die de oorlog met zich meebracht, maar die moeilijkheden waren soms voor de Antillianen die er waren dubbel erg, omdat er geen contact bestond tussen de Antillen en Nederland. De Antillianen die in Nederland studeerden, waren helemaal op zichzelf aangewezen en dat gold ook voor de financiële kant ... Daarnaast hadden wij - de meeste Antillianen - toch de behoefte om bij elkaar troost te zoeken ... in die moeilijke tijd ...32


  Van de kinderen in Nederland was Boy degene die het meest naar huis schreef, ondanks de geringe kans dat zijn brieven aan zouden komen. Brieven van thuis ontving hij ook slechts sporadisch, terwijl het gebrek aan geld steeds toenam.Met enige moeite slaagde Boy in juni 1942 voor zijn examen Engelse handelscorrespondentie en in december behaalde hij zijn Praktijkdiploma Boekhouden. Hiermee kwam zijn verblijf op de Hogere Handelsschool van het Instituut St. Louis ten einde. Hij besloot naar Tilburg te gaan en diende hiertoe op 8 maart 1943 een verzoek in bij de gemeente om overschrijving van Oudenbosch, Markt A 294, naar Tilburg, Bredaseweg 268, bij de heer Harry Moerenburg:


  Toen hij in Oudenbosch afgestudeerd was, waren er wel pensions, maar er was geen geld. De familie kon geen geld meer overmaken hiernaartoe en de jongen kreeg een heel klein zakcentje van de gedelegeerde. Hij had geen emplooi en toen is hij dus hier gekomen, hielp mee in de winkel en deed van alles wat er te doen was. Ja, iemand moest toch voor hem zorgen? ...33


  Boy had al een goede indruk gemaakt op Annie Moerenburg, vanaf hun eerste kennismaking:


  Je kon zien dat het een jongen van goede afkomst was. Hij had manieren en was een prettig iemand, ook in de omgang. Boy was erg lief voor kinderen, misschien omdat hij zélf uit een groot huishouden kwam ... Wij waren klein behuisd en daardoor moest hij toch een van de kleintjes bij zich op de kamer nemen en dat nam hij heel goed op ...34


  Harry Moerenburg:


  Ondanks de oorlog en ondanks de moeilijke tijden hadden we plezier. Wij hebben ons er toch heel goed doorheen geslagen met z’n allen. Wij waren met een hele groep en die kwam dus hier en als de een het moeilijk had, dan beurden wij hem met z’n allen op. Boy had ook wel eens dagen dat hij het moeilijk had, dat hij zich niet thuis voelde. Hij was nogal donker van kleur en had ook krulletjes en als ik dan met hem in de stad liep, hoorde je wel eens iemand zeggen: ‘Kijk, een neger’. Nou, dat hoorde Boy net zo goed als ik en dat was niet prettig voor die jongen. Aan de andere kant was hij ook gauw op z’n tenen getrapt en als je niet alles heel goed formuleerde, of ergens té vlot mee was, dan liep het mis ... Dan werd hij driftig en stootte de mensen af. Zelfs als je alles heel rustig probeerde uit te leggen, accepteerde hij het niet snel ...35


  Toch kwam Boy heel positief over op anderen. Vooral op feestjes was zijn populariteit groot, volgens Tirso Sprockel:


  Boy kon zeer charmant zijn en de dames hadden dat al gauw in de gaten, vooral enkele verpleegsters. Veel mensen kwamen bij ons over de vloer, om Engelse Conversatieles en andere cursussen bij mij te volgen, en daaruit was een uitgebreide vriendenkring ontstaan. Eén van die groepen werd gevormd door verpleegsters en daar had Boy in het bijzonder enkele héél goede kennissen onder. Naast zijn persoonlijkheid was Boy een zéér geziene gast op de feesten die bij ons georganiseerd werden, door zijn meer materiële inbreng ...36


  Boy was erin geslaagd contact op te nemen met de firma Van Gent’s Distilleerderij N.V. te Schiedam, die vóór de oorlog grote hoeveelheden drank had geleverd aan de familie Ecury op Aruba. Hij had de firma verzocht hem regelmatig van drank te voorzien. De directie van het bedrijf stelde hem ervan op de hoogte, dat het verboden was drank te leveren boven het vastgestelde rantsoen.


  Tijdens een bezoek aan het bedrijf wist Boy de directie te vertellen dat het toegestaan was oude afnemers te voorzien van een gedeelte van de hoeveelheid drank, die vóór de oorlog aan hen geleverd werd. Daar levering aan Aruba in oorlogstijd onmogelijk was, meende hij als vertegenwoordiger van zijn vader in aanmerking te komen voor deze regeling. De directie van de firma ging hiermee akkoord en weldra beschikte Boy niet alleen over voldoende drank om de feestjes draaiende te houden, maar ook om een handeltje te drijven en het nodige bij te verdienen. Tirso Sprockel:


  ... Die feestjes kwamen vaak voor. Ik denk dat als er twee Antillianen in die tijd bij elkaar kwamen, dat het al een feest werd. Zij bleven ’s avonds ook bij ons overnachten, degenen die niet naar huis gingen. Of ze werden verdeeld over de mensen die in de buurt woonden. Iedereen sliep waar hij kon, de ene op zolder, de ander ergens anders, maar een plaatsje was altijd wel te vinden. Af en toe hadden we wel wat moeite om de jongens gescheiden te houden van de meisjes en Boy hield wel vaker het hele huis wakker met zijn streken ...37


  Het gebrek aan nieuws over de familie op Aruba deprimeerde Boy en niet altijd kon hij zijn heimwee bedwingen. Harry Moerenburg:


  ... Dan sprak hij het meest over zijn vader en moeder en zijn broers en zusjes. Vooral zijn moeder vond hij een heel goed mens. ‘Het is een heel lieve moeder’, zei hij altijd, en ook zijn vader, hoewel die weer heel anders was ... meer een zakenman. Hij zei altijd: ‘Mijn vader verkoopt schoenveters en automobielen ... en alles daartussenin ...’ Hij had ook veel heimwee naar zijn eiland ... daar was hij ontzettend trots op en daarover raakte hij nooit uitgesproken ...38


  Boy werd dagelijks geconfronteerd met schaarste, ellende, overheersing en geweld. Bovenal de jodendeportaties beschouwde hij als de uiterste vorm van discriminatie en het grootste onrecht dat hij zich kon indenken. Zijn karakter was in de loop der jaren weinig veranderd en hij vond in de bezetter een doelwit voor al zijn ingehouden frustraties. ‘Hij was ontzettend fanatiek’, vond Nicky Ecury,


  ... en erg agressief. Als je op straat liep en aangehouden werd door een Duitser en je deed vriendelijk, dan werd hij ontzettend kwaad: dat mocht niet, dat was de vijand ... Hij was toen ook onvoorzichtig en zelfs een beetje provocerend: hij hield vreselijk veel van motorrijden en deed dat vaak roekeloos. Ik vond het ontzettend gevaarlijk, want weinig mensen reden toen op motorfietsen en je werd daardoor vanzelf aangehouden, omdat je speciale papieren nodig had en die had hij niet ...39


  Het moet in die periode zijn geweest, dat het verzet dat in hem gegroeid was in daden werd omgezet. Hoe die ontwikkeling plaatsvond, is moeilijk na te gaan. Harry Moerenburg:


  Je kunt niet zeggen hoe dat groeide. Het was geen kwestie van op straat te gaan staan en om een baantje in het verzet te gaan vragen ... Het ging van de een naar de ander en het groeide steeds meer, want de toestand werd steeds slechter, steeds moeilijker, steeds erger. En op het eind zat je erin en kon je niet meer terug ...40


  Tirso Sprockel:


  Boy was een jongeman met een geweldig gevoel voor rechtvaardigheid en ik dacht dat hij voelde dat hij ook iets moest doen tegen de bezetter ... dat hij in opstand moest komen tegen het onrecht dat anderen werd aangedaan ... Het was een totale bereidheid voor vrijheid te vechten en niet alleen zijn eigen vrijheid, zijn persoonlijke vrijheid ... Dat kwam volgens mij pas op de tweede plaats ... Maar de vrijheid van anderen ...41


  


  Verzet

  



  Luís de Lannoy nam vanaf het begin deel aan verzetsactiviteiten, voornamelijk binnen de studentenkring. Hij werkte zelfs een tijd bij een distributiekantoor om distributiebescheiden te bemachtigen, die noodzakelijk waren voor de steeds toenemende hulp aan onderduikers. Boy was hiervan volledig op de hoogte. De grote verschillen tussen de twee vrienden uitten zich ook in hun werk: terwijl Luís zich concentreerde op de organisatorische kant, raakte Boy steeds meer betrokken bij de uitvoering en fungeerde in een aantal gevallen als lijfwacht voor Luís, die lichamelijk minder ontwikkeld was. Boy was de man van actie. Weldra maakte hij deel uit van een groep jongens, die meer wilden dan alleen hulp aan onderduikers verlenen. De groep concentreerde zich in principe op het inwinnen van inlichtingen over troepenverplaatsingen, die dan weer doorgegeven werden. Belangrijk hierin was de rol van de heer Frans van Zandvoort, beheerder van het Hotel Suisse in Tilburg, die de inlichtingen aan de groep doorgaf. Het centraal vergaderadres van de groep was Pension Pijpers, in de Willem II straat 57, waar ook Evert Newton woonde. Het pand, dat als beroepspension bekend stond, trok weinig aandacht vanwege de onregelmatigheid waarmee mensen in- en uitliepen en bood bij gevaar de gelegenheid via een plat dak en een trapgat snel uit te wijken naar het pand ernaast, waar een bergplaats voldoende bescherming bood. Hier ontmoette Boy ook de heer Jan van Delft, een leertechnicus bij de Leerfabriek Waalwijk, die in hetzelfde pension een kamer huurde.Van hem ontving Boy inlichtingen over de levering van laarzen en andere leerproducten aan het Duitse leger. De heer M.J. Boekhoudt vertelt:


  In het begin, vóórdat het verzet goed georganiseerd was, werd de fabriek overvallen zodra bekend was dat een bepaalde lading voor levering gereed was. Het gevolg van zulke overvallen was, dat de Duitsers als represaille de werkmeester of de directeur van de fabriek gijzelden. In die periode veroorzaakte het verzet dan ook veel slachtoffers. Daarna ging men voorzichtiger te werk. Het werd een kwestie van afwachten, totdat konvooien van Duitse vrachtwagens met hun lading het fabrieksterrein verlieten en op weg gingen naar Duitsland. Buiten de stad werden de konvooien dan aangevallen met brandbommen om de lading te vernietigen. In deze activiteiten speelden Boy en zijn groep een grote rol.42


  Boy stond bekend om zijn koelbloedigheid, die geen ruimte liet voor angst. Daarnaast was hij een perfectionist, die alles zorgvuldig doornam met de anderen, alvorens men tot actie overging. Beide eigenschappen bezorgden hem het vertrouwen en de solidariteit van de anderen. Naarmate Boy meer betrokken raakte bij het gewapend verzet, werden zijn activiteiten een punt van discussie bij de familie Moerenburg. ‘Het fijne weet ik er ook niet meer van’, zegt Annie Moerenburg:


  ... maar op een gegeven moment hadden wij ergens ruzie over - het kan over een kleinigheid zijn geweest - en toen werd hij kwaad en driftig en zei: ‘Dan ga ik maar.’ En ik zei: ‘Ja, de deur staat open, trek je plan, hé.’ En dan mocht hij gerust gaan van mij, maar ik zei erbij dat hij altijd terug mocht komen, als hij zin had ...43


  Het was in de tijd dat Boy een bekendmaking ontving van het bureau van de Rijkscommissaris voor de Bezette Nederlandse Gebieden, waarin hij verzocht werd zich aan te melden voor repatriëring naar de Antillen. Boy vermoedde dat het een valstrik was om jongelui uit Suriname en de Antillen voor de gedwongen Arbeidsdienst in Duitsland op te roepen en negeerde de bekendmaking volkomen. Merkwaardig was dat hij een maand later, op 20 juli 1943, een oproep ontving van het Gewestelijk Arbeidsbureau te Tilburg om zich aan te melden. Ook deze oproep legde hij naast zich neer, beseffend dat hij hiermee gedoemd was zélf onder te duiken. Hierbij kon hij rekenen op Tirso Sprockel:


  Hij heeft tijdelijk bij ons gelogeerd. Hij kwam heel vaak in de moeilijke periode waarin hij eigenlijk geen vaste woonplaats had. Naar gelang het uitkwam bleef hij bij ons slapen en ook als het wat moeilijker werd, als hij dacht - of wij dachten - dat hij gevaar liep, dan bleef hij ook bij ons. Het was niet zo, dat hij regelmatig bij ons woonde, maar hij kwam binnen en ging weer weg ...44


  Boy zag zich genoodzaakt te verhuizen naar Den Haag, waar hij een kamer huurde en begon met zijn studies in de Spaanse taal en letterkunde op 27 september 1943. Praktisch ieder weekend bracht hij door bij Delfincio Navarro in Delft. Op 13 december 1943 werd hij gedwongen zijn kamer op te zeggen, omdat iedereen die geen officiële betrekking in rijksverband had Den Haag moest verlaten. Daar hij niet ingeschreven was in het bevolkingsregister, besloot hij naar Tilburg terug te keren. Het was Annie Moerenburg niet best vergaan:


  Vlak nadat Boy was weggegaan, werd mijn man door de Duitsers meegenomen om in Zeeland te gaan werken en toen stond ik hier alleen met een bediende in de winkel en met mijn kleine kinderen. Op een dag zat Boy bij de kapper hier een paar deuren verder en daar hoorde hij dat Harry meegenomen was. Toen kwam hij terug en zei: ‘God, Annie, ik heb het gehoord ... Is het goed als ik terugkom ? ... Ik kan jou toch niet zó laten zitten ...’ Ik zei: ‘Ja, hoor, kom maar weer’, en toen was het helemaal over. Hij was het gauw vergeten ... Hij was niet koppig van aard ...45


  Na een aantal maanden uit de roulatie te zijn geweest, begon Boy weer snel deel te nemen aan verzetsactiviteiten, toen Luís de Lannoy op 10 februari 1944 door de Duitsers gearresteerd werd. In die maand had Luís tijdelijk een onderduiker op zijn kamer in Mariëngaarde verborgen, in afwachting van een veiliger adres. Op een avond, toen Luís niet thuis was, kon de onderduiker het niet langer op de kamer uithouden en bracht hij een bezoek aan de ruimte waar een filmavond gehouden werd voor de ouden van dagen. Een meisje signaleerde de vreemdeling en gaf hem aan bij de politie. Toen de SD een paar dagen later een inval deed, was de onderduiker al doorgestuurd naar een volgend adres, samen met een zender die Luís bij zich op de kamer had verborgen. Er werd echter voldoende bezwarend materiaal aan pamfletten en illegale bladen gevonden om Luís gevangen te nemen. Hij werd meegevoerd naar de Willem II-kazerne te Tilburg. Boy was radeloos. In de weken daarvoor had hij om de één of andere reden een woordenwisseling met Luís gehad en hem niet meer opgezocht. Hij kon niet nalaten zich verantwoordelijk te voelen. Het lot van zijn beste vriend ging hem vanaf dat moment boven alles. Toen eenmaal bekend was waar Luís vastgehouden werd, probeerde Boy op allerlei manieren te weten te komen in welke toestand hij verkeerde. Met een rantsoen sterke drank slaagde hij erin een bewaker aan de praat te krijgen: Luís was flink mishandeld en afgetuigd en hoewel hij niet in levensgevaar verkeerde, zou hij het niet lang kunnen uithouden.46 Pogingen Luís te bevrijden door de bewakers om te kopen, mislukten vanaf het begin. Tot tweemaal toe beraamde Boy een gewapende overval, die beide keren tijdens de uitvoering strandde, toen bleek dat de bewaking plotseling verscherpt was. Bij de pogingen Luís te bevrijden waren geen slachtoffers gevallen, maar Boy had in tegenstelling tot andere keren geen masker voorgedaan, waardoor zijn signalement in grote lijnen bekend werd. Er bleef niets anders over dan het langs de legale weg te proberen. Delfincio Navarro verwees Boy naar een advocaat in Den Haag, Mr. Dr. L.N. Deckers, die in de Juliana van Stolberglaan 113 woonde. In een brief aan de advocaat, gedateerd 28 februari 1944, schreef Boy:


  Uw adres dank ik aan Den Heer D.A. Navarro te Delft en ik veroorloof mij de vrijheid deze brief tot U te richten, U vooraf voor mijn vrijmoedigheid mijn verontschuldigingen aanbiedend ... Een kleine 3 weken geleden is één mijner landgenoten een ‘ongeval’ overkomen, zoals de laatste tijd ook verscheidene Nederlanders. U hebt misschien wel eens gehoord van een zekere de Lannoy, een zeer geziene persoon in Willemstad te Curaçao ... Over het geval op zichzelf is moeilijk te schrijven en hopende, dat U het mij ten goede zult willen houden, had ik U graag een bezoek gebracht, na van U datum en uur te hebben mogen vernemen, indien mogelijk, liefst volgende week ...47


  Een week later ontving hij antwoord dat hij op 10 maart verwacht werd op de praktijk van de advocaat aan het Binnenhof 1A in Den Haag. Op die middag ging Boy naar Den Haag en deed de hele zaak uit de doeken. De advocaat beloofde hem alles te doen waartoe hij in staat was en ontving een bedrag van honderd gulden als voorschot op zijn honorarium. Ongeveer een maand nadat Luís gevangen genomen was, kreeg Boy onverwachts bezoek van een meisje, Kitty van Huijgevoort, die vlakbij op het Watertorenplein 24 in Tilburg woonde. Haar broer Ben was op dezelfde dag als Luís - en onder dezelfde omstandigheden - gevangen genomen en zij had de opdracht gekregen contact op te nemen met Boy:


  Dat is een typisch verhaal. Toen mijn broer gearresteerd werd in februari 1944, kwam de Gestapo bij ons in huis en gedurende drie weken waren wij totaal afgesloten van de buitenwereld. Toen wij weer op straat mochten, kwam ik toch weer in contact met het verzet en moest op de een of andere manier een boodschap afgeven bij Boy Ecury. Ofschoon hij vlakbij ons woonde, kende ik hem niet. Ik ging er dus heen, leverde mijn boodschap af en bleef natuurlijk even met hem staan praten, toen hij mij vroeg ‘Wil je een dropje?’ Dat dácht ik tenminste. In de oorlog kreeg je met moeite 100 gram suiker bij elkaar, dus een dropje was iets geweldigs. Natuurlijk zei ik gretig ‘Ja’ en wij gingen door de winkel naar achteren, waar hij opeens een borrel voor mij inschonk. Ik wilde niet bekennen dat ik hem verkeerd verstaan had, maar ik had op die leeftijd geloof ik nog nooit een borrel gedronken. Hoe dan ook werd het een gezellig avondje ...48


  Inmiddels was Luís de Lannoy overgebracht naar het Grootseminarie Haaren, dat gebruikt werd als gevangenis voor politieke gevangenen. Boy kon niet veel meer doen dan geregeld een pakje met levensmiddelen en zeep sturen, niet wetend of hij het wel zou ontvangen. Bovendien moest hij genoeg geld zien te krijgen om de onkosten van de advocaat te betalen. Daar de heer Oudraad hem ondanks de situatie geen geld wilde geven, zag hij zich genoodzaakt het benodigde bedrag bij kennissen te lenen.


  Op 20 maart 1944 bracht hij nogmaals een bezoek aan het kantoor van de heer Deckers in Den Haag, om de laatste ontwikkelingen te bespreken, maar de advocaat bleek niet op kantoor te zijn. Een dag later schreef Boy een brief aan Deckers, waarin hij hem dringend om een onderhoud vroeg. Een week later schreef de advocaat hem voorlopig niet te kunnen ontvangen wegens ziekte. Boy besefte dat er weinig hoop voor Luís was. Hetzelfde gevoel van machteloosheid dat hij in zijn jongere jaren gekend had, maak te zich van hem meester en zijn agressie, door de jaren heen met moeite onderdrukt, kreeg de overhand. Op één van zijn vele tochten op de motorfiets naderde hij een controlepost en voordat hij aangehouden kon worden, trok hij zijn pistool en baande zich al schietend een weg uit de benarde situatie. Kitty van Huijgevoort:


  Ik weet dat zijn werk verschrikkelijk gevaarlijk was. Niet dat hij iets erover vertelde, want dat deed je niet in de oorlog, gewoon om anderen te beschermen. Maar ik wist dat het gevaarlijk was wegens de wapens. Ik was vooral bang voor de wapens, maar hij moest wel, daar kon je bijna niet onderuit. Ik heb een keer gezien, bij Tirso Sprockel in huis, dat dat wapen verstopt moest worden. Ik weet nog goed dat ik niet mocht kijken, maar ik besefte wel dat het gevaarlijk was ...49


  Mevrouw M. Sprockel-Dudar:


  Hij was altijd gewapend. Op een keer dachten wij dat iemand in de straat op hem aan het loeren was en toen gaf hij mij zijn revolver zolang. Vervolgens verscheurde hij een hele hoop papieren en spoelde ze weg in het toilet. Ik had de indruk, dat hij niet wilde dat men iets bij hem zou kunnen vinden, omdat hij niemand in gevaar wilde brengen ...50


  Het was echter geen kwestie meer van willen. Zijn activiteiten waren niet onopgemerkt gebleven en met recht voelde hij dat hij gevolgd werd. Vlak daarna werd hij op straat aangehouden ter controlering van zijn papieren en voor verder onderzoek vastgehouden op het politiebureau van de wijk De Besterd in Tilburg. Een onbekende agent, die blijkbaar ‘goed’ was, schijnt de makkers van Boy gewaarschuwd te hebben, waarna een overval geënsceneerd werd. Boy en een aantal anderen, die ook het slachtoffer geworden waren van de verscherpte controle, werden bevrijd. Deze gebeurtenis was de oorzaak van een hevige woordenwisseling tussen hem en de familie Moerenburg. In de loop van de tijd was de discussie rond zijn verzetsactiviteiten weer opgelaaid en Harry Moerenburg vond het niet verantwoord zijn gezin langer bloot te stellen aan de gevaren die daarmee gepaard gingen.


  Er is op de eerste plaats een meningsverschil geweest, zoals er veel waren geweest, maar op dat moment werd de grond hem te warm onder de voeten ... Hij was toen al zó diep in die toestanden, in de Ondergrondse geraakt, dat hij hier niet meer kon zijn. Nou was het voordeel dat wij een winkel hadden, waardoor hij overdag nog wel eens hier kwam. maar dat moest toch eerst een beetje bekeken worden, want hij viel erg op door zijn huidskleur ...51


  Na zijn vertrek uit het gezin Moerenburg verbleef Boy tijdelijk bij Kitty van Huijgevoort in huis. Uit hun eerste contact, nadat Luís de Lannoy gevangen genomen was, groeide een hechte vriendschap. Kitty had Boy op een avond uitgenodigd, om eens rustig te praten over wat zij moesten doen voor Luís en haar broer Ben, die ook in het verzet had gezeten. Hij was belast geweest met de verspreiding van het illegale blad Ons Volk in Tilburg en omstreken, alsmede het opnemen van radioberichten op vastgestelde tijden. Bovendien had hij te maken met hulp aan onderduikers toen hij gevangen genomen werd. Kitty moest zijn werk overnemen. Boy had Kitty aangeboden haar te helpen en nog geen week na de kennismaking nodigde hij haar uit om naar de bioscoop te gaan. Samen gingen ze de boeren af om eieren, boter en spek te halen, zodat ze elke week een pakje konden sturen naar Luís en Ben. Kitty van Huijgevoort beschrijft de relatie:


  Het was meer dan vriendschap. Ik was toen amper 18 jaar en hij was in mijn ogen al helemaal volwassen ... Het was een intieme verhouding ... Bij hem ging het iets verder dan bij mij: Ik was bang om mijzelf te binden en ik had heel veel vrienden in het verzet. Hij heeft niet altijd goed begrepen, dat dát een ánder soort vriendschap was ... Hij hield van mij en zag die verzetsvrienden in zekere zin als rivalen. Hij legde een soort claim op mij, wat ik niet prettig vond en daar hadden we wel eens ruzie over ... Maar tóch was het leuk ... Het is écht niet alleen somber geweest, die tijd ...52


  


  Fotokatern
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  Segundo Jorge Adelberto ('Boy') Ecury.
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  De familie Ecury. In de achterste rij, tweede van links, staat Boy Ecury.
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  Boy, Mimi en Nicky vlak vóór hun vertrek naar Nederland.
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  Boy in de klas op het Instituut St. Louis te Oudenbosch, Noord-Brabant.
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  Gymnastische oefeningen op school.
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  Bezoek van Dundun Ecury aan Nederland (1939). V.l.n.r. staand: Nicky, Dundun, Boy zittend: Mimi, Nora, Baby.
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  Boy Ecury bij Kitty van Huijgevoort en haar moeder thuis.
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  Luis de Lannoy.
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  Harry en Annie Moerenburg met hun kinderen.
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  Gesaboteerde trein op de lijn Tilburg - Boxtel.
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  De boerderij van Willem Biljouw in Oisterwijk.
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  Boy Ecury in 1944.
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  Tonny Brantenaar.
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  Aussenstelle Rotterdam. Hoofdkwartier van de SD op de Heemraadsingel - hoek - Mathenesserlaan.
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  Sturmbahnführer SS H.J. Wölk. Kriminalrat Aussenstelle Rotterdam.
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  Sturmscharführer SS J.W. Hoffmann. Kriminal Sekretär Aussenstelle Rotterdam.
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  Untersturmführer SS Alfred Rest. Grüne Polizei, commandant Executiepeloton.
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  Waaldorpervlakte. Plaats van executie van Boy Ecury.
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  Chapelle Ardente in een van de barakken van het voormalig concentratiekamp Amersfoort. De kist bevat het stoffelijk overschot van Boy Ecury.
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  De baar verlaat het kamp onder militaire escorte.
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  Hr. Ms. Van Speijk in de haven van Oranjestad, Aruba, waar het stoffelijk overschot aan wal wordt gebracht.
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  De familie Ecury, vrienden en kennissen aan de kade.


  [image: ]


  Op de katholieke begraafplaats te Oranjestad, Aruba.
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  Familieleden, vrienden en kennissen nemen afscheid.


  [image: ]


  Het familiegraf van de familie Ecury op Aruba.
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  Het graf van Boy Ecury.
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  De mensen verzamelen zich voor de onthulling van het monument van Boy Ecury.
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  Het monument onthuld in aanwezigheid van familieleden en genodigden.
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  Het monument van Boy Ecury aan de L.G. Smith Boulevard te Oranjestad, Aruba.


  


  Oisterwijk

  



  Kitty bracht Boy in contact met een verzetsgroep die actief was in de omgeving van het dorp Oisterwijk, vlakbij Tilburg. De groep stond onder leiding van Bim van der Klei, die nauw samenwerkte met de Raad van Verzet van Jan Thijssen.53 Van der Klei en zijn kameraden hadden hun eerste overval gepleegd op het raadhuis van het dorp Haaren en waren erin geslaagd het archief, persoonsbewijzen, zegels en het apparaat voor vingerafdrukken mee te nemen. Bij latere werkzaamheden waren verschillende leden gearresteerd, waardoor de groep ontbonden was. Een nieuwe groep werd spoedig gevormd en bestond naast Bim van der Klei uit Martien van de Weijer, Wim Tensen, Mark van de Snepshut, Hans en Jacky Kapteyn, Wim van Ender, Hans Gerritsen en Ab Nijboer, terwijl kort daarop de groep met anderen werd uitgebreid. Boy werd bij zijn aankomst in Oisterwijk opgevangen door kapelaan Sleegers en de gemeenteambtenaar G. van der Linden, die hem onderbrachten in het pension van de familie Leermakers in de Peperstraat te Oisterwijk. Hier ontmoette hij Otto54, een rechercheur van over de zestig, die volgens Bim van der Klei een wat geheimzinnig man was, die altijd een zekere vrees had voor de mogelijkheid van een complot. Na drie jaar gewerkt te hebben in Roermond, Limburg, had Otto moeten onderduiken, terwijl zijn vrouw door de Duitsers opgehaald en overgebracht werd naar het concentratiekamp Vught. Zo was hij in Oisterwijk terecht gekomen, waar hij weldra weer actief werd en tegelijkertijd contact onderhield met zijn neef, Paul Windhousen, leider van een verzetsgroep in Breda.55 Boys verblijf bij de familie Leermakers was van korte duur, daar men in de buurt steeds meer begon te praten over ‘vreemdelingen’. Met het oog op de veiligheid werden Boy en Otto ondergebracht op een hooizolder op de boerderij van boer Willem Biljouw aan de Vennelaan te Oisterwijk. Bim van der Klei:


  Ik trof Boy regelmatig bij boer Biljouw, in wiens schuur hij samen met Otto en enige van mijn jongens vaak de nacht doorbracht. Ik was zéér op hem gesteld en had hem graag in de groep. Hij was echter zéér onrustig en zó ondernemend, dat ik slechts met moeite aan zijn verzoek om opdrachten kon voldoen ...56


  Gedurende een korte tijd werden de plannen voor overvallen uitgewerkt. Boy heeft tenminste bij twee gelegenheden Duitse vrachtwagens in brand gestoken met behulp van enkele kleine fosforbommen, die niet zonder gevaar waren voor de gebruiker. Deze waren vervaardigd in een laboratorium van een fabrikant in poetsmiddelen, Jan Linthorst, en diens bedrijfsleider Jan Brunnekreef.57


  Op den duur bleek de hooizolder niet veilig genoeg te zijn en de groep besloot te verhuizen naar een oude schuur, afgelegen en verscholen tussen hakhout omzoomde velden. In feite was het een stal, die in de zomer leegstond en waarvan de zolder met vers hooi was gevuld. De oorspronkelijke groep groeide weldra uit tot achttien man, die naar omstandigheden goed verzorgd werden: de eigenaar van de stal, die verderop woonde, zorgde elke morgen voor een slok koffie en een snee brood met suiker of spek. In de stal was een waterpomp, zodat de jongens hun wasgelegenheid bij de hand hadden. De groep beschikte over een radio om op de hoogte te blijven van het oorlogsgebeuren en later over een eigen zender voor contact met Engeland. Boy werd al gauw betrokken bij een andere vorm van verzet, de hulp aan neergeschoten geallieerde piloten. Het was werk waar de jongens zeer enthousiast over waren, omdat ze de gelegenheid kregen elke piloot uit te horen over het oorlogsverloop. Boy had samen met Wim Tensen vooral te maken met de begeleiding van piloten langs de vluchtroute naar het zuiden.


  Het transport van de piloten geschiedde in zeer beperkte mate per auto, wegens het gevaar voor aanhouding. Gebruikelijker was het vervoer per trein of op de fiets. Wegens zijn talenkennis was Boy zeer geschikt voor dit werk. Zijn huidskleur werd echter ervaren als een nadeel: hij viel ontzettend snel op, waardoor de kans op controle en aanhouding vrij groot was en de piloten meer gevaar liepen. Wim Tensen had ook een snor en zag eruit als een Engelsman. Hoewel ze zich bewust waren van het gevaar, waren ze altijd te vinden voor dit soort karweitjes. Vaak bracht Boy samen met Wim Tensen een stel piloten op de fiets naar een contactadres aan de grens met België en een enkele keer over de grens.


  Op zekere dag fietsten Boy en Wim met twee verklede vliegers achterop door het dorp Schijndel. De vliegers waren gekleed in boerenkleding en zagen eruit als gewone Brabantse boerenjongens, uiteraard voorzien van valse papieren. Toch had het stel veel bekijks. Al gauw deed het verhaal de ronde, dat een zwarte Amerikaanse vlieger en een Engelse vlieger per fiets door Oost-Brabant trokken, begeleid door twee boerenjongens op de bagagedrager. Men sprak er zelfs schande van, dat ze de ‘vliegers’ lieten fietsen. Dat Boy en Wim zo opvielen had ook z’n voordelen: bij controle in treinen en op stations trokken zij de aandacht en moesten vaak hun papieren tonen. Deze waren uiteraard in orde en aan de als boerenjongens verklede vliegers werd verder geen aandacht besteed. Begin juni 1944 ontsnapten Boy en Wim ternauwernood aan de Duitsers. Ze moesten per trein drie vliegers afleveren in het opvanghuis van ‘Tante Coba’ Pulskens in de St. Annastraat. Toen ze de straat in kwamen, zagen ze een aantal overvalwagens met loeiende sirenes en een macht Duitsers. Drie piloten waren reeds bij Tante Coba ondergebracht, met het bericht dat anderen zouden volgen. Twee andere vliegers, begeleid door een van de mannen van Bim van der Klei in een politieauto, waren op weg naar het opvanghuis, toen de auto aangehouden werd door militaire politie. De vliegers werden ontdekt. Na een zwaar verhoor vertelde de begeleider wat hij wist. Daarop volgde een inval in het huis van Coba Pulskens. De drie vliegers, die bij haar werden aangetroffen en geen weerstand boden, werden vóór haar ogen doorzeefd met kogels. Tante Coba schold de Duitsers uit voor moordenaars en beesten en spreidde vervolgens de Nederlandse vlag, die in een lade verborgen lag voor de dag van de bevrijding, uit over de lichamen van de vliegers. De Duitsers voerden haar daarna met zich mee.58 Boy en Wim maakten dat ze wegkwamen met de vliegers, die daarna bij de ouders van Wim Tensen ondergebracht werden. Daar de verzetsgroep op een gegeven moment nogal aangegroeid was, moesten ze zich van beddengoed voorzien, vooral van dekens. Boy was van de partij toen een overval gepleegd werd op een N.S.B.-kringhuis. Om 2.00 uur ’s nachts, nadat Boy de telefoondraden had doorgesneden, kroop Otto met een helper naar binnen, maar doordat hij het gebouw niet kende, struikelde hij en kwam zó hard te vallen dat de bewoners wakker werden. De jongens moesten met lege handen afdruipen. De volgende dag werd het gebouw constant in de gaten gehouden. Om 3.00 uur ’s middags, toen niemand meer aanwezig bleek te zijn, drongen de jongens het huis binnen en gingen er vandoor met vierenzestig dekens. Later kreeg de groep bericht over een lading pamfletten die zich in de woning van een N.S.B.-leider zou bevinden. Otto en Boy gingen wederom erop uit, drongen ’s nachts het bewuste huis binnen en vonden de papieren in een bureau naast de slaapkamer van de N.S.B.-leider. Bij het vallen van de avond op 4 mei 1944 maakte de groep zich gereed om een aanslag te plegen op de spoorlijn Boxtel-Tilburg. Bim van der Klei:


  Wij zouden de lijn opbreken met gereedschap, dat zich in de bergruimte langs de spoorbaan bevond. We hadden de zaak verkend en het leek ons, dat we met de inbraak weinig moeite zouden hebben. Het was een vreemde dag geweest, maar allen waren in goede stemming en na de schemering gingen we op stap. Het materiaal was gauw bemachtigd en in een lange rij begaven we ons over het pad langs de spoorlijn naar een eenzame plek, vlak voor een kleine brug. Het was aardedonker en ik moet toegeven dat het een spannend avontuur was, waarbij we bepaald niet alleen van patriottische gevoelens waren vervuld. Langs de lijn was een soort bewaking van Nederlanders in Duitse dienst, waarvoor echter onze minachting zó groot was, dat we ze in het geheel niet op de rekening hadden. We hadden ons de maanden daarvoor van enige Duitse wapens voorzien en er was bij de mannen niets waar te nemen van enig angstgevoel. Op de plek aangekomen, schroefden we een in het midden gelegen spoorstaaf over een paar meter los en nadat het verbindingsstuk was verwijderd, bogen we de staaf naar binnen, zodat de flens van het voorwiel tegen de buitenkant van de verbogen rail zou lopen.


  De locomotief zou dan vanzelf ontsporen en zo goed als zeker de andere lijn blokkeren. De schroeven zaten goed vast, zodat het karwei enige tijd kostte en we zo nu en dan ons werk voor een passerende trein moesten onderbreken. Toen we klaar waren, verzamelden we ons op enige afstand van de spoorlijn en wachtten op de dingen die komen gingen. Niemand sprak een woord en er hing een merkbare spanning. Soms ging een van ons met het oor op de spoorrail luisteren of er nog een trein naderde. Het leek of we uren hadden gewacht, toen we in de verte het geluid van een trein hoorden, die in onze richting kwam. De spanning werd bijna ondraaglijk, toen we de zwaar stampende locomotief met een groot aantal wagons achter zich haar ondergang tegemoet hoorden gaan. De trein moest een grote snelheid hebben, maar het was alsof hij slechts tergend langzaam naderde. Toen gebeurde het. De enorme locomotief liep onder een regen van vonken, veroorzaakt door de remmen en de geweldige wrijving van de stalen massa, uit de rails, schoof dwars over de spoorlijn, de wagons kermend en krakend achter zich opstapelend tot een bijna vormeloze massa, waarvan slechts het silhouet tegen de nachtelijke hemel zichtbaar was. Het was een ogenblik stil, maar al gauw klonken tussen het gerinkel van glas en het gesis van de ontsnappende stoom Duitse stemmen, luid en verward, en zagen we schimmen die zich met zaklantaarns tussen de donkere massa bewogen. De aanslag was gelukt en er was geen reden ons nog langer bij het resultaat daarvan op te houden.59


  De groep moest zich na dit werk enige dagen stilhouden, maar de jongens waren zo vol ijver en enthousiasme, dat ze de tijd vulden met kleine sabotagedaden, zoals het doorsnijden van telefoon- en elektriciteitskabels en het opblazen van opslagplaatsen. Boy en Otto bleven in de oude stal, terwijl de anderen verspreid werden over andere schuren en stallen in de omtrek. De nachten in de schuur waren niet zonder spanning. Otto meende vaak gevaar te bespeuren en schrok menig maal wakker door een of ander geluid.


  Op een dag werd een piloot bij hen ondergebracht, die in een Amerikaans vliegertenue gekleed was. Boy en Otto vertrouwden de man niet. Otto liet de man weghalen en met twee andere piloten in de richting van België brengen. Een paar dagen later hoorden ze dat de groep door Duitsers overvallen was en dat drie helpers daarbij doodgeschoten waren. Uit vrees voor verraad verlieten ze de oude schuur en werden door een kapelaan voor enkele dagen in een pension ondergebracht. De pensionhouder, die Brugman heette, had ook on derdak verleend aan drie ondergedoken journalisten. Twee dagen later, toen Boy en Otto even een wandeling maakten op straat, werd het pension overvallen door de SD. Boy en Otto sprongen over een afrastering van één meter hoogte en renden de bossen in, achtervolgd door twee soldaten, die hun achtervolging pas staakten toen ze door een aantal goedgerichte schoten op de vlucht gejaagd werden. De hele nacht dwaalden de twee vrienden door de bossen, doordrenkt door de regen. Tevergeefs klopten ze om onderdak aan bij verschillende boeren. Tegen de ochtend liet een boer hen toe tot de hooizolder, waar ze zich acht dagen schuilhielden. Naderhand hoorden ze dat de pensionhouder samen met de journalisten was gevangen genomen en weggevoerd.


  De geallieerde landingen in Normandië op 6 juni 1944 brachten weinig verandering in de situatie waarin Boy en Otto zich bevonden, hoewel het nieuws met enthousiasme en hernieuwde hoop begroet werd. Boy voelde zich niet veilig meer in Oisterwijk. Zijn opvallend uiterlijk was ook hier een onderwerp van gesprek geworden en hij was ervan overtuigd dat de Duitsers zijn signalement hadden. Wat hem als verzetsman te wachten stond, wanneer hij door de Duitsers gevangen genomen zou worden, was duidelijk: één van zijn makkers was bij een overval door de SD met z’n eigen pistool op straat doodgeschoten en als waarschuwing had men zijn lichaam ter plekke laten liggen tot de volgende dag. Boy had vaker de wens geuit dat hij naar het westen wou om zich daar bij het verzet aan te sluiten. Otto nam contact op met een knokploeg in Amsterdam, met het verzoek Boy op te nemen. Boy besloot op eigen houtje naar Delft te gaan, nadat men uit Amsterdam te kennen had gegeven dat men het niet aandurfde met hem wegens zijn uiterlijk. Zijn contact met Kitty van Huijgevoort was tijdens zijn verblijf in Oisterwijk nauwelijks verbroken en ook nú ving zij hem op:


  Ik kwam vaak in Oisterwijk om de nodige legitimatiebewijzen en bonkaarten voor de pilotenhulp te brengen. Gelukkig had ik steeds voldoende sigaretten voor hem, iets waar hij boven alles behoefte aan had. Dat was niet gemakkelijk, omdat die ook op de bon waren. Hij kwam ook vaak ’s avonds overgewipt en bleef dan een tijdje bij ons, hoewel hij zich op het eind niet goed meer in Tilburg durfde te vertonen. Op het laatst was hij ook erg eenzaam: hij was ver van huis, al jaren zonder contact met zijn ouders en toen heeft hij natuurlijk erg veel rondgezworven. Omdat het gevaarlijk werd, ging hij van plaats naar plaats, van hier naar daar en ergens blijven slapen was natuurlijk niet erg veilig. Het was een ellendige tijd, waarin hij zich werkelijk als zwerver gevoeld moet hebben ...60


  Het was begin juli 1944 toen Kitty van Huijgevoort zich bedreigd voelde door de toegenomen activiteit van de SD in Tilburg. Uit veiligheid besloot ze de stad te verlaten en een aantal weken met Boy op reis te gaan. Op 19 juli 1944, toen Boy definitief naar Delft ging, stuurde hij een kaartje naar zijn oude strijdmakker, waarin hij deze eraan herinnerde te zorgen voor de vrouw en de drie kinderen van de pensionhouder Brugman:


  Beste Otto,


  Na een verdomde rotreis goed aangekomen. De reden van deze brief is: als U op reis gaat, ga dan niet in Boxtel op de trein. Ze hadden mij daar bijna op bezoek gevraagd, maar ik kon ze (twee minstens) tijdig ontlopen. Op alle stations was het vandaag zó, zowel binnen als buiten. In Vught (tot daar per fiets) opgestapt, veronderstellende dat het geen bekenden waren.


  Goddank, het was zoals ik dacht. Is de rust daar al enigszins teruggekeerd, of hoe is ‘t? Enfin, het allerbeste en veel succes. Laat maar gauw weten, dat alles met U in orde gekomen is en stuur W. zo gauw mogelijk met de spullen. Heb op het laatste adres mijn aanzetriem voor het scheermes laten liggen. Wil mij dit s.v.p. spoedigst opsturen, liefst via Tilburg of zo. Nogmaals het allerbeste en veel succes.


  Tot spoedig weerziens en houd de moed er maar in.


  Yours


  Sjors 61


  p.s. Groeten bij B. en vergeet niet zijn vrouw één en ander te doen ontvangen. U weet zelf hoe het ermee staat. Als dat niet kan, laat s.v.p. dan spoedigst weten.


  S.


  


  Rotterdam

  



  In Delft werd Delfincio Navarro geconfronteerd met een Boy die niet meer de oude was: hij leefde in de waan steeds achtervolgd te worden en zijn gedrag werd daardoor sterk beïnvloed. Het kostte Navarro de nodige moeite Boy af te leiden en zich te laten ontspannen, wat na een kleine maand slechts gedeeltelijk lukte. In augustus 1944 werd Boy op het terras van een café in Den Haag door een paar vrienden voorgesteld aan de heer Karel van Dongen, die bij de ondergrondse zat en net terug was van een onderduikperiode. Na samen wat gebruikt te hebben, liep Boy met Van Dongen mee en vertelde hem het één en ander over zijn belevenissen in Tilburg en Oisterwijk. Van Dongen bevestigde dat hij bezig was de oude verbindingen met de ondergrondse te herstellen om het werk voort te zetten en dat ze elkaar een paar dagen later zouden kunnen ontmoeten. Vlak hierna ging Boy bij Van Dongen inwonen, aan de Zuidoost Buitensingel 28 in Den Haag:


  Boy was een heel fijn mens, een makkelijke jongen en heel prettig in huis. Dat vond mijn vrouw ook ... Hij deed alles ... Het ontbijt maken vond hij ontzettend leuk en hij vond het gewoon heerlijk om een kop koffie mee te drinken. De avonden brachten we altijd met elkaar door met schaak spelen, wat hij mij had geleerd. Bij mij thuis geloof ik, dat Boy zich op z’n gemak voelde, wat misschien ook wel als reden had, dat hij gek was op mijn kleine dochtertje, Yvonne ... en ook met mijn vrouw goed overweg kon ...62


  Boy en Karel van Dongen spraken veel over problemen die betrekking hadden op de oorlog:


  Verzet groeit: in de eerste maanden ... wordt de kat uit de boom gekeken ... Dan zie je bepaalde dingen: onderdrukking ... en een heel sterke discriminatie en dat riep bij mij een enorm verzet op. Boy had niet dezelfde beweegredenen als ik, maar we hadden één ding gemeen en dat was het verzet tegen discriminatie. Ten tweede was er natuurlijk de bezetting door een vreemde mogendheid ... en het derde, wat er toch ook aan zat ... een klein beetje avontuur ... We waren jong en je ging tegen iets in, nou dan komt er ook een zeker avontuur bij ...63


  Boy had het heel vaak over de Antillen:


  Ik heb wel eens tegen hem gezegd: ‘Idealiseer jij je eigen landje niet? Is het nou werkelijk zó mooi, als jij zegt?’ En dan zei hij: ‘Na de oorlog gaan wij kijken en dan kun je het zélf zien, Karel ...’ Hij vond het schitterend. Ik geloof ook niet dat hij hier op z’n plaats was. Hij had hier zijn vrienden gevonden, maar vrienden hebben in een land en tot dat land behoren, is een groot verschil ... Hij geloofde in z’n eigen land ... hij was ook gek op z’n eigen land. Ik dacht dat hij eigenlijk twee geloven had, om heel eerlijk te zijn. Dat was zijn gewone geloof, dat hij had meegekregen van school of van huis al ... en hij had nóg een geloof ... Dat geloof was ... tóch Aruba ...64


  Hoewel Boy langzaam tot rust kwam bij de familie Van Dongen-Wijnen, kon hij het gevoel achtervolgd te worden niet van zich afschudden:


  Ik vond het altijd nét zo’n junglediertje ... Hij was verschrikkelijk alert en erg preciezerig op bepaalde dingen: hij ging naar bed, dan ging zijn pistool uit z’n zak, ging onder z’n kussen ... en daar sliep hij op. De grap was, als je in de kamer ergens tegenaan stootte - en dat hoefde helemaal niet hard te zijn - dan was hij wakker en zat hij al rechtop. Wij werden gewoon opgejaagd en hij leefde daar helemaal in, van: ‘Elke minuut kan er wat gebeuren.’ Dat karakteriseerde die jongen. Als hij ook maar even een verkeerd geluidje hoorde, stond hij bij het raam te kijken ... Boy was de jongen die het ruwe werk deed. Daar was hij ook de ideale figuur voor. Hij had de instelling om een bepaalde opdracht gewoon uit te voeren. Hij nam hierbij veel meer risico dan een ander, ten eerste omdat hij het moeilijke werk deed. Ten tweede was hij gekleurd, waardoor hij veel meer opviel ... Hij had altijd een wapen bij zich. Hij nam het mee naar bed, hij had het in z’n zak, hij ging de deur niet uit zonder dat wapen ... want er kon een moment komen, dat hij het écht nodig zou hebben ...65


  Tegen de tijd dat zijn aanwezigheid bij de familie Van Dongen-Wijnen de buren begon op te vallen, kwam Boy terecht bij een groep jongens die een knokploeg aan het vormen was. Mevrouw E. van Putten-Maassen was toen koerierster van de groep:


  Ik woonde in 1944 bij een tante van mij, Mevrouw E.L. Maassen-van Eck, met haar twee dochters, Anneke en Noortje, in een arbeidershuisje in de Van Bylandtstraat 82 in Den Haag. Op de zolder van dit huisje zat op Dolle Dinsdag een aantal KP-ers ondergedoken, nadat een nicht van tante Els, Loekie van den Bosch, haar gevraagd had of zij hiertoe bereid was. De onderduikers waren: Chris Cattel (‘Erik’), Rein Goedheer, Ben Cramer (‘Remarc’), Adrie Knijf, Ab de Soet (‘Ab’), Ronny Koomen, Hans Koomen en Ab Judell (‘Bill’). Bovendien was er een zekere Flip, wiens achternaam ik mij niet kan herinneren, maar die door mijn nichtje Noortje ‘De Dichter’ genoemd werd, omdat hij zo van Gerrit Achterberg hield. Verder waren er nog Ernst Cornelius, een medisch student die alleen overdag bij ons was ... en Boy Ecury, die toen ook bij ons moet hebben gewoond ...66


  Chris Cattel, die zich ‘Erik’ noemde, had het initiatief genomen een knokploeg te vormen, met de bedoeling de communicatie tussen verschillende groepen in stand te houden, alsmede het vervoer van materialen en papieren te verzorgen. Als dusdanig werd hij als leider beschouwd van wat bekend stond als de Haagse KP.


  Ik herinner mij nog, dat ik bij de eerste kennismaking de slappe lach kreeg, omdat Ben Cramer vanonder een enorme helm met zijn grote, donkere ogen wat verbijsterd de wereld inkeek. Ik heb mij vrij snel na de kennismaking met het stelletje onderduikers op de zolder van tante Els verloofd met Chris Cattel. Het was een soort liefde op het eerste gezicht en ik ben daardoor ook eigenlijk koerierster van de groep geworden ...67


  De ontwikkelingen in Rotterdam dwongen de pas benoemde Landelijke Sabotage Commandant, Johannes A. van Bijnen (‘Frank’)68, de knokploegen in de havenstad onder leiding van Samuel Esmeijer (‘Paul’)69 te versterken. In juli 1944 was een ploeg uit Amsterdam hier naartoe vertrokken, terwijl de Haagse KP in september naar Rotterdam werd gedetacheerd. Chris Cattel stelde de groep ervan op de hoogte dat de opdracht niet zonder gevaar was en dat elk van hen er goed aan zou doen een afscheidsbrief te schrijven aan familieleden. Op 24 september 1944 bezocht Boy zijn zus Mimi, die bij de familie Munninghoff in de Laan van Nieuw Oosteinde 125 in Voorburg woonde. ‘Ik herinner mij dit’, zegt Mimi Ecury,


  ... omdat er op 25 september twee verjaardagen zijn in het gezin Munninghoff en er dan altijd feest is ... en daar was Boy niet bij. Boy zei tegen mij: ‘Ik heb een gevaarlijke opdracht. Als het mislukt, dan ben ik er gloeiend bij.’ Hij zou ’s avonds een brief schrijven voor May en Pappa en die de volgende dag aan mij geven in het bijzijn van onze zus Baby, waar wij elkaar zouden ontmoeten. Ik zei nog tegen hem: ‘Zou je dat wel doen? Is dat wel fair tegenover je ouders?’ Hij antwoordde mij toen: ‘Als ik het niet doen kan, wie dan wel? Mijn ouders zijn niet afhankelijk van mij, ik heb geen vrouw, geen kinderen. Als ik het niet doen kan, wie dan wel? Zorg dat als je teruggaat, May en Pappa die brief krijgen ...70


  Die avond schreef Boy:


  Lieve May, Pappa, broers, zusters, Ca en Tela,


  Als deze brief aankomt, denk ik dat het afgelopen zal zijn met mij. Het zal May en Pappa erg veel verdriet doen, maar ik hoop dat ze begrip zullen hebben voor wat ik te schrijven heb en ook dat zij het op prijs kunnen stellen. Niet iedereen heeft de mogelijkheid dit te doen en ik beschouw het als een eer voor mezelf, maar in de eerste plaats voor mijn geliefd Aruba (dat Nederlands is) en voor mijn geliefde vader en moeder. Ik hoop dat zowel May als Pappa het mij niet kwalijk zullen nemen. Baby en Mimi kunnen iets over mijn gevaarlijk werk vertellen, want vanmiddag heb ik met Mimi gesproken en met haar afgesproken elkaar morgenochtend te ontmoeten bij Baby, zodat wij kunnen spreken over mijn werk, wat zij thuis weer kunnen vertellen, als er iets met mij gebeurt. Na mijn ontmoeting zal ik naar Rotterdam gaan, waar ze op mij wachten met een tiental andere jongeren, zodat ik mijn werk kan beginnen. Werk zoals ik nog nooit gedaan heb en God mag weten of ik het ooit nog zal kunnen doen. Maar ... ontzettend mooi werk. Werk waar ik van houd, niet om het werk zelf, maar omdat het werk is dat gedaan moet worden. Als iedereen zegt: ‘Laat dat maar aan anderen over’, dan doet niemand ooit iets. Ik beschouw dit werk dan ook als een plicht. In ieder geval, laat ik hierover ophouden. Ik zal proberen mijn zusjes alles precies te vertellen (wat ik nu mág vertellen), zodat May en Pappa een indruk hiervan zullen krijgen. May en Pappa: ik ben ontzettend dankbaar voor alles wat May en Pappa voor mij hebben gedaan. Ik heb altijd gekregen wat ik nodig had en méér. Mijn studie in Nederland, die zó duur is, dat Pappa er zó hard voor moet werken. Alle zorgen van May toen ik nog een klein kind thuis was en ook nadat ik uit huis ben gegaan. Voor de liefde van May en Pappa voor mij. Enfin, voor alles. Zelfs voor de klappen van May en Pappa, die ik, nu ik ouder ben, beter begrijp en op prijs stel. Ik begrijp en weet dat ik ontzettend veel verkeerd gedaan heb, maar ik hoop dat May en Pappa mij alle verdriet die ik hun hiermee gedaan heb, hebben vergeven. God zij dank ben ik ontzettend veranderd, al zeg ik het zélf.


  Nu nog iets anders, dat ik niet mag vergeten te schrijven. Ik was er zeker van - en ben het nog steeds - dat May en Pappa het goed zullen vinden, anders had ik het niet gedaan. Het is het volgende: ik werkte, voordat ik hier kwam, in Tilburg. Ik moest vluchten, omdat ze mij daar zochten. Waarom weet ik niet, maar een vriend van mij heeft gezegd dat ze mij zouden doodschieten, als ze mij zouden vinden. Dat is ongeveer vier maanden geleden. Daar ik altijd op zoiets voorbereid was, heb ik 300 gulden geleend, voor het geval zoiets zou kunnen gebeuren. Ik ben daar blij om, daar het geld mij goed van pas is gekomen. Daarna heb ik 200 gulden geleend voor een advocaat voor Luís, die nu vanaf 10 februari gevangen zit. Van deze 200 gulden heb ik een advocaat een voorschot van 100 gulden betaald en de andere 100 gulden was ik van plan zélf te houden, voor het geval ik mijn eigen leven kan redden en moet betalen voor wat ik nodig heb. Dit geld heb ik gekregen van de heer C.B. Mols, directeur van de Steenfabriek Udenhout. (N.Br.) Ik hoop dat Pappa dit geld voor mij terug zal willen betalen. Ik heb twee kwitanties getekend, één voor 300 en één voor 200 gulden. Ook hiervoor mijn hartelijke dank. Dit is het laatste wat May en Pappa voor mij kunnen doen en ik ben er zeker van dat het goed is. Maar ik hoop dat ik zélf in de gelegenheid zal zijn voor dit geld te werken, als de oorlog voorbij is. Al mijn broers en zusters, de groeten en de beste wensen, voornamelijk voor de kleintjes en Betty. Bet, ik heb je altijd ontzettend op prijs gesteld. Je bent altijd een goede kerel voor mij geweest toen ik klein was, of beter gezegd, toen ik jonger was. Hartelijk dank. Ik heb vaak aan je gedacht. Daarom heb ik jouw namen genomen als de mijne en natuurlijk de achternaam van May. Het doet mij wel veel verdriet, dat ik May niet meer terug zal zien. Maar ik hoop dat wij allen elkaar zullen ontmoeten in de Hemel.


  Vandaag heb ik een foto van May gekregen van Mimi. Ik ben er ontzettend blij mee, aangezien ik er altijd twee heb gehad. Veel groetjes ook voor Aya en Rudy en kinderen. Ik wens hun het beste. Voor de rest vraag ik alleen dat jullie voor mij zullen bidden. Dat hoef ik natuurlijk niet te vragen, daar May en Pappa dit uit zichzelf zullen doen en ook mijn broers en zusters. Veel groetjes ook voor kennissen en vrienden die naar mij vragen. Nu, alles gaat goed met mij en ik hoop ook met iedereen thuis. Ca, Tela, veel groetjes. Ook hartelijk dank voor alle zorgen en het werk dat ik jullie gegeven heb. Help May en Pappa, samen met mijn broers en zusters, om mijn dood snel te vergeten. Er zijn hier zoveel jongeren die enig kind zijn, die hetzelfde werk doen als ik en die al doodgeschoten zijn. Ook gehuwde mensen, mét en zónder kinderen, dus waarom zou ik mijn hulp, die men zo nodig heeft, weigeren? Ik ben blij dat ik kan helpen. Dus May en Pappa, al mijn broers en zusters, Ca en Tela, het beste. Nogmaals hartelijk dank voor alles en bid voor mij.


  Veel kusjes en omhelzingen van May en Pappa’s kind, die zielsveel van hen houdt en die hen ontzettend dankbaar is.


  Boy


  p.s. Geloof me. Mijn ruzie met Oudraad is gegrond. Laat Baby of Mimi iets vertellen over die man. Het is een onbeschaamde kerel.


  Boy 71


  In de Juliana van Stolberglaan 5 in Den Haag bezocht Boy de volgende dag zijn zus Baby en overhandigde de brief voor zijn ouders aan Mimi, die daar volgens afspraak was. Daarna vertrok hij naar Rotterdam. De groep was in Den Haag uit elkaar gegaan en apart, op de motorfiets en in verschillende auto’s, naar het contactadres in Rotterdam gereden. In het Charlois Volkshuis aan de Dorpsweg in Rotterdam-Zuid werden de jongens opgevangen door de heer Willem L. van der Schee, directeur van het volkshuis, en ds. Hantje de Jong, die beiden voor de begeleiding van de groep zouden zorgen. Van het hoofdkwartier, gevestigd in de Oranjeboom Brouwerij, werd de opdracht ontvangen de leden van de Haagse KP te laten fotograferen en elk van hen een laatste wilsbeschikking te laten opstellen. Op 27 september 1944 stelde Boy het volgende document op:


  laatste wilsbeschikking van:

  s.j.a. ecury, alias (h.p.e. ernst)


  
    
      	Geboren te

      	te Tilburg

      	te Den Haag

      	Geboren te
    


    
      	Oranjestad

      	Bredaseweg 268

      	Van Bylandtstraat 82

      	Willemstad
    


    
      	ARUBA

      	

      	

      	CURAÇAO
    


    
      	N.W.I.

      	

      	

      	N.W.I.
    


    
      	op 23-4-’22

      	

      	

      	op 29-1-’18
    

  


  L.S.


  Ondergetekende, rekening houdende met de mogelijkheid van overlijden in verband met zijn werk, verzoekt bij deze het volgende:


  1. Zijn lijk t.z.t. op Arubaanse bodem over te brengen en daar begraven laten door nabestaanden.


  2. Al zijn persoonlijke eigendommen, welke zich in Tilburg bevinden, overdoen aan zijn broer R.N.D. ECURY, thans woonachtig te Heerlen (L), Laan v. Hövell t. Westerflier 4, behalve alle correspondentie, welke moet worden overgedragen aan den Heer L.A.J. de Lannoy, Mariëngaarde, Tilburg, met het verzoek dat te vernietigen wat volgens zijn oordeel vernietigd moet worden. Den Heer de Lannoy bevindt zich momenteel vermoedelijk nog steeds in politieke gevangenschap. Mocht hij er niet meer zijn (niet meer in leven), dan graag bovengenoemde correspondentie aan mijn zuster ELVA T.M. ECURY, thans woonachtig Juliana van Stolberglaan No. 5 te Den Haag, met hetzelfde verzoek als aan den Heer de Lannoy. Ook al zijn persoonlijke eigendommen die zich in Den Haag bevinden, aan bovengenoemde broer overdoen. De eigendommen in Tilburg kunnen gevraagd worden aan Mevrouw A.B. Moerenburg, geboren Mols, Bredaseweg 268, wie als een herinnering moet worden gegeven de ketting met medaille die ondergetekende aan zijn hals heeft hangen. Aan haar alle dank en erkentelijkheid voor haar toewijding en genegenheid enz., enz. aan ondergetekende bewezen. Haar buitengewone hulp onder ontegenzeggelijk moeilijke omstandigheden en haar ware vriendschap. De welgemeende dank. De eigendommen in Den Haag bevinden zich bij de fam. van Dongen-Wijnen, Z.O. Buitensingel 28, aan wie hartelijke dank voor hun huisvesting en vriendschap. Een verzoek aan mijn vader deze mensen evt. te helpen, wanneer het nodig mocht zijn.


  3. Van alle bovenbedoelde eigendommen, mijn pistooltje (de Mab. 6.35), alle boeken overdoen aan Mej. K. v. Huijgevoort, Watertorenplein 24, Tilburg, als herinnering aan onze vriendschap. Aan haar moeder de welgemeende dank en erkentelijkheid voor bewezen gastvrijheid, vriendschap en Moederlijke toewijding.


  4. Het bedrag aan geld dat ondergetekende bij zich heeft te laten bijschrijven op de spaarbankboekjes van de kinderen van genoemde Mevr. Moerenburg, t.w. van Elisabeth Charlotte en Yvonne, ieder de helft, na daarvan ƒ 150,- te hebben betaald aan den Heer de Lannoy, zijnde een schuld aan hem. De aan den Heer H.C.L. Moerenburg verschuldigde ƒ 100,- en aan zijn vrouw, meermalen voornoemd, verschuldigde ƒ 50,- werd reeds overgedragen aan den Heer D.A. NAVARRO, Markt 42, Delft, met het verzoek deze op diens girorekening over te schrijven, zodra er kans toe zou zijn, en nadat hij ƒ 110,- van ondergetekende zou hebben ontvangen door den Heer Oudraad van de Studie Comm. O. & W. te Den Haag, waarvoor NAVARRO voornoemd volmacht heeft ontvangen plus ƒ 40,- in contanten. Aan Navarro veel groeten en dank voor zijn dikwijls bewezen tegemoetkomendheid en vriendschap. Wat in bepaalde kringen over deze heer wordt gezegd en gelasterd, acht ik als onwaarheid, hoewel e.e.a. soms wel wat vreemd aandoet.


  5. Aan alle vrienden en kennissen hartelijke groeten en beste wensen. Voor mijn ouders heb ik bij mijn zuster Livia een brief afgegeven. Aan hen nogmaals hartelijke dank voor alles wat zij voor mij gedaan hebben. Mijn brief aan hen verklaart verder alles. Den Heer de Lannoy mag ter herinnering iets uit mijn eigendommen behouden. Aan hem ook hartelijke dank voor buitengewone vriendschap, die helaas enige tijd was onderbroken.


  Gegeven te Rotterdam, den 27 September 1944


  w.g. s.j.a. ecury72


  De gegevens en foto’s werden overhandigd aan Cornelis Bitter (‘Keesje’), die de leiding had over de KP Rotterdam-Zuid en als verbindingsman fungeerde tussen de Haagse KP en het hoofdkwartier. Mevrouw Ellis van Putten-Maassen herinnert zich,


  ... dat ik een keer bij Kees Bitter ben geweest, met Chris nog, en dat er een paar andere lieden waren. Ik heb daar nog voor dat stel gekookt en ik heb ook op die middag gehoord over Frits Ruys ... die ik alleen kende als broer van een schoolvriendinnetje van mij uit Indië ...73


  Op 6 oktober 1944 bezocht Boy zijn zus Mimi in Voorburg. Wederom probeerde zij hem te overtuigen zijn activiteiten te staken, echter zonder resultaat. De eerste dagen in Rotterdam werden gebruikt om de omgeving te verkennen. Tevens kwam de groep in aanraking met twee gedropte agenten uit Engeland, die de jongens opleidden in het gebruik van pistolen en stenguns. Daarna kregen ze de opdracht koeriersdiensten uit te voeren en de troepenbewegingen in het spoorwegemplacement bij het Feijenoord-stadion door te geven aan het hoofdkwartier. De commandant van de Rotterdamse knokploegen, Samuel Esmeijer (‘Paul’), had de beschikking over ongeveer 200 KP-ers en een goed wapenarsenaal: 176 stenguns, 20 karabijnen, 66 pistolen en 150 van de Duitsers gestolen handgranaten.


  Zijn hoofdkwartier was aanvankelijk gevestigd in het gebouw van de Christelijke Ambachtschool aan de Gordelweg, waar zijn vader leraar was, maar na Dolle Dinsdag74 verplaatst naar een loterijkantoor aan de Diergaardesingel. Eind september slaagden enkele KP-ers erin de vernietiging van de Maastunnel door de Duitsers te verijdelen: na een aantal mislukte pogingen waren de leidingen van de in de tunnel aangebrachte explosieven op een moeilijk te controleren punt onklaar gemaakt. Op 4 oktober pleegde de Amsterdamse KP van ‘Jos’ een overval op het postkantoor bij het Rotterdamse station Delftse Poort. Hierbij werd een bedrag van ƒ 1.140.000 buitgemaakt. In oktober 1944 kreeg de Haagse KP de opdracht een medewerker van de SD te liquideren. De man, een Nederlander, beschikte over belangrijke gegevens en kon daarmee bijzonder veel kwaad aanrichten. Een paar jongens uit de ploeg, onder wie Boy, werden hiermee belast. ‘Wij moesten’, volgens Hans Koomen,


  de man een paar dagen schaduwen, om zijn gangen na te gaan. Hij kwam elke dag om dezelfde tijd de woning uit, stapte op zijn fiets en reed de straat uit. Daar hebben drie van ons hem opgewacht en de opdracht uitgevoerd. Hij werd geraakt en viel met zijn fiets het water in. Hij was niet op slag dood ... De wapens waren ons ter beschikking gesteld door het hoofdkwartier en werden na de aanslag weer ingeleverd ...75


  ‘Ik zat in het volkshuis op wacht’, vertelt Ellis van Putten-Maassen,


  Hans was toen achttien jaar ... en kwam totaal overstuur terug in het volkshuis, waar we samen een potje hebben zitten huilen. Het is ook wat, op die leeftijd bij een moordaanslag betrokken te zijn ... Ik moest naar de toestand van de man informeren en heb dat via de pastoor van de dichtbij staande kerk gedaan ... Een dag later was dat. Het was vóór het weekend en ik heb die pastoor gevraagd of het verantwoord was om samen met mijn verloofde naar de mis te gaan. Dit in verband met een aanslag op een N.S.B.-er. Misschien zouden er razzia’s gehouden worden. Ik zei dat ik niet wist of de man dood was, maar dat het misschien tóch beter was om het risico niet te nemen en vroeg wat de pastoor ervan dacht. Ik weet niet of de pastoor het dóórhad, maar hij ried mij het bijwonen van de mis af. Hij vertelde mij nog dat de N.S.B.-er niet dood was ...76


  24 Oktober 1944 was volgens Het Grote Gebod (Gedenkboek van de Landelijke Organisatie voor hulp aan Onderduikers en Landelijke Knokploegen),


  ... een dag, die bar slecht inzette. ’s Morgens zouden enige KP-ers uit het Noorder-kwartier van Rotterdam volgens afspraak een aantal Duitse documenten uit handen van een aantal SD-ers in ontvangst nemen. Door verraad werd deze transactie omgezet in een val, waar de jongens blindelings in liepen. Toen ze aankwamen bij de afgesproken plaats in de buurt van de tunnel, waren de SD, de Grüne en de Landwacht ongeveer volledig in touw. Het werd een hevig vuurgevecht, waarbij één KP-er, Mooie Piet (Pieter v.d. Puyl), ter plaatse sneuvelde, twee anderen werden gevangen genomen en één, hoewel zwaar gewond, ontsnapte. Van de Duitsers viel een SD-officier. Vanzelfsprekend werd er die dag in Rotterdam door de Grüne druk gepatrouilleerd. Onder de burgerij heerste min of meer een paniekstemming ... ’s Middags liet Paul (Samuel Esmeijer) zijn jongens bij elkaar roepen: ‘Om drie uur bij het station Bergweg.’ Aan de hand van een krabbeltje legde Paul hun het plan uit, een plan gedurfder dan ooit tevoren. Er waren de laatste weken veel verzetsmensen in handen van de Duitsers gevallen, onder wie Karel F2 van de LO. Ze zaten gevangen in het hoofdbureau en ‘daar gaan we ze nu uithalen’, zei Paul. De kan tinebaas van het bureau zat mede in het complot en had zijn huis beschikbaar gesteld als toegangspoort tot het gebouw, want door zijn woning kon men via de kantine regelrecht op de gang van de derde verdieping komen. Twintig goed gewapende KP-ers (stenguns, pistolen, handgranaten en voldoende munitie) waren om 7.00 uur in de woning aanwezig. Eén was verkleed als wachtmeester der Staatspolitie, vier anderen als SS-ers. Na telefonisch verlof gekregen te hebben van de hoofdbewaker van het gebouw, verlieten onze jongens de woning van de kantinebaas en kwamen via de kantine en de gang vóór de deur der gevangenis. Achtereenvolgens werden twee agenten voor de deur, één agent erachter, vier landwachters en verscheidene bewakers en hoofdbewakers overrompeld en in bedwang gehouden. Eén van de jongens had reeds de sleutels weten te bemachtigen, waarmee op één na alle cellen werden geopend. Ongeveer half acht begon de aftocht. De bevrijden gingen dezelfde weg als de KP-ers genomen hadden en kwamen dus via de woning van de kantinebaas buiten. Over het tegelpad van het hoofdbureau naar het Hofplein ging een stoet van 46 gevangenen, omringd door twintig gewapende KP-ers. Vlakbij het Hofplein aangekomen loeiden plots de alarmsirenes van het hoofdbureau ... Op het Hofplein stonden de auto’s gereed, waarmee de bevrijden en bevrijders weg raasden uit de gevarenzone naar een veilig schoolgebouw in een heel ander stadsdeel, waar de LO-werkers klaar stonden hen te ontvangen ...77


  Op 26 oktober 1944 reed Chris Cattel (‘Erik’) samen met Ellis in de auto terug naar Rotterdam, na een opdracht uitgevoerd te hebben in Den Haag. Blijkbaar zonder moeite passeerden zij de twee versperringen op de autoweg tussen Den Haag en Rotterdam, waar de papieren gecontroleerd werden. Ellis van Putten-Maassen vertelt:


  In Rotterdam ontdekten we dat we door de Duitsers gevolgd werden. Ze sommeerden ons te stoppen en één van hen kroop bij ons in de wagen. We werden naar het Haagse Veer gebracht, het Rotterdamse hoofdbureau van politie. Er zat natuurlijk wel belastend materiaal in de auto, maar we konden verder niets doen,want die mof zat achter ons. Voor de deur van het Haagse Veer heeft Chris mij min of meer bevolen in de auto te blijven, want hij zou - na zich gelegitimeerd te hebben - terugkomen, zei hij Ik heb daar zitten wachten onder de ogen van de wacht. De auto stond vlak voor de ingang. Toen trachtte ik zoveel mogelijk materiaal uit de auto te halen en in mijn tas te doen, wat ook gelukt is. Maar ik kon niet bij de revolver, die ergens in de zitting verstopt was, zonder dat de wacht het zou zien.


  Ik ben toen uit de auto gestapt en heb brutaal tegen de wacht gezegd dat ik het wachten beu was en dat ik om de hoek in het Erasmus Restaurant op mijn verloofde zou wachten. Ik heb hem zelfs gevraagd of hij die boodschap door zou willen geven. Toen ben ik inderdaad naar het restaurant gelopen en via de achterdeur omgelopen naar ons verzamelcentrum, een donker kroegje ergens in Rotterdam. Daar zat dus dat hele stel van ons en daar kwam iedereen in actie. Ik herinner mij dat Boy mij trachtte te troosten. Dáár heb ik wezenlijk met Boy zitten praten en dat is écht een contact geweest, waarin hij en Ben Cramer en later ook de anderen geprobeerd hebben mij te troosten ...78


  Terwijl Boy en Ben Cramer (‘Remarc’) bij Ellis bleven in de achterkamer van de kroeg Le Perroquet aan de Provenierssingel, haastte Hans Koomen zich naar het Haagse Veer en bleef op de uitkijk staan, totdat hij zag hoe Chris Cattel weggevoerd werd. Ellis dook onder. De anderen zochten nieuwe schuiladressen en trachtten het een en ander over Chris te weten te komen. De SD had Chris gearresteerd, nadat gebleken was dat de papieren van de auto niet deugden. Bij nader onderzoek in de auto werden wapens gevonden, alsmede een sleutel met het label van Charlois Volkshuis. Nadat Chris weggevoerd was, deed de SD een overval op het volkshuis, waar de directeur, Willem L. van der Schee, gearresteerd werd. Ab de Soet (‘Ab’) haalde een nieuweling bij de groep, Hans Hovius, en ging met hem op de motorfiets naar het huis van ds. Hantje de Jong om hem te introduceren. De SD had echter in het zakboekje van Chris het adres van de dominee gevonden en het huis aan de Wolphaertsbocht in Rotterdam, niet ver van het volkshuis, bezet. De twee KP-ers werden bij hun aankomst onmiddellijk overmeesterd. Ds. de Jong zei tegen de Duitsers, dat als de jongens gearresteerd zouden worden, hij ook mee zou gaan. Alle drie werden toen weggevoerd. Boy, Ben Cramer, Ab Judell en een paar anderen doken onder bij de heer A.D.J. Brantenaar:


  Hij is bij mij en mijn vrienden terechtgekomen in een studentenhuis aan de Mathenesserlaan 352A in Rotterdam, omdat hij met zijn vrienden voortvluchtig was. Ons was gevraagd deze leden van een KP onderdak te geven. Hij was mij bekend - en de andere mensen in het verzet - onder de naam ‘Max’ en hij was vol vechtlust. Na jaren dat hij daarmee bezig was geweest, was hij er wel van onder de indruk, dat ze nu écht vervolgd werden, maar hij zag of kende het gevaar weinig ... misschien niet ... zonder twijfel in te geringe mate. Hij wilde echter alles doen tegen de onderdrukking, had allerlei moeilijke en slechte ervaringen gehad door zijn rondtrekken, maar wilde daar, wát er ook zou gebeuren, mee doorgaan ...79


  Op 28 oktober 1944 werden Chris Cattel, Willem L. van der Schee, ds. Hantje de Jong, Ab de Soet en Hans Hovius door de Duitsers overgebracht naar de Schietbaan te Rotterdam en geëxecuteerd. Ellis van Putten-Maassen:


  Ik werd door Flip (‘De Dichter’), een rossige jongen uit Rotterdam, meegenomen naar Crooswijk en daar heb ik in de Chapelle Ardente Chris nog even mogen zien ... Ze waren allemaal met een laken bedekt, maar Chris heb ik nog kunnen zien ... Hij had alleen een blauwe plek aan zijn slaap. Ze zijn met z’n vijven op Crooswijk begraven ...80


  Delfincio Navarro was niet thuis toen Boy op 2 november 1944 aanklopte aan de Markt 42 te Delft. Boy kon slechts een briefje achterlaten bij de portier, dat hij langs geweest was. Op diezelfde dag bracht hij een bezoek aan Karel van Dongen in Den Haag en vertelde hem dat enkele leden van de ploeg door verraad gevangen genomen waren. Om veiligheidsredenen brachten ze de nacht door bij de moeder van Karel van Dongen. De volgende dag nam Boy een briefje van mevrouw Van Dongen-Wijnen mee voor haar oom, die in Rotterdam woonde, en schreef het adres in zijn zakboekje. Op 5 november 1944 ging Ben Cramer ’s morgens vroeg met anderen de straat op. Elders in de stad werd hij herkend. Samen met een andere jongen vluchtte hij een huis in, maar werd tevoorschijn gehaald en gevangen genomen. Zijn metgezel ontkwam.


  Zeer kort daarna diezelfde ochtend woonde Boy samen met Tonny Brantenaar de hoogmis bij in de katholieke kerk aan dezelfde Mathenesserlaan, dicht bij hun onderduikadres. Na de mis liepen ze terug naar huis en kwamen langs de Aussenstelle Rotterdam, het hoofdkwartier van de SD op de hoek van de Heemraadsingel en de Mathenesserlaan. Volgens Tonny Brantenaar is Boy toen herkend. De Duitsers stormden op de jongens af en sleepten hen het gebouw in. Boy kreeg geen kans de pistolen die hij op zak had te gebruiken.


  Dat was natuurlijk een verschrikkelijk angstaanjagende gelegenheid ... Je wist dat het een ander gebeurde, je had in gevaren verkeerd, maar op dat ogenblik, dat ze je inderdaad met geladen pistolen omringden, meesleepten naar binnen, fouilleerden - uiteraard met grote hardhandigheid - en om dan gesmeten te worden op een bovenkamertje ... was toch een schrikbarende ervaring. Wij begonnen natuurlijk toen al te beseffen wat ons zou gebeuren. Overigens troffen wij daar al aan Ben Cramer, die zeer kort daarvoor was opgepakt, en een student uit Delft, die aan het hoofd gewond was en om andere redenen naar Rotterdam gebracht was.81


  De chef van de Aussenstelle Rotterdam, Sturmbahnführer SS en Kriminalrat H.J. Wölk82, liet de gevangenen afzonderlijk ondervragen door Sturmscharführer SS en Kriminal Sekretär J.W. Hoffmann83, die bekend stond om zijn hardhandige verhoren. Na een grondig onderzoek werd het adres van de oom van mevrouw Van Dongen-Wijnen in het zakboekje van Boy aangetroffen en werd er een patrouille Duitsers heen gestuurd. De oom werd in het hoofdkwartier geconfronteerd met Boy. Hoewel hij hem wel eens gezien had bij Van Dongen, ontkende hij de jongen te kennen en werd weer op vrije voeten gesteld. Boy was, volgens Tonny Brantenaar,


  ... bereid alles onder ogen te zien. Hij wist dat men ontzettend veel van hem afwist en hij heeft inderdaad gezegd: ‘Jazeker, ik zal jullie blijven bevechten.’ Daar kwam ongeveer zijn houding op neer. Bij mij lag dat anders. Ik was niet direct bij zijn activiteiten betrokken geweest ... en heb ook een houding aangenomen van: ‘Ik weet van weinig of niets ...’ Ik kon natuurlijk niet ontkennen dat er KP-mensen bij mij woonden ...84


  Enige tijd na de arrestatie werd het huis aan de Mathenesserlaan, waar Boy en de anderen de laatste dagen gewoond hadden, door de SD overvallen. De Duitsers vonden echter alleen enkele flessen jenever, die dan ook in beslag genomen werden. De metgezel van Ben Cramer, die ’s morgens had weten te vluchten, had zich naar het onderduikadres gehaast en daar met andere leden van de ploeg de wapens en ander materiaal verborgen, vóórdat de SD binnenviel. De flessen jenever waren op tafel gezet om verdere aandacht af te leiden, terwijl de jongens over de daken van de aangrenzende huizen vluchtten. Tonny Brantenaar vertelt:


  Wij waren met z’n vieren: Max (Boy), Ben Cramer, de Delftse student Fentener van Vlissingen en ik. En zó gingen we de avond in. Later is in onze cel binnengebracht een Nederlander, die door een overvloed van gegevens die hij had, aan ons te kennen gaf dat hij een verzetsman van de eerste orde was ... met wie we veel gepraat hebben ... wellicht teveel ... en die later op de avond is weggehaald, omdat hij geëxecuteerd zou worden. Wij moesten de nacht in, uiteraard een onrustige nacht in die vreemde wereld, die binnenkort zou aflopen ... maar er werd ook geslapen ... Boy had heel sterk de opvatting van: ‘Het is dan nú geworden’, eigenlijk implicerend dat het tóch vroeg of laat had moeten gebeuren en dat hij het tot het einde toe had volgehouden, op de manier die hij zich had voorgesteld ... Hij zei toen ook: ‘Ik zal sterven met een glimlach op de lippen ...’ 85


  De volgende morgen werden de jongens binnengeleid voor een vijftal Duitse officieren, waar ze in staat van beschuldiging werden gesteld:


  Het was een onwerkelijke stemming ... Wij hadden nauwelijks kritiek op het Standgericht, wat praktisch geen inhoud had en eerder een kwestie van minuten dan van uren was ... Het ging natuurlijk allemaal in het Duits en er werd ons geen mogelijkheid van ontkenning gelaten. Er was één verschil: Ben Cramer en Max zeiden beiden dat hier niets tegenin te brengen was, Fentener van Vlissingen zweeg en mijn houding is eigenlijk ook gelijk aan zwijgen geweest. Wij werden alle vier ter dood veroordeeld, waarbij in het geheel niet verteld werd wanneer het vonnis voltrokken zou worden. Maar mijn vonnis werd dus ‘Abgetrennt’ (uitgesteld), totdat men verdere gegevens over mij verkregen zou hebben. Vroeg in de middag werden we met z’n vieren in een soort kleine, Duitse bestelauto gezet, met Duitsers bij ons achterin ... Toen bleek dat wij naar Den Haag gingen ... dat hadden we helemaal niet verwacht ... uit de gesprekken van de Duitsers bleek, dat wij naar de Waalsdorpervlakte moesten ... en ze konden de weg niet vinden. Eén van ons, Ben Cramer - en ik zie dat nú en zag het tóen al als een aangrijpend moment - die Hagenaar was, wist de weg en zei: ‘Je moet ongeveer zó gaan.’ ... Erg aangrijpend wanneer je bedenkt dat hij daarmee de weg wees naar het einde van zijn eigen leven ... Wij vonden die weg naar de Scheveningse gevangenis tegenover de Waalsdorpervlakte, het Oranjehotel. In een klein poortje van de gevangenis aan de Van Alkemadelaan ben ik afgezet, om in de gevangenis te worden opgeborgen ... Ik heb mijn vrienden één blik kunnen toewerpen ... een laatste blik ... Er was geen handdruk bij, er was geen ... was ook niet nodig ... geen wensen van sterkte bij ... Met die blik en dat gezicht verdwenen ze toen uit mijn leven ...86


  


  Dood

  



  Een paar dagen later kwamen drie jongens op bezoek bij Mimi Ecury in Voorburg en zeiden tegen haar dat Max gearresteerd was. Mimi kende de naam ‘Max’ niet, maar wist wel dat Boy zich H.P.E. Ernst noemde. Zonder zich bloot te geven, ondervroeg ze de jongens en kon uit hun beschrijving opmaken dat ze het over Boy hadden. Uit veiligheidsoverwegingen deed ze alsof ze niets wist en de jongens vertrokken weer. Zware slagen troffen de Rotterdamse knokploegen in de laatste maanden van 1944. Op 2 november werd Frits R. Ruys (‘Ruud’) door verraad gearresteerd en een dag later geëxecuteerd op de Schietbaan te Rotterdam. Op 6 november arresteerde de SD Bastiaan Dingeman van Duin (‘Dries’), gevolgd door Frans Nicolaas Ludwig (‘Frank) en Jacob Arie Verolme (‘Joop’) op 8 november. Op 9 november werden ze geëxecuteerd op de Waalsdorpervlakte te Scheveningen.Op 28 november 1944 sneuvelden Johannes A. van Bijnen (‘Frank’), de Landelijke Sabotage Commandant en hoofd van de LKP, alsmede Samuel Esmeijer (‘Paul’), leider van de Rotterdamse knokploegen, bij de voorbereiding van een overval op de Willem III-kazerne te Apeldoorn.87


  Van Bijnen en Esmeijer waren in Apeldoorn om een overval op de Willem III- kazerne te organiseren, toen ze op dinsdag 28 november besloten de situatie bij de kazerne persoonlijk te verkennen. De bossen rond de kazerne waren een ‘Sperrgebiet’, waar vaak gepatrouilleerd werd. Een SD-er merkte de auto op, waarmee Van Bijnen en Esmeijer gekomen waren. Terwijl ze de situatie aan het opnemen waren, vroeg een Duitse officier - dicht bij de prikkeldraadversperring - om hun papieren en wilde hen laten fouilleren. Esmeijer trok zijn revolver en schoot, maar het wapen ketste, waarna hij de soldaat neersloeg. Op de vlucht werd Esmeijer op slag doodgeschoten door een passerende patrouille, terwijl Van Bijnen in de buik getroffen werd. Men liet hem urenlang in het prikkeldraad liggen, waar men hem als ‘Terrorist’ op geworpen had. In de loop van de dag stierf hij in het noodhospitaal van de kazerne.


  Verdere ontwikkelingen in Rotterdam duidden op verraad.


  Uit: Het Grote Gebod


  Op 24 november 1944 vindt een overval plaats ten huize van Pa Verkuyl (Matthijs Verkuyl) te Badhoevedorp. Aanvankelijk was het huis van de familie Verkuyl te Rotterdam een centrum van KP-activiteit. Een zoon, een schoonzoon en een dochter, de laatste als koerierster, zaten daar in de KP-Rotterdam. Later vertrekt Pa Verkuyl met zijn gezin naar Badhoevedorp, waar hij bedrijfsleider van de drogerij Vevita wordt. Ook hier vindt het werk voortgang ... Op genoemde datum doet de SD een inval op Vevita. Alle aanwezigen worden gearresteerd. Men vermoedt verraad, maar weet aanvankelijk geen spoor te vinden. Totdat mevrouw Verkuyl en haar dochters op vrije voeten worden gesteld. Zij zijn door de SD verhoord en het is hun opgevallen dat Keesje, de KP-leider van Rotterdam-Zuid, die in verband met zijn KP-werk ook in Badhoevedorp is geweest en later is gearresteerd, zich zó gemakkelijk bij de SD schijnt te kunnen bewegen. Verder blijkt, dat Keesje in Rotterdam op vrije voeten rondloopt ...88


  Keesje wordt geschaduwd en als blijkt dat hij verraad gepleegd heeft, wordt hij door de KP geliquideerd.89


  Toen het voor de illegaliteit duidelijk was dat Cornelis Bitter verraad gepleegd had, werd hij opgepakt. Op hun beurt martelden enkele KP-ers hem, totdat hij een bekentenis aflegde, dat hij door de SD gemarteld was en gedwongen werd verraad te plegen. De KP besloot Cornelis Bitter, alias Keesje Bitter, alias Keesje Zuid, alias Klein Keesje, wegens het verraad van zeventien tot twintig illegale werkers te liquideren. In eerste instantie trachtte men hem een kop thee met vergif te laten drinken, maar toen het geen effect bleek te hebben, werd hij doodgeschoten. Zijn lichaam werd in één van de havens van Rotterdam, het Boerengat, gegooid.


  Op Aruba hadden Dundun en Annie nagenoeg elk contact met de kinderen in Nederland verloren, nadat Duitsland de oorlog had verklaard aan de Verenigde Staten. Een enkel bericht kwam zo nu en dan door via Zwitserland of Zweden, maar met enorme vertraging, waardoor het beetje nieuws dat ontvangen werd, sterk verouderd was. Onvoorstelbaar waren de zorgen van de ouders over de veiligheid van hun kinderen en meer dan eens nam Dundun het zichzelf kwalijk zijn kinderen niet mee terug genomen te hebben naar Aruba in 1939. Aruba speelde een grote rol in het oorlogsgebeuren. Amerikaanse mariniers hadden een militaire basis op het eiland, om de olieraffinaderij van de Standard Oil Company of New Jersey, de Lago, tegen Duitse aanvallen te behoeden. De Lago raffineerde één op elke zestien vaten brandstof die door de geallieerde vliegtuigen gebruikt werden. Het was geen samenloop van omstandigheden, dat de eerste torpedo die op het Westelijk Halfrond afgevuurd werd, gericht was op Aruba. Verschillende schepen werden voor de kust getorpedeerd en veel levens gingen hierbij verloren. Het was een sombere tijd, volgens Nydia Ecury:


  Ik voelde mij ontzettend eenzaam. Van de kleintjes was ik de oudste en toen de anderen vertrokken waren, werd het opeens stil in huis. Het werd ook erg somber toen het eenmaal oorlog was, niet alleen door de verduistering. Er was geen blijdschap in huis met vijf kinderen in Nederland, waar je weinig of niets van afwist, die van de ene dag op de andere konden sterven ... Soms zat mijn moeder aan tafel zonder te kunnen eten, omdat ze bang was dat één van haar kinderen die dag van de honger zou omkomen, terwijl zij een bord vol eten had ... En gedurende de gehele oorlog hing deze sombere, grauwe sfeer in huis ...90


  Op 5 november 1944 hielden Dundun en Annie een afscheidsfeest voor de Venezolaanse Consul op de familieplantage San José. Annie voelde zich plotseling niet goed en werd met spoed naar huis gebracht. Helemaal overstuur lag ze de hele avond op bed te huilen. Iets in haar zei dat er iets gebeurd was met Boy, hoewel er geen andere verklaring voor gevonden kon worden dan haar bijzondere band met haar zevende kind. Vanaf die dag ging ze gebukt onder een verdriet dat ontroostbaar was. In februari 1945 nam Dundun Annie mee op reis naar Venezuela en Colombia, om haar de nodige afleiding te bezorgen. Terwijl ze in Medellín, Colombia, verbleven, kwam de blijde tijding dat de oorlog ten einde was. Ze keerden onmiddellijk terug naar Aruba om contact op te nemen met de kinderen in Nederland. Op 31 mei 1945 ontving Dundun een telegram van zijn schoonzoon, dr. Jules de Windt, die in Heerlen woonde met zijn vrouw Nora en haar broer Nicky Ecury:


  may 31-1945 nora nic and i all healthy - stop - no news about children northpart yet information going on - stop - for the present we stay here - stop - no hurry about necessities letter following - regards.91


  Een dag later seinde dr. De Windt een telegram aan zijn familie op Curaçao:


  june 1-1945 nora and i well so are nic elva livia - stop - we worrying about boy letter following to aura we have no urgent necessities - regards.92


  Nora schreef een brief aan haar zus Aura, die op Curaçao woonde, waarin ze schreef wat hun inmiddels bekend geworden was, dat Boy gearresteerd en geëxecuteerd was door de Duitsers. Inmiddels zond Dundun een telegram naar Tirso Sprockel in Tilburg:


  june 6 -1945 will appreciate you telegraph when you last saw boy - stop - his general condition and whereabouts now - stop - your family curacao healthy - regards.93


  Het antwoord op dit telegram luidde:


  june 25 - 1945 boy lived with us till july 1944 then went to rotterdam for important underground work. last news received october since then no news.94


  Het ene telegram na het andere werd overgeseind, elk met het verzoek om inlichtingen over Boy: naar het Instituut St. Louis te Oudenbosch, naar de heer Oudraad, naar het Informatiecentrum van het Nederlandse Rode Kruis ... Elk antwoord wees in dezelfde richting: Rotterdam. Ten einde raad en met een somber voorgevoel telegrafeerde Dundun zijn schoonzoon dr. Jules de Windt hem welk nieuws dan ook over Boy te verstrekken. Op 28 juni 1945, om half elf ’s avonds, ontving Doe Ecury, de oudste zoon, een telegram van de familie uit Heerlen:


  june 27 - 1945 boy who was member of the underground has been caught at rotterdam and shot at the hague november 1944. we feel awfully sorry for you and family. your letter 23 may arrived. we try find pharmacist. we wrote wiesendanger. mimi if possible coming back - regards.95


  Nydia Ecury herinnert zich die avond:


  ... Ik had de kamer naast die van mijn vader en ik weet niet waarom ik wakker werd ... Ik weet niet of het de bel van de voordeur was, of de voetstappen van Doe op de trap, maar zodra ik hem de kamer van Pappa in zag gaan, stond ik op en ging bij de deur staan ... Doe maakte Pappa wakker en Pappa ging in bed zitten. Ik herinner mij, dat de deuren van Pappa’s kamer verschillende kleuren glas hadden en dat de straatverlichting een blauwachtig licht in de kamer deed schijnen ... Toen zei Doe tegen Pappa, dat er een telegram gekomen was, dat Boy een gevaarlijke opdracht had ... en mijn vader zei alleen: ‘Ja?’ ... en Doe zei: ‘Ja, maar Pappa ... hij heeft de opdracht niet kunnen uitvoeren, want ...’ En Pappa zei daarop: ‘Is hij dood ...?’ En Doe zei: ‘Ja, ... dat staat in het telegram ...’96


  Kitty van Huijgevoort:


  In het zuiden waren wij in oktober 1944 al bevrijd en het noorden in mei 1945 pas. Praktisch een paar dagen na de bevrijding ben ik met een legervoertuig met een paar kennissen naar Utrecht gegaan. Eén van mijn begeleiders is daar bij een tandarts geweest en is naderhand teruggekomen in de auto ... en die heeft zachtjes proberen te zeggen dat Boy gefusilleerd zou zijn ... Maar op dat moment was er nog geen enkele aanwijzing en in die chaos heeft het nog enige tijd geduurd, voordat we iets te weten kwamen ...97


  Met nog vier kinderen en een schoonzoon in Nederland kreeg Dundun in die naoorlogse chaos weinig kans de dood van zijn zoon te verwerken. In een bijna dagelijkse briefwisseling drong hij er bij allerlei instanties op aan het uiterste te doen om het stoffelijk overschot van Boy te vinden. Daarnaast ondervond hij niet geringe problemen om zijn kinderen verscheept te krijgen naar Aruba. Slechts door de nodige politieke druk vanuit de Antillen uit te oefenen, slaagde hij hierin. Op 17 november 1945 vertrokken Nicky, Baby, Mimi, Nora en dr. Jules de Windt met de s.s. Boskoop van de K.N.S.M. uit Amsterdam naar Aruba. De aankomst op 6 december 1945 benadrukte volgens Nicky Ecury de dood van zijn broer:


  Het was verschrikkelijk ... Het eerste wat je voelt is, dat je moet verantwoorden dat jij wel aankomt en Boy niet ... en dát ondanks het feit dat we alles gedaan hebben om Boy te vinden, vóórdat we uit Nederland vertrokken. Na de bevrijding van het zuiden zat ik in de Koninklijke Nederlandse Stoottroepen, als ordonnans van Bep van Kooten, en toen ik bericht kreeg over Boy, ben ik vaak in uniform en met een voertuig van het leger er op uit gegaan. Toen ik in augustus 1945 uit de dienst kwam, zijn Luís de Lannoy en ik vaak op stap gegaan op de motorfiets en later in de oude Citroën van Luís, om inlichtingen in te winnen over Boy, maar zonder resultaat ...98


  Voor Nydia Ecury ging de aankomst gepaard met:


  ... zeer gemengde gevoelens, want we waren erg blij dat ze er waren, maar tegelijkertijd was er het verdriet om degene die niet meegekomen was ... Bovendien kwam Baby ontzettend ondervoed aan. Ze had écht honger geleden en hoestte zó erg, dat mijn ouders bezorgd waren over haar gezondheid en of haar longen goed waren ... En dit alles naast het verdriet om de dood van Boy ...99


  Geruchten en tegenstrijdige berichten omtrent het lot van gearresteerden deden de ronde in de maanden vlak na de bevrijding. Het gevolg was een onzekerheid die bijna ondraaglijk was. Het was dezelfde onzekerheid die Kitty van Huijgevoort ertoe bewoog de Duitsers die verantwoordelijk waren voor de arrestatie en executie te trachten op te sporen. De hoop zekerheid te krijgen was de aanleiding tot een omstreden brief van haar aan de ouders van Boy:


  Een Rotterdamse vriend, waar Boy voor het laatst mee heeft samengewerkt, is erin geslaagd in de cel van de voormalige commandant van de SD binnen te dringen, in het bijzijn van een rechercheur. De chef van de SD in Rotterdam was een zekere Hoffmann, wiens hoofdkwartier op de Heemraadsingel - hoek Mathenesserlaan te Rotterdam was. Toen Wim (bedoelde heer waarover ik sprak) de cel binnenkwam, zei Hoffmann: ‘Ich kenne Sie.’ Hij beschreef nauwkeurig het signalement van Wim, dat in 1944 aan de SD bekend was en zowel Wim als de rechercheur waren verbaasd over het geheugen van Hoffmann. Ik had Wim enkele foto’s gegeven van Boy, die thuis gemaakt waren en toen hij ze aan Hoffmann liet zien, met de mededeling dat hij graag inlichtingen had over deze jongeman, herinnerde Hoffmann zich Boy direct ... Hij zei onmiddellijk: ‘Dat is Ernst.’ ‘Nee’, zei Wim, ‘hij heet Ecury.’ ‘Nee, Ernst’, beweerde Hoffmann. Plotseling schoot Wim te binnen, dat de schuilnaam van Boy H.P. Ernst geweest was, waardoor Hoffmann inderdaad gelijk had. Hoffmann kon zich het geval goed herinneren. Op zondag 5 november zat hij in zijn hoofdkwartier aan de Heemraadsingel en ook Keesje Bitter of ‘Klein Keesje’, die zowel voor het verzet als voor de SD werkte, was daar. De kerk in de Mathenesserlaan ging uit en plotseling zei Keesje tegen Hoffmann: ‘Kijk, daar heb je nu wie jullie zoeken, Ernst.’ Boy werd namelijk gezocht wegens een moordaanslag op een beruchte N.S.B.-er in de Vierambachtstraat. ‘Dat klopt’, zei Hoffmann, stuurde zijn mannen erheen en arresteerde Boy zonder enige moeilijkheden. Boy werd voor Hoffmann gebracht en geconfronteerd met Keesje, van wie Boy dacht, dat hij ‘goed’ was ... Keesje had met Hoffmann afgesproken met de ogen te seinen als hij merkte dat Boy aan het liegen was ... Spoedig daarna gaf Hoffmann Boy door aan zijn collega in Scheveningen, een zekere Konrad. Hij voegde eraan toe, dat Konrad wel niet zo’n goed geheugen had en erg laf was, waardoor hij Boy wel niet zélf doodgeschoten zou hebben ...100


  Volgens de brief van Kitty van Huijgevoort ging Wim naar Konrad, die verdere inlichtingen gaf:


  ... Hij kon zich Boy persoonlijk niet herinneren, wel de groep die hij in november 1944 van Hoffmann had doorgekregen. Konrad wist met zekerheid te zeggen dat Boy niet in Den Haag ter dood was gebracht. Op Wims vraag of hij dan een natuurlijke dood was gestorven, antwoordde hij: ‘Nee, zeker niet, van die groep is er één gestorven en dat was een Hollander.’ Konrad zei dat hij nooit de moed had gehad iemand dood te schieten. Wanneer precies wist Konrad niet, maar tussen november en maart zou de groep Rotterdam, die een zeer slechte reputatie had bij de SD als leden van het gewapend verzet, naar Amersfoort gebracht zijn. Boy zou meegegaan zijn en enkele weken vóór de bevrijding, bij de aanslag op Rauter, door een Schnellgericht veroordeeld en gefusilleerd zijn ...101


  De mededelingen van Kitty van Huijgevoort brachten meer verwarring in plaats van zekerheid en Dunduns reactie was niet vriendelijk:


  ... U kunt zich niet voorstellen, hoe Uw brief ons in de war gebracht heeft. Mededelingen waar U zélf aan twijfelt en die daardoor niet nagelaten hebben bij ons een zekere onzekerheid teweeg te brengen. Nicky heeft alle kampen in Duitsland, Nederland, België en Frankrijk afgezocht en op grond van diverse gegevens, die logischerwijze met elkaar te verenigen waren, hebben wij ons een mening gevormd. Wij appreciëren ten zeerste, dat U zich de moeite wilt getroosten, om zoveel mogelijk omtrent Boy te weten te komen, maar verzoeken U ons geen mededelingen te doen, wanneer U hiervan niet de volle zekerheid heeft ...102


  Meer dan onzekerheid uitte Dundun hierin zijn machteloosheid. Hij werd bezield door het streven het lichaam van zijn zoon te vinden en het een waardige begrafenis te geven volgens het katholieke geloof, naar de wens uit de laatste wilsbeschikking van Boy. Hij rustte niet voordat alle betrokken instanties in Nederland benaderd waren. Het was in Eindhoven dat de Dienst Identificatie en Berging opgericht werd met het doel oorlogsslachtoffers op te sporen, op te graven, te identificeren en te doen herbegraven. Reeds geruime tijd was de Dienst, gevestigd in de Nieuwe Parklaan 14 in Den Haag, belast met het onderzoek naar een aantal massagraven, die zich zouden bevinden in de Waalsdorpervlakte in Scheveningen.


  Overste A.W. de Ruyter van Steveninck, Hoofd Dienst Identificatie en Berging, had met zijn staf verschillende arrestanten in de gevangenis te Scheveningen ondervraagd. Het spoor leidde naar de strafgevangenis te Rotterdam, waar wederom twee Duitsers werden gehoord. Eén van hen, SS Untersturmführer Alfred Rest van de Grüne Polizei, verklaarde als commandant van een vuurpeloton belast te zijn geweest met een aantal executies.103 Diezelfde dag, 29 november 1946 om half vijf ’s middags, werd Rest in de auto meegenomen naar Den Haag, waar hij op de Waalsdorpervlakte de plaatsen aanwees waar verschillende massagraven zouden moeten liggen. Wegens het late uur werd de gevangene teruggebracht naar de strafgevangenis te Rotterdam.


  Op zaterdag 30 november 1946 haalde Overste de Ruyter van Steveninck de Duitser weer op en bracht hem naar de aangewezen plaats terug, in het bijzijn van de kapitein-dokter R.S. Lanting en de kapitein-tandarts J.H.A. van Luyk van de Dienst Identificatie en Berging. Ook de recherchedienst van de gemeentepolitie, die over een zeer uitgebreid kaartsysteem met bijzonderheden over opgepakte en vermiste personen beschikte, was aanwezig toen om 9.45 uur ’s morgens het eerste massagraf met zes slachtoffers gevonden en opengelegd werd. Om 11.20 uur ’s morgens werd een tweede massagraf ontdekt met vier slachtoffers. Ondanks de strenge vorst werd om 1.30 uur ’s middags een derde massagraf opengelegd, voorbij het begin van de Waalsdorpervlakte, begrensd door de Frederik-kazerne en een betonnen muur. Het graf, aan de voet van een duinenrij ongeveer honderd meter verwijderd van de andere graven, bevatte drie slachtoffers, die allen met het hoofd naar de duinen lagen. De stoffelijke resten werden overgebracht naar het Bureau van de Dienst Identificatie en Berging in het voormalig concentratiekamp Amersfoort aan de Laan 1914. Nadat de tien slachtoffers uit de eerste twee massagraven geïdentificeerd waren, verscheen het volgende bericht in de Haagsche Courant van 8 januari 1947:


  Dertien gefusilleerden op Waalsdorpervlakte gevonden, allen afkomstig uit Rotterdam


  Op 30 november jl. werd op het gedeelte van de Waalsdorpervlakte gelegen aan de Waalsdorperweg wederom een aantal stoffelijke resten van gefusilleerden opgegraven. In verband met het feit, dat deze lichamen, dertien in getal, nog niet eerder door de Dienst Identificatie en Berging geïdentificeerd konden worden, waren hieromtrent nog geen mededelingen gedaan. Tien van deze slachtoffers, allen afkomstig uit Rotterdam, zijn inmiddels geïdentificeerd, terwijl de drie nog niet geïdentificeerden waarschijnlijk eveneens afkomstig zijn uit Rotterdam. De namen van de slachtoffers zijn: Frans Nicolaas Ludwig, Ids Haagsma, Gijsbert Jansen, Anne Willem Arie Koopman, Paulus Visser, Hendrik Theodoor Zwaan, Jacob Arie Verolme, Jan Adrianus ‘t Hart, Bastiaan Dingeman van Duin. De slachtoffers werden in begin november 1944 gearresteerd. De nagelaten betrekkingen hadden het laatst op 8 november 1944 iets van hen gehoord, zodat men aanneemt, dat deze slachtoffers op 9 november 1944 zijn gefusilleerd.104


  Tonny Brantenaar was bij zijn ouders in de Van Alkemadelaan 193 in Den Haag, toen hij het bericht las en contact opnam met de Dienst Identificatie en Berging. De volgende dag, 9 januari 1947, ontmoette hij kapitein Lanting, die in Den Haag en Rotterdam besprekingen voerde met betrekking tot de niet-geïdentificeerde slachtoffers. Op die dag verscheen eveneens het artikel over de opgravingen op de Waalsdorpervlakte in de krant De Tijd in Tilburg, waarop Harry Moerenburg op 10 januari 1947 een brief schreef aan het Bureau Identificatie en Berging in de Nieuwe Parklaan 14 in Den Haag, met een persoonsbeschrijving en een pasfoto van Boy. Op 15 januari 1947 ging Brantenaar naar het voormalig concentratiekamp te Amersfoort en identificeerde het stoffelijk overschot van Boy:


  ... Mevrouw Cramer, de moeder van Ben, die weduwe was, ging met mij mee ... en identificeerde haar zoon aan de hand van kledingstukken ... Ik kon dat eveneens heel goed doen aan de hand van de kledingstukken van Max: hij had, op de dag dat wij naar de kerk gingen en opgepakt werden, een trui van een van ons geleend, die ik dus heel goed kende ... en die trui wist ik te identificeren en uiteindelijk ook nog andere kledingstukken ... Voor mij stond het vast ... dat Boy terug was ...105


  Een document van de Dienst Identificatie, Berging en Opsporing bevat de gegevens van de opgravingen, die op de Waalsdorpervlakte verricht zijn en waarbij het stoffelijk overschot van Boy Ecury gevonden werd.


  Plaats van opgraving - Gemeente Scheveningen, Duinrand tegenover Rijks-speurhondenschool (achter Halte Waalsdorperweg). Nummer - Grafnummer 250; Pers. Nrs. 691, 692, 693. Datum van opgraving - 30 November 1946. Aanwijzingen - Hoofd Dienst Identificatie en Berging, naar aanleiding van verhoor in gevangenis te Scheveningen en daarna te Rotterdam. Eventueel ter plaatse gezochte of verwachte personen - Namen: Boy Ecury, Pieter Arnout Fentener van Vlissingen, Bernard Cramer.


  
    Getuigenverklaringen omtrent misdrijf of oorlogshandeling:


    Commandant Executiepeloton ( 2e lt. Grüne Polizei ‘Rest’)


    Opgravingsbevindingen


    
      
        	Datum

        	30 November 1946
      


      
        	Aard van het terrein

        	zandgrond
      

    


    Mogelijke gegevens omtrent tijdstip der begraving


    - Nr. 691 Overgebracht naar aruba (n.w.l.)


    - Nr. 692 Begraven 27 Januari 1947


    - Ned.Herv.Begraafplaats a.d. Molenstraat, helmond


    - Grafnummer 31


    - Nr. 693 Begraven 24 Januari 1947


    - ‘Oud Eyk en Duinen’ te ’s Gravenhage


    - 1e Klas. Zandgraf Nr. 3084


    Aanduidingen omtrent executie of oorlogshandeling: Gefusilleerd plm. 6-11-1944


    
      
        	Diepte der graven

        	1.50 m
      


      
        	Aantal gevonden personen

        	3
      


      
        	Plaats van het lijk

        	massagraf
      


      
        	Toestand van het lijk

        	in vergaande staat van ontbinding
      


      
        	Foto van de situatie en het lijk

        	niet gemaakt
      


      
        	Foto van het schoongespoelde gelaat

        	niet gemaakt
      


      
        	Militaire kentekenen

        	geen
      


      
        	Beschrijving van de
      


      
        	kleding in situatie

        	was gekleed
      


      
        	Geschatte leeftijd

        	niet te schatten
      


      
        	Geslacht

        	manlijk
      


      
        	Lengte

        	plm. 1.70 m
      


      
        	Beharing hoofd

        	normaal
      


      
        	Beharing aangezicht

        	niet na te gaan
      


      
        	Kleur hoofdhaar

        	zwart
      


      
        	Oogkleur

        	niet na te gaan
      


      
        	Vorm verhemelte

        	normaal
      

    


    Kleding - Lange blauw-grijze visgraat overjas, met manchetmouwen. Voering grote vierkante ruit. Colbertjasje, grijze visgraat met rode streep, strepen 3 cm. van elkaar, 2 knoopsgaten. Vest zelfde stof met bruine knopen, grijze broek met zwarte streep. Lederen broekriem met gesp. Vermoedelijk grof linnen overhemd. Eigengebreide wollen trui, rechts en averr. gebreid, schapenwol, op de borst 2 paarlemoeren knoopjes. Dubbele kraag. links gebreid met lange mouwen, boord. Korte tricot onderbroek en tricot hemd. Machinaal gebreide sokken met brede boord, kleur vermoedelijk paars. Lage zwarte schoenen maat 291⁄™ met opgezette spiegelzool en gummihak.


    Persoonlijke bezittingen - Zakdoek rood en zwart geruit. Witte ondergrond.


    
      
        	Foto

        	niet gemaakt
      


      
        	Huid kleur

        	niet na te gaan
      


      
        	Tatoueering

        	geen
      


      
        	Littekens

        	niet waar te nemen
      


      
        	Moedervlekken

        	niet waar te nemen
      


      
        	Schaambeharing

        	niet na te gaan
      


      
        	Okselbeharing

        	niet na te gaan
      


      
        	Vetontwikkeling

        	niet waar te nemen
      


      
        	Spierontwikkeling

        	niet waar te nemen
      


      
        	Afwijkingen

        	geen
      


      
        	Misvormingen

        	geen
      

    


    Bijzondere gegevens - Schotwonden in de borstkas, inschot rechterslaap, uitschot achterhoofd.

  


  Brantenaar overnachtte in Amersfoort en was aanwezig toen de vader van Pieter Arnout Fentener van Vlissingen het stoffelijk overschot van zijn zoon eveneens identificeerde en daarmee de identificatie afrondde. Die avond, 16 januari 1947, stuurde Brantenaar het volgende telegram naar Aruba:


  januari 16 - 1947 stoffelijk overschot boy gevonden - brief volgt - sein terug waar begrafenis - brantenaar mathenesserlaan 352.106


  Op 17 januari telegrafeerde Dundun aan Brantenaar:


  januari 17 -1947 oprechten dank mededeeling onschatbare waarde - stop - boys overschot te begraven op roomsch katholiek kerkhof den haag volgens roomsche ritus - stop - gelieve rekening houden onze wensch overschot later naar westindie vervoeren - stop - wanneer kosten ons bekend zullen wij telegrafisch overmaken. groetend. fam ecury.107


  En een dag later:


  januari 18 - 1947 referte telegram 17 januari indien mogelijk boys overschot niet begraven doch in grafkelder wegleggen - stop - onze plannen zijn overschot zoo spoedig mogelijk west-indie vervoeren. ecury.108


  Op die dag ontving Harry Moerenburg in Tilburg een brief van de Dienst Identificatie en Berging met de mededeling dat het stoffelijk overschot van Boy geïdentificeerd was door A.D.J. Brantenaar. Ook ontving hij een telegram uit Aruba:


  januari 18 - 1947 tonny brantenaar mathenesserlaan 352 rotterdam telegrafeerde ons gisteren stoffelijk overschot boy gevonden - stop - gelieve brantenaar contacten voor mogelijke verdere identificatie alsook uitvoeren begrafenis plechtigheden volgens roomsche ritus - stop - resultaat seinen svpl. familie ecury.109


  Moerenburg nam contact op met Brantenaar. Daarna probeerde hij kapitein van Luyk in Amersfoort te bereiken, die echter pas op maandag 20 januari kon bevestigen dat de identificatie aan generlei twijfel onderhevig was. Die dag stuurde Moerenburg het volgende telegram aan Dundun:


  januari 20 - 1947 identificatie juist - stop - vergissing onmogelijk contact met brantenaar en bureau berging brief brantenaar onderweg sein nog nader. moerenburg.110


  De volgende dag ging hij naar Amersfoort:


  ... Ik werd eerst naar die Chapelle Ardente gebracht, waar al die kisten stonden en toen moest ik zeggen of hij het was ... Dat viel niet mee ... Nou, hij was het ... Toen moest ik nagaan welke mogelijkheden er waren om het stoffelijk overschot naar Aruba te laten vervoeren. Op de eerste plaats vond ik de kist, die ik in Amersfoort had gezien, niets. Toen heb ik een tekening gemaakt, die kist laten maken en het overschot daarin laten leggen. Voor vervoer moest het overschot in een loden kist en die weer in een houten kist en om die houten kist een zinken kist en om die kist een pakkist ... Hoe ik het allemaal voor elkaar gekregen heb weet ik niet, maar alles is geregeld ...111


  Op 14 maart 1947 stond de kist opgebaard in een eenvoudige Chapelle Ardente in een van de barakken van het voormalige concentratiekamp. Over de kist heen lag de Nederlandse vlag en aan de muur hing een portret van Koningin Wilhelmina. Naast de baar stond een erewacht van het regiment Grenadiers. Vóór de kist uitgedragen werd, legden Overste de Ruyter van Steveninck en kapitein van Luyk als een laatste hulde bloemen op de baar. In een lijkauto vertrok het stoffelijk overschot uit het kamp, gevolgd door een compagnie soldaten van het regiment Grenadiers. Bij de kerk van Onze Lieve Vrouwe Hemelvaart in Amersfoort werd halt gehouden.112 Militaire eerbewijzen werden gebracht alvorens de baar door soldaten de kerk werd ingedragen voor een plechtige Requiemmis. Na de mis werd het stoffelijk overschot op transport gesteld naar Amsterdam, waar in een loods een Chapelle Ardente ingericht was in afwachting van het vertrek van de s.s. Constancia van de K.N.S.M. Het schip vertrok uit Nederland op 19 maart 1947. Op 15 april april 1947 kwam de s.s. Constancia aan op Curaçao, waar de baar overgebracht werd naar de kruiser H.M. Van Speijk, die het stoffelijk overschot naar Aruba overbracht. ‘Wij wisten geruime tijd van tevoren’, vertelt Nydia Ecury:


  dat het stoffelijk overschot van Boy zou komen. May en Pappa hadden met ons gesproken en gezegd, dat er op die dag een zekere discipline van ons werd verwacht. Dat we een zekere verplichting hadden ten opzichte van onze broer en dat wij aan die verplichting moesten voldoen. Daarnaast werd ons gezegd, dat wij ook als gezin een zekere verplichting hadden, daar het een begrafenis zou zijn met militaire eerbewijzen. Het was niet een gewone begrafenis, maar iets officieels, waardoor wij ook een zekere discipline moesten tonen naar buiten toe ...113


  Om 7.00 uur ’s morgens had een menigte zich verzameld bij de grote pier van Oranjestad, om de aankomst van de kruiser in de Paardenbaai af te wachten. Bij de loods werden constant bloemen en kransen afgeleverd, die in ontvangst werden genomen door de leden van een daarvoor aangewezen damescomité. Op de kade stonden Dundun en Annie, omringd door hun kinderen, temidden van verscheidene gezagsdragers. Om 8.00 uur meerde H.M. Van Speijk af aan de pier. Op de achterplecht stond de baar met een erewacht van matrozen eromheen. Nadat de nodige voorbereidingen getroffen waren, werd de kist om 8.30 uur langzaam de loopplank afgedragen, langs de familie heen, naar buiten. Nydia Ecury:


  ... Het was voor mij een onwerkelijke situatie ... want die broer van mij was vertrokken toen ik amper tien jaar oud was ... Ik heb nooit meer met hem gesproken, hem nooit meer gezien, hem nooit een brief geschreven ... Het was een onwerkelijke situatie ... Maar toen ze eindelijk begonnen, toen ze de kist optilden en voorzichtig naar beneden droegen ... toen zag ik mijn vader voor de tweede keer in zijn leven huilen ... De eerste keer toen zijn moeder, Mamachi, stierf en toen met Boy voor de tweede keer ... En op dát moment begreep ik dat het zijn zoon was ... en dat het mijn broer was ... toen pas ...114


  De kist werd neergezet, waarna het vuurpeloton een salvo afvuurde. Daarna werd het stoffelijk overschot overgedragen aan een peloton Mariniers en geplaatst op een ‘weapon-carrier’ voor het vervoer door de straten van Oranjestad. Achter de ‘weapon-carrier’ volgden drie auto’s met bloemen en kransen, daarna een lange rij jongedames met bloemen, gevolgd door het militair gezag, de ouders, familieleden en kennissen. Het geluid van honderden voetstappen begeleidde de sombere slagen van de trom vooraan de stoet. Aan elke gevel in de Nassaustraat hing de Nederlandse vlag halfstok boven de gesloten deuren van winkels en kantoren. In de overvolle St. Franciscuskerk van Oranjestad werd een Heilige Mis opgedragen, alvorens de stoffelijke resten overgebracht werden naar de Katholieke begraafplaats aan de Boerhavestraat. Nadat het Wilhelmus geklonken had, werd ook hier een salvo afgevuurd. Na een korte toespraak ven verschillende mensen liet men de kist langzaam aan twee touwen het graf inzakken. En terwijl de mensen voetje voor voetje de begraafplaats verlieten, veroorzaakten ze kleine wolkjes stof, die meegevoerd werden in de wind en zachtjes neerstreken op de bloemen op het graf.


  


  Epiloog

  



  Ik had geen vragen meer. Tóch haalde ik een foto van Boy tevoorschijn en schoof deze over het bureau naar de heer Brantenaar toe, in een poging een reactie teweeg te brengen, veertig jaar na de gebeurtenissen. Hij keek even moeilijk, alsof hij het beeld uit het verleden wilde vergelijken met het beeld in zijn herinnering. Het duurde even voordat een glimlach op zijn gezicht verscheen, een glimlach van herkenning:


  In al die veertig jaren heb ik bepaald niet maandelijks of dagelijks aan hem gedacht. Zo gaat dat in het leven ... Maar ik zie hem toch terug als een beeld van een generatie, die toen optrad - waar ze dan ook vandaan kwamen - die het er niet bij liet zitten. Er is wel eens een boek geschreven door een Rotterdamse dominee en dat heet: ‘Ik néém het niet.’ Dát was de figuur ...: ‘Ik néém het niet ...’ en ik denk wel, dat ik die mentaliteit ook deelde. Boy was daar een erg duidelijk voorbeeld van. Hij ging erop af. En wanneer ik nu naar hem kijk ... We waren allemaal verdraaid jong, hè ... en hij was onder die jeugd toch wel een doorzetter op dit gebied, die het voor zichzelf niet makkelijk, ook gevaarlijk maakte ... Waarschijnlijk ook wel voor anderen ... Maar zó zie ik hem terug ... en zó zie ik ... dat zijn leven, zo kort het geduurd heeft ... een afgemaakt stuk werk was ...115


  


  Nadere informatie

  



  Op 4 december 1946 schreef H.M. Koningin Wilhelmina de volgende brief aan de ouders van Boy Ecury:


  Uw zoon Segundo heeft niet geaarzeld om als trouwe Vaderlander uit West-Indië zijn beste krachten te wijden in den strijd tegen den overweldiger. Hem moet ongetwijfeld de mogelijke consequentie van zijn ondergrondsch werk voor oogen gestaan hebben. Niettegenstaande deze wetenschap, week hij niet uit en zag met een gerust geweten de mogelijkheid van het brengen van het hooge offer van zijn leven tegemoet.


  Toen hij dan ook tesamen met eenige andere ondergrondsche strijders te Rotterdam gearresteerd werd, wist hij, welk lot hem te wachten stond. Met groote rust en vol komen overgave aan God’s wil gaf hij voor ons aller vrijheid zijn leven voor het Duitsche vuurpeloton in de duinen van Scheveningen. Ik kom U en Uw kinderen bij dit smartelijke verlies Mijn innige deelneming betuigen. Hij was een groot zoon van hen, die onder onze Nederlandse driekleur leefden en streden. Met trots zal ik zijn daden blijven gedenken.


  Wilhelmina


  Meteen toen op Aruba bekend werd dat Boy Ecury wegens zijn werkzaamheden in het verzet door de Duitsers gefusilleerd was, ging men op Aruba over tot de vorming van het Comité Oorlogsheld Ecury. Het comité bestond uit de volgende personen:


  Ere-voorzitter - Mr. L.C. Kwartsz,


  gezaghebber van Aruba


  Voorzitter - J.K.Z. Lampe


  Onder-Voorzitter - L. Posner


  Penningmeester - C.L. Juliao


  1e Secretaris - J.E. Croes


  2e Secretaris - J.A. Maduro


  Deskundig adviseur - J.G. de Castro


  Commissarissen - Godfried Croes, G. de Veer Jr.,


  C.H.G. Eman, Mario S. Arends


  Leden - A.M. Arends, Emile de Cuba,


  Victor Henriquez, E.G. Kroon,


  E. Mansur, J. Pauw, A. Riba


  Op initiatief van dit comité werd op 5 november 1949 een stand beeld van Boy Ecury onthuld aan de Lloyd G. Smith Boule vard te Oranjestad, Aruba.


  Toen Boy bij de familie Moerenburg in huis was, had hij gevraagd of Annie Moerenburg haar volgende kind naar hem zou willen noemen. Mevrouw Moerenburg raakte hierna weer in verwachting, maar voordat het kind geboren werd, was Boy al gevangen genomen en geëxecuteerd. Harry en Annie Moerenburg kwamen hun belofte aan Boy na: het meisje, dat toen geboren werd, heet ‘Jorga’.


  Op 20 juni 1984 werd op initiatief van de heer François Citroen het Verzets-herdenkingskruis posthuum toegekend aan Boy Ecury.


  Noten


  1. A.D.J. Brantenaar: gesprekken met de auteur.


  2. Eugenio Candido Ecury: grootvader van Boy.


  3. Maria mercelina Ecury-León: grootmoeder van Boy. Bekend als Shon Marichi. Door haar kleinkinderen Mamachi genoemd.


  4. Shap: verbastering van het Engelse woord ‘shop’. Op Aruba: winkeltje.


  5. De drie kinderen van Eugenio Candido Ecury en Maria Mercelina Ecury-León waren: Catharina Nicolina Ecury, Jovito Faustino Ecury en Segundo Nicasio Ecury, de vader van Boy, bekend als Dundun.


  6. Shon: aanspreektitel vóór naam. Ook te gebruiken in plaats van meneer, mevrouw en mejuffrouw.


  7. Cunucu: veld, akker. Hier bedoeld als ‘buiten de stad’ in tegenstelling tot ‘mondi’, wat niet in cultuur gebracht gebied is, ook buiten de stad.


  8. Tumba: soort dans.


  9. Waaf di Rey: letterlijk Haven des Konings, haven van Oranjestad, Aruba.


  10. N.M.E. Ecury: gesprekken met de auteur.


  11. N.M.E. Ecury: gesprekken met de auteur.


  12. N.M.E. Ecury: gesprekken met de auteur.


  13. R.N.D. Ecury: gesprekken met de auteur.


  14. Mondi: wildernis, niet in cultuur gebracht gebied.


  15. Compader: Peter van een gedoopt kind; vriend, kameraad.


  16. R.N.D. Ecury: gesprekken met de auteur.


  17. R.N.D. Ecury: gesprekken met de auteur.


  18. R.N.D. Ecury: gesprekken met de auteur.


  19. S.N. Ecury: verzamelde brieven.


  20. S.N. Ecury: verzamelde brieven.


  21. S.N. Ecury: verzamelde brieven.


  22. S.N. Ecury: verzamelde brieven.


  23. S.N. Ecury: verzamelde brieven.


  24. S.J.A. Ecury: verzamelde brieven.


  25. S.J.A. Ecury: verzamelde brieven.


  26. H.C.L.M. Moerenburg: gesprekken met de auteur.


  27. S.N. Ecury: verzamelde brieven. Voor zover bekend was dit de eerste keer, dat een Koninklijk Besluit (K.B.) gewijzigd werd op verzoek van een onderdaan van het Koninkrijk der Nederlanden. De gouverneur van de Nederlandse Antillen Z.E.P. Kasteel was niet erg ingenomen en het zou niet de laatste keer zijn, dat hij een confrontatie zou hebben met de familie Ecury. Een nieuwe confrontatie vond plaats na de oorlog, toen Dundun zijn kinderen terug wilde laten komen. Daar vervoer een groot probleem was, werd de hulp ingeroepen van de gouverneur om de kinderen ingescheept te krijgen, maar deze liet het afweten. Pas na een scherp telegram van Luís de Lannoy uit Nederland aan het adres van de gouverneur, slaagde deze erin de kinderen in te schepen op het tweede schip dat na de oorlog uit Nederland vertrok, de s.s. Boskoop. Later, toen het stoffelijk overschot van Boy op weg was naar Curaçao, werd de gouverneur gevraagd H.M. Van Speijk beschikbaar te stellen voor doorvervoer van de baar naar Aruba. Nadat de gouverneur dit in eerste instantie geweigerd zou hebben en Luís de Lannoy hem eraan herinnerde dat hij hetzelfde gedaan had voor zijn familie, werd hiervoor toestemming gegeven.


  28. R.N.D. Ecury: gesprekken met de auteur.


  29. S.J.A. Ecury: verzamelde brieven.


  30. S.J.A. Ecury: verzamelde brieven.


  31. S.J.A. Ecury: verzamelde brieven. Delfincio Navarro was niet alleen auteur van genoemd pamflet. Hij schijnt in de oorlog aan zwarte handel gedaan te hebben, hetgeen door velen ten strengste afgekeurd werd. Het is niet bekend of Boy hierop doelde in zijn laatste wilsbeschikking. Een feit is dat Boy de praatjes, die de ronde deden over Navarro, niet geloofde, hoewel hij erkende dat Navarro een beetje vreemd overkwam op anderen.


  32. P.T.M. Sprockel: gesprekken met de auteur.


  33. H.C.L.M. Moerenburg: gesprekken met de auteur.


  34. A. Moerenburg-Mols: gesprekken met de auteur.


  35. H.C.L.M. Moerenburg: gesprekken met de auteur.


  36. P.T.M. Sprockel: gesprekken met de auteur.


  37. P.T.M. Sprockel: gesprekken met de auteur.


  38. H.C.L.M. Moerenburg: gesprekken met de auteur.


  39. R.N.D. Ecury: gesprekken met de auteur.


  40. H.C.L.M. Moerenburg: gesprekken met de auteur.


  41. P.T.M. Sprockel: gesprekken met de auteur.


  42. M.J. Boekhoudt: gesprekken met de auteur. De heer M.J. Boekhoudt ging vlak na de oorlog voor studie naar Nederland. In Tilburg verbleef hij in Pension Pijpers in de Willem II-straat 57, hetzelfde pension waar Boy en zijn vrienden vergaderden. Tijdens gesprekken met de heer E. Newton, de heer Jan van Delft, de heer F. van Zandvoort en anderen kwam de heer Boekhoudt te weten over de activiteiten van Boy in Tilburg en omstreken.


  43. A. Moerenburg-Mols: gesprekken met de auteur.


  44. P.T.M. Sprockel: gesprekken met de auteur.


  45. A. Moerenburg-Mols: gesprekken met de auteur.


  46. Luís de Lannoy werd van de Willem II-kazerne overgebracht naar het Grootseminarie Haaren, St. Michielsgestel en uiteindelijk naar de strafgevangenis in Utrecht. Tijdens de verschillende verhoren werd hij afschuwelijk gemarteld, o.a. een keer door een ruit geslagen, waardoor er glas in zijn hoofd zat. Na de oorlog, toen Luís wederom op Curaçao woonde, kon hij nog steeds glassplinters uit zijn hoofd halen.


  47. S.J.A. Ecury: verzamelde brieven.


  48. K. van Hijgevoort: gesprekken met de auteur.


  49. K. van Hijgevoort: gesprekken met de auteur.


  50. M. Sprockel-Dudar: gesprekken met de auteur.


  51. H.C.L.M. Moerenburg: gesprekken met de auteur.


  52. K. van Hijgevoort: gesprekken met de auteur.


  53. De Raad van Verzet (R.v.V.) werd kort na de april / meistakingen opgericht door Jan Thijssen (‘Lange Jan’) - op dat moment hoofd van de radiodienst van de Ordedienst (OD) - en zes andere illegale werkers, met het doel alle illegale groepen te bundelen. De groep Van der Klei beschouwde zich als een R.v.V.- groep, omdat zij zich ter beschikking had gesteld voor R.v.V.-opdrachten. Tot juni 1944 heeft de R.v.V. volgens dr. L. de Jong een aantal liquidaties uitgevoerd, alsmede enkele overvallen op distributiekantoren en bevolkingsregisters. Tevens is een aantal sabotageacties uitgevoerd. Op 8 november 1944 reed Thijssen in een Rode Kruis-auto met valse papieren op de autoweg Den Haag-Rotterdam, toen hij door de SD aangehouden en gevangen genomen werd. Na enige tijd werd hij naar Zwolle overgebracht, waarna hij als ‘Toteskandidat’ gefusilleerd werd als represaille voor de aanslag bij de Woeste Hoeve op Rauter, hoogste chef van de SS en het Duitse politieapparaat in Nederland.


  54. Otto: schuilnaam voor dhr. Hub. Schmits.


  55. P.H.J. Windhousen was leraar tekenen en kunstgeschiedenis aan het Onze Lieve Vrouwe Lyseum te Breda. Als commandant van de Ordedienst (OD) in het gewest Breda, had hij een radiozendpost ondergebracht bij de boswachter op het landgoed ‘De Vloeiweide’ onder Rijsbergen, dat op 4 oktober door verraad overvallen werd door ongeveer honderd man van de Feldgendarmerie, N.S.K.K.-ers, Ordnungs-polizei en Nederlandse Waffen SS-ers. Bij deze overval werd Windhousen dodelijk getroffen. Van de zestien personen, die in het boswachtershuis aanwezig waren, slaagde de boswachter erin te ontsnappen, terwijl een 19-jarige jongen ook in leven bleef. De anderen werden ter plekke door de Duitsers vermoord of de volgende dag gefusilleerd.


  56. Uit: De Smalle Weg - Herinneringen van Bim van der Klei.


  57. J.W. Brunnekreef werd op 18 augustus 1944 in Vught geëxecuteerd, gevolgd door J.F.Chr. Linthorst de volgende dag.


  58. J.M. Pulskens, ‘Tante Coba’, werd op 17 maart 1945 in Ravensbrück om het leven gebracht.


  59. Uit: De Smalle Weg - Herinneringen van Bim van der Klei.


  60. K. van Hijgevoort: gesprekken met de auteur.


  61. S.J.A. Ecury: verzamelde brieven. ‘Sjors’ is zeer waarschijnlijk de Nederlandse uitspraak van het Engelse ‘George’, wat overeenkomt met de officiële naam van Boy, ‘Jorge’.


  62. K. van Dongen: gesprekken met de auteur.


  63. K. van Dongen: gesprekken met de auteur.


  64. K. van Dongen: gesprekken met de auteur.


  65. K. van Dongen: gesprekken met de auteur.


  66. E. van Putten-Maassen: gesprekken met de auteur.


  67. E. van Putten-Maassen: gesprekken met de auteur.


  68. Johannes A. van Bijnen (‘Frank’) diende in de meidagen als eerste luitenant der infanterie. Hij was in 1942 hulp gaan bieden aan onderduikers en kwam zó in de LO terecht. In juli 1943 moest hij onderduiken om te vermijden dat de Duitsers hem als krijgsgevangene terug zouden voeren naar Duitsland. Hij begon toen voor de KP te werken, totdat hij op 25 augustus 1944 tot Landelijke Sabotage Commandant benoemd werd, met alle KP’s onder zich.


  69. Samuel Esmeijer (‘Paul’) was als volontair werkzaam bij de politie te Driebergen om opgeleid te worden tot inspecteur, toen hij in september 1943 moest onderduiken. Voor de organisatie Trouw deed hij recherchewerk, totdat de groep waartoe hij behoorde eind januari 1944 omgevormd werd tot een KP. Daarna kreeg hij de leiding over de KP’s in Rotterdam.


  70. L.T.I. Ecury: gesprekken met de auteur.


  71. S.J.A. Ecury: verzamelde brieven.


  72. S.J.A. Ecury: verzamelde brieven.


  73. E. van Putten-Maassen: gesprekken met de auteur.


  74. Dolle Dinsdag: dinsdag 5 september 1944. Nadat op zondag de geallieerden Brussel hadden bevrijd en op maandag Antwerpen hadden bereikt, had het bericht zich verspreid dat de geallieerden al tot Breda waren doorgedrongen. Het gevolg was een situatie, waarbij Duitsers begonnen te vluchten en Nederlanders de straat opliepen om de bevrijding te vieren, terwijl de geallieerden nog niet in staat waren Nederland te bevrijden. Ook na 17 september, toen het geallieerde offensief van Market-Garden ingezet werd, bleef het bij de bevrijding van Zuid-Nederland, terwijl boven de rivieren Nederland in Duitse handen bleef. Dolle Dinsdag markeerde het begin van de landelijke spoorwegsabotage, door de Landelijke Sabotage Commandant op touw gezet. Daarnaast werd een dag tevoren, op 4 september, de ‘Ausnahmezustand’ door de Duitsers afgekondigd, terwijl Hitlers bevel illegale werkers ter plekke terecht te stellen eveneens van kracht werd. Rotterdam werd hierna het centrum van KP-activiteit, om te vermijden dat de Duitsers de haveninstallaties zouden vernietigen.


  75. A.P. Koomen: gesprekken met de auteur.


  76. E. van Putten-Maassen: gesprekken met de auteur. Achteraf bleek dat de N.S.B-er aan zijn verwondingen overleden was.


  77. Uit: Het Grote Gebod.


  78. E. van Putten-Maassen: gesprekken met de auteur.


  79. A.D.J. Brantenaar: gesprekken met de auteur.


  80. E. van Putten-Maassen: gesprekken met de auteur.


  81. A.D.J. Brantenaar: gesprekken met de auteur. Pieter Arnout Fentener van Vlissingen bevond zich op 3 november 1944 tesamen met enkele leden van de Delftse KP op Noordeinde 32, toen de Landwacht aldaar een inval deed. Na een kort gevecht met handgranaten en pistolen, waarvan onder andere Roes Kollewijn het slachtoffer werd, veroverde de Landwacht het terrein en nam het gezelschap gevangen. Na de nacht in het gemeenteziekenhuis te hebben doorgebracht wegens een hoofdwond, bracht de SD Fentener van Vlissingen naar het Haagse Veer in Rotterdam en daarna naar het gebouw van de Aussenstelle Rotterdam, het SD-gebouw aan de Heemraadsingel - hoek Mathenesserlaan.


  82. Sturmbahnführer SS en Kriminalrat H.J. Wölk, chef van de Aussenstelle Rotterdam, was betrokken bij de executie van verschillende illegale werkers. Daarnaast had hij de opdracht gegeven verschillende illegale werkers te martelen. Zijn rol als chef van de SD in Rotterdam met betrekking tot de zgn. Silbertanne-moorden bestond uit het aanwijzen van gijzelaars, die als represaille voor verzetsdaden werden geëxecuteerd. Na de oorlog werd Wölk door het Haagse Bijzondere Gerechtshof veroordeeld tot twintig jaar gevangenisstraf met aftrek.


  83. Sturmscharführer SS en Kriminal Sekretär J.W. Hoffmann was verantwoordelijk voor de marteling en mishandeling van vele illegale werkers. Daarnaast had hij opdracht gegeven verschillende illegale werkers te executeren, waarbij hij zélf in bepaalde gevallen de executies voltrok. Na de oorlog werd Hoffmann door het Haagse Bijzondere Gerechtshof veroordeeld tot de doodstraf, hetgeen omgezet werd in levenslange gevangenisstraf. In 1960 werd Hoffmann gratie verleend en over de grens met Duitsland gezet.


  84. A.D.J. Brantenaar: gesprekken met de auteur.


  85. A.D.J. Brantenaar: gesprekken met de auteur.


  86. A.D.J. Brantenaar: gesprekken met de auteur.


  87. Uit: Het Grote Gebod.


  88. Uit: Het Grote Gebod. Matthijs Verkuyl (‘Pa Verkuyl’) werd samen met Hendrik J. Verkuyl (‘Kleine Henk’) op 15 december 1944 in Sloterdijk geëxecuteerd. Gerrit de Beer (‘Ger’), die ook bij de overval gevangen genomen was, werd op diezelfde dag in Uitgeest gefusilleerd, nadat de vorige dag op diezelfde plaats Pieter Ouwerkerk (‘Piet’) de dood gevonden had.


  89. Uit: Het Grote Gebod.


  90. N.M.E. Ecury: gesprekken met de auteur.


  91. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  92. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  93. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  94. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  95. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  96. N.M.E. Ecury: gesprekken met de auteur.


  97. K. van Huijgevoort: gesprekken met de auteur.


  98. R.N.D. Ecury: gesprekken met de auteur.


  99. N.M.E. Ecury: gesprekken met de auteur.


  100. S.N. Ecury: verzamelde brieven.


  101. S.N. Ecury: verzamelde brieven.


  102. S.N. Ecury: verzamelde brieven.


  103. Untersturmführer SS Alfred Rest was als commandant van een vuurpeloton verantwoordelijk voor de executies van verschillende illegale werkers in Rotterdam en op de Waalsdorpervlakte in Scheveningen, waaronder de executie van Boy en zijn vrienden. Na de oorlog overleed hij aan tbc in een sanatorium ergens in Nederland.


  104. Uit: Haagsche Courant, 8 januari 1947.


  105. A.D.J. Brantenaar: gesprekken met de auteur.


  106. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  107. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  108. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  109. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  110. S.N. Ecury: verzamelde telegrammen.


  111. H.C.L.M. Moerenburg: gesprekken met de auteur.


  112. Bij de plechtigheden in Amersfoort waren aanwezig de heer H.C.L.M. Moerenburg, mevrouw A. Moerenburg-Mols, Overste A.W. de Ruyter van Steveninck, kapitein J.A.H. van Luyk, majoor Weber van het Comité Oranjehotel, mejuffrouw P. Spreeuwenberg, de heer Delfincio Navarro en kapelaan Sigmans.


  113. N.M.E. Ecury: gesprekken met de auteur.


  114. N.M.E. Ecury: gesprekken met de auteur.


  115. A.D.J. Brantenaar: gesprekken met de auteur.
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  Over de auteur

  



  Ted Schouten werd geboren op 20 november 1955 te Maracaibo, Venezuela. Zijn middelbare schoolopleiding volgde hij aan het Colegio Arubano te Aruba.In 1980 behaalde hij zijn M.O.-A akte Engels en L.O. akte Nederlands aan de Antilliaanse Lerarenopleiding, afdeling Aruba. Na een periode van zes maanden als toehoorder aan de School voor de Journalistiek te Utrecht volgde hij een cursus Productie en Regie voor Televisie aan het Radio Nederland Training Centrum te Hilversum, Nederland. In 1981 werd hij benoemd tot Producer bij het televisiestation TeleAruba van de Antilliaanse Televisie Maatschappij N.V. In 1983 werd hij benoemd tot Production Manager en News Director a.i. In deze periode produceerde hij een documentaire over Boy Ecury in samenwerking met Radio Nederland Wereldomroep (Televisie) en de Stichting voor Culturele Samenwerking, Sticusa. Deze documentaire werd de grondslag voor dit boek.


  Van de auteur verschenen de volgende uitgaven:


  - Boy, een Antilliaanse jongen in het Nederlands Verzet.


  - Antilliaans Verhaal, Geschiedenis van Aruba, Bonaire, Curaçao, Saba, St. Eustatius en St. Maarten.


  - Duistere Zaken, Infiltratie en collaboratie van Nederlandse bedrijven in oorlogstijd.


  - Lichaamsbuit, Gedwongen seks tijdens de Tweede Wereldoorlog.


  - Dwaalsporen, Oorlogsmisdaden in Nederlands Indië 1945 - 1949.


  Info: Sierra Communications


  E-mail: solxs@planet.nl
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